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ԺԵ դարի առա չին հիսնամյակի ընթացքում պատմական Հայաստանի հողի 

վյւա հաջորդաբար տեղի ունեցան հայ աշխատավոր ժողովրդի համար աղե-

տաբեր հետևանքներ ունեցող մի շարք պատերազմներ՝ Բ՛ամուրյանների ու 

Կարա֊Կոյունլոլ և Ակ-Կոյունլոլ քոչվորական ցեղերի միջև։ Այգ գոտեմարտերի 

դւ բախումների պատմությունը Մ. Չամշյանից հետո դեռևս ոչ ոք հանգամա-

նորեն չի շարադրել։ 

Նկատի ունենալով, որ հրատարակվող հիշատակարանները լայնորեն օգ-

տագործվելու են հայ ժողովբդի միջնադարյան կոզտոլրայի ու պատմության, 

գրականության ու կենցաղի բազմապիսի հարցերի և պրոբլեմների ուսումնա-

սիրությամբ զբաղվող մասնագետների կողմից, և համոզված լինելով, որ նշված 

ժամանակաշրջանի քաղաքական խառն ու բարդ պատմության գիտական շա-

րադրանքի բացակայությունը մեծ դժվարություններ է հարուցելու նրանց առջև, 

անհրաժեշտ գտանք այս Առածաբանով փոքր ինչ դյուրացնել նրանց աշխա-

տանքը՝ հիշատակարանների նյութերի օգտագործմամբ համառոտ ակի շարա-

դրելով ԺԵ դարի առաջին հիսնամյակի քաղաքական անցուդարձերի պատմու-

թյունը։ 

1 

ձայ ժողովուրդը թևակոխեց ԺԵ դարը, երբ Լանկ֊&՚ամուրի հրոսակախմբե-

րը, երրորդ անգամ լինելով, ասպատակում էին Անդրկովկասի ու Փոքր Ասիայի 

երկրներն ու քաղաքները։ 

1399—1400 թվականներին Լանկ-Բ՚ամուրը իր բանակներով ներս խուժեց 

Վրաս տան և, ինչպես հաղորդում է Սարդիս գրիչը Տաթևում ընդօրինակած իր 

ձեռագրի հիշատակարանում՝ «զամենեսեան առհասարակ ի սուր և ի գերութիւն 

վարեաց, թուով ՃՌ. (100000)—ալ գրեցալ զկորուստն, և զեկեղեցիս քարա-

հատակ կործանեաց» (էջ Տ ) * ։ 

Ժողովուրդը կոծում ու սգում էր իր հարազատների կորուստն ու գերու-

թյունը, իսկ Խամուրի զորքերը շարունակում էին իրենց ասպատակությունները, 

այս անգամ արդեն Հայաստանի արևմտյան նահանգներում։ Կարճ ժամանա-

կում նրանք գրավեցին Սեբաստիան ու Մելիտենեն, այնուհետև մտան Ասորիք 

ավերեցին Հա լեպը և Դամասկոսը, իսկ քիչ անց՝ 1401 թվականի կեսերին՝ Մեր– 

դինն ու Բաղդադը Միջագետքում։ 

Այս արշավանքի և Խամուրի գործած աննկարագրելի հրեշագործություն– 

ների մասին դրել են ժամանակա կից շատ հիշատակագիրներ։ Լսենք Երևանի 

* Այստեղ և ամենուրեք ցույց են արվու մ սույն Ժողով՚սձոլէ էջահամարները» 



էէ 5707 ձեռագրի ստացողներից մեկին, որը 1401 թվականին շարադրած իր 

հիշատակարանում խոսում Է նա՛և նախորդ տարվա աղետալի իրադարձու-

թյունների մասին։ 

«Ի սոյն ամի,— գրում Է նա,— Թամուր-Բէկն Հա ո զՍևաստ քաղաք և քան֊ 

գեաց և աւերեաց, և սրախողող արար զամենեսեան, և զբազումս գերեաց՝ ի 

կանանց և ի տղայոց, և ԳՌ. (3000) մարդ զերկիր բացեալ և կենդանուն թաղ– 

եալ* զայնոսիկ, որ նետ արձակեցին ի նա։ Եւ զայս արարեալ բազմութեամբ 

զօրօք գնացեալ ի Շամբն՝ ի վերայ Հալպայ և Դամասկոսի, և մատնեաց աս-

տուած ի ձեռս նորա, կառ և Ալեչափ կոտորումն արար ի Հալպայ քաղաք, որ 

Գ. ( 3 ) գլխէ մնիրա շինեաց ի տաճկանց։ Եւ էանց ի վերայ Դամասկոսի, և 

էառ՝ Լ. (30) օր թալան արար՝ զոսկի, զարծաթ և մարգարիտ, և ԲԺՌ. (12000) 

ուղտ իւրն հասայ եբարձ։ Եւ յետ այնր հրաման եհան և հրով այրեցին զքաղաքն 

առհասարակ...։ 

Եւ եկեալ մեծաւ հաղթաթեամբ ի վերայ Մերդնայ և տապալեաց զքաղաքն 

ի հիմանց, և արար որպէս զհող արտավարաց, բայց զբէրթն ոչ կա րաց առ-

նուլ, այլ յերկրէն շատ գերի եբեր ի քրիստոնէից» (էշ 3—4)։ 

•Այս արշավանքների ընթացքում հավասարաչափ գերվում ու կոտորվում 

էին և՛ հայ, և՛ ւկւացի, և՛ ադրբեջանցի ու թուրք աշխատավորները։ Երկրին 

հասցրած վերքերն այնքան ծանր էին, որ նշանավոր մատենագիր և գրիչ Գրի-

գոր Խլաթեցին, դեպքերից քսան տարի հետո գրած իր չափածո հիշատակա-

րանում, սարսափով է վերհիշում այդ դեպքերը։ Իր հիշատակարանի վերո-

հիշյալ անցուդարձերի նկարագրությանը նվիրված բաժինը Խլաթեցին ավար-

տում է այսպես. 

«Ո հ, զայն զաղայն, զոր արարին 

Արանց, կանանց ւև ըն.դ մանկտին, 

Զարսն թաղեալ մինչ կենդանին, 

Հողով, ջրովըն հեղձոլցին, 

Իսկ ըզմատաղ տըղայ մանկտին՝ 

Զայն կալոտիս ձիոցն արկին...» և այլն (էշ 279—280)։ 

1401 թվականի վերջերին Լանկ-Թամոլրը, ձմեռելու նպատակով, իր զոր-

քերը հետ քաշեց ՚Լարաբադի դաշտային մասը և նախապատրաստվեց գար-

նանը նոր արշավանք սկսելու Փոքր Ասիայում։ 

1402 թ., Անկարայի մո տ, պարտության մատնելով Սոզթան Բա յա զի տի 

(Իլգրումի) զորքերը և գերելով նրան, Լանկ-Բ՝ ամուրը վերադարձավ Անդրկով-

կաս։ Այս մասին մի հիշատակարանում կարդում ենք. 

«Եւ ի միոաում տարին (1401) գնաց ի Հոռմանց տունն, և էառ զԿամախ 

և այլ բազում տեղիս։ Եւ ի միւս այլ տարին (1402) դարձաւ ի Հոռոմս և 

զՀլտրումն խանն կալալ, որ ունէր անթիւ հեծեալս և անհամար զաւրս. ցրուեաց 

և գերեաց զամենեսեան» (էջ 52)։ 

* 1՝ըէգոէ Խլաթեցին Հայտնում է , որ Լորս օր կենդանի թաղվածների ձայնը 

լսվում էր գետնի տակից. հ Ո ՚ , յապաղէն սլատուՀասին, և անձանաւթւ որ ոչ սլատմին, ղէ 

աքէնչ ասուրըն չորրորդին գոռունն գայր անգընգայըն*։ 
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Մի այլ հիշատակագիր (Հովհաննես Խիզանցի գրիչը), նույն այս արշա֊ 

վանքի մասին գրում է հետևյալը. 

«Ել յայսմ ամի (1402) եմուտ (Ւամուր֊Լանկ) ի տունն Հոռոմոց, և նուա– 

ճեաց զամենեսեան ընդ ձեռամբ իւրով, և զամիրապետն աշխարհին՝ Իլղրում 

անուն ըմբռնեաց և կապեաց՝ հանդերձ որդլովն» (էշ 22)։ 

Մեկ ուրիշն ավելացնում է, որ գերվածները «յանկան յա\յ\լ աշխար\հ՜\, և 
մեռան» (էջ 33)։ 

1403 թվականին Լանկ-Թամուրը նորից արշավեց Արևմտյան Վրաս տան և 
Աբխազի ա։ 

Անցյալ և այս արշավանքների ընթացքում Խամուրի գործած անգթություն-

ները նկատի ունի Բ՚ումա Թավբիզեցի գրիչը, երբ 1403 թ. Շիրվանի Մադ-

րաստ գյուղում շարադրած իր հիշատակարանում փորձում է «ստուգաբանել» 

Զամուր անունը, կապելով այն հայերեն «դա» և «մուր» բառերի հետ, որով-

հետև Բ՚ամոլրը «ուր և հասանէ մթնատեսակ և մրրատեսակ ֊առնէ, զոմն կո-

ղոպտելով, զոմն չարչարելով, զոմն սպանելովդ զոմն գերելով, զհայր ի յորդ֊ 

լոյ բաժանելով և զորդի ի հօրէ և այլն» (էջ 31)։ 

1403/4 թթ. ձմեռը Բ՚ամուրն իր զորքերով (Առաքել Սյուեեցու հայտնած 

տվյալներով նա «զօրք ունէր ութհարիլր հազար», տե՛ս էջ 35) անցկացրեց Ղ ա ֊ 

րաբաղում «և ապա չուեալ գնաց յերկքէրն իւր ի Սամարղանտ, և անդ սատակե֊ 

ցաւ» (Էջ 52)։ 

Լանկ֊Բ՝ ամուրը մեռավ 1405 թ. փետրվարին, 70 տարեկան հասակում, 

դեպի Չինաստան ձեռնարկած մեծ արշավանքի ճանապարհին։ 

նրա մահվան լուրը ցնծությամբ ընդունվեց ժամանակակիցների կողմից. 

«Յայսմ ամի,— գրում Է հիշատակագիրներից մեկը,— մեռաւ Թամուր ղան, 

որ Ի. մի (21) ամ իբրև զբաժակ բարկութեան առեալ Էր զնա աստուած ի ձեռն, 

և ում կամէր արբուցանէր, զի յարևելից մինչև ի մուտս արևոլ զամենեսին հա-

սարակ գերեաց՝ զհաւատացեալսն և զանհաւատս, զամենեսեան սրախողխող 

արար...» (էջ 53)։ 

2 

Թամուրի մահվանից հետո, նրա հսկայածավալ պետությունը, որ կյանքի 

էր կոչվել հրի ու սրի միջոցով, և իր կազմի մեջ աներ տարացեղ ու տարա-

լեզու, միմյանց հետ տնտեսական ու կուլտուրական կապերով չշաղկապված 

երկրներ ու ժողովուրդներ՝ սկսեց արագությամբ քայքայվել։ 

Խամուրի ժառանգորդների միջև ծայր առան գահակալական ավերիչ կռիվ-

ներ։ Միրանշահը, որը հոր կողմից զրկվել էր Սամուրյան պետության արևմըտ֊ 

յան երկրների («Հուլաուի թախթի») վրա իշխելու իրավունքից, սկսում է պա-

տերազմ իր որդու՝ Միրզա֊Օմարի դեմ։ Խամուրի մյուս որդին՝ Շահ բուխը, որը 

պայքար էր մղում պետության արևելյան շրջաններում Միրանշահի մյուս որդի 

հա լի լի դեմ, օգնում է Մ իրան շահին՝ հոր և որդու անհաշտ պայքարում։ 

1405 թվականին Միրզա֊Օմարի կողմից բանտ նետված Աբու-Բաքր եղ-

բայրը փախչում, միանում է հորը՝ Միրանշահին, և նրանք երկուսով արշա-

վում են Ադրբեջան՝ Օմարի դեմ։ Զորքը լքում է Օմարին և Աբոլ֊Բաքրը Աուլ– 

թանիայում իր հորը՝ Միրանշահին հայտարարում է փադիշահ։ 
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1406 թվականի գարնանը Միրզա-Օմարը թարմ ուժեր հավաքելով Բ՛ա֊ 

մուր յան պետության արևելյան շրջաններից, կրկին արշավում է իր հոր և եղ-

բոր դեմ։ 

Օգտվելով միշղինաստիական պայքարից, կարճ ժամանակով Բ՚ավրիզը 

գրավվում է Շիրվանշահ Իրրահիմի կողմից *։ 

1406 թվականին գահակալական պայքարի հրապարակ են իջնում նոր 

ուժեր՝ Զելաիրյան սուլթան Ահմադը և Կարա-Կոյունլու քոչվորական ցեղերի 

առաջնորդ Կարա֊Յուսուֆը։ Սրանք երկուսն ՛էլ, որպես վտարանդի, պահվում 

էին Մ ա մլուկ յան սուլթան Ֆարաջի մոտ։ Լանկ-Բ՛ ամուրի մահվանից անմիջա-

պես հետո նրանք ազատ են արձակվում, և դաշնակցելով միմյանց՝ ուժեր են 

հավաքում Բ՚ամուրյանների դեմ ելնելու նպատակով։ 

Կարա֊Յուսուֆը կարճ ժամանակում իր շուրջն է համախմբում Կարա-

Կոյունլու քոչվորական ցեղերի և Հայաստանի ու Հարավային Ադրբեջանի 

քուրդ ամիրների զինական ուժերը։ Այսպես, նրան հպատակություն են հայտ-

նում և ցույց են տալիս զինական •օգնություն Բաղեշի ամիր Շամս֊ադ֊դինը, 

Ոստանի ամիր Եզդինը, նրա –որդի Մելիքը և ուրիշները։ 

1406 թվականի աշնանը Կարա֊Յուսուֆը պարտության է մատնում Մի֊ 

րանշահի որդի Աբու-Բաքրին և գրավում Թավրիւլը։ 

Քաղաքական այս իրադարձությունները լայն արձագանք են գտել մեր հի֊ 

շա տա կարանն երում ։ 

1407 թվականին Տաթևի վանքում ընդօրինակած՛ ավետարանի հիշատա-

կարանում Մատթեոս վարդապետը հայտնում է, որ աշխատել է՝ 

«Ի դառն և ի նեղ ժամանակիս, որում ազգն նետողաց անջինջ կորալ, և 

փոխանորդ նորին Իշխեց աթոռոյս Ատրապատականի թորգոմածին Ղար՚ս– 

Ուսոլֆ անուամբ։ Որ և մարտեաւ երկու անգամ և հաղթահարեաց զոմն ի թո-

ռանց չար գազանին Բ՚ամուրին՝ չարաբարու, ահեղատեսիլ և չարասիրտ 

Աբ\ու~Բ)աքր2է 

Գրիչն ուրախությամբ Է արձանագրում կատարված փաստը։ Նա հույս ունի, 

որ Կարա֊Յուսուֆը վերջ Է տալու անիրավ հարկապահանջությանը և հաստա-

տելու Է խաղաղություն։ 

«Եւ այն ևս,— շարունակում Է նա,— ի վերին խնամոցն ամենակարողին 

աստուծոյ \եղև\, որ ազատեաց աշխարհս ի յայն անիրաւ խնդրողացն, որ և 

զամենայն ազդ և զամենայն լեզու ի ներքոյ նոցա հնազանդ և դերի կային...ո 

(Էջ 76), 

Բ՝ ամուրյանն երի պարտությունից ոգեշնչված և իրենց դառն վիճակի բա-

րելավումը տենչացող հպատակ ժողովուրդները, սակայն, շուտով պիտի հուսա-

խաբ լինեին։ Կարա֊Կոյունլուների դինաստիան հիմնականում շարունակեց կո-

ղոպուտի, ջարդերի ու ահաբեկման նույն քաղաքականությունը։ 

1407 թվականին Կարա֊Յուսուֆը արշավեց Վրաստան, գրավեց մի շարք 

ամուր բերդեր, պարտության մատնեց վրացական զորքերին, ճակատամարտում 

ընկավ Գիորգի Է. թագավորը (1393—1407)։ 

* Գահակալական այս կռիֆլերի մասին տՀս VI. Ո . Ո Շ 1 Բ Յ ՚ Ա 6 8 Շ Տ 1 1 » , , , 1 ՝ 0 Ն > ՚ – 

Յ Ա Բ Շ Ւ Տ Յ Ձ 3 6 Բ 6 3 8 ; Ա & Յ Ո Յ Տ X V 8 6 Տ 6 " աշխատությունը, Հրատարակված , Շ 6 Օ Բ 8 0 Տ Շ 1 3 -

76» 110 «շւօբւա Ճ 3 6 բ 6 3 0 » » 3 » 3 " , Տեա^ՇՃ I, 5 3 « 7 , 1 9 4 9 I՝– ժողովածուի մեէ (ԷՀ 1ՏՏ— 219)։ 
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Ժամանակակից Հո վան ես Խի զանց ի գրիչը հայտնում է, որ արշավանքի 

ընթացքում սպանվեց 5 հազար և գերեվարվեց 15 հազար մարդ։ Լսենք հիշա–– 

ւոակագրին. 

«Ահա եզև խաւար երկրիս, 

Ղարա-Յուսուֆի չար համբաւիս, 

Որ է պարոն Թոլրքըստանիս, 

Խրոխտ և անյաղթ յայս աշխարհիս։ 

՛Ի իւծեալ բեկէ զմէջս ամենից՝ 

Ւ Մէրդնայ սկսեալ բերդիս, 

Մինչ ի քաղաք Բ՛ա լրէ ժ տեղիս 

Ղեղի արբոյց դառն վշտիս. 

Գնալով ի տուն Վըրաց ազգիս, 

Լըցալ թոլնօք նըման իժից, 

Մահացոյց զա^զգս՜^ քրիստոնէից։ 

Ուստի առեալ բազում գերիս՝ 

Հնգետասան հազար ի թիւս, 

Ել հինգ հազար սպանեալ յանգիս, 

Չարչարանօք ազգի ազգիս։ 

Ամուր բերդեր արձանաւոր, 

Եւ քրիստոնեայք անդ փառաւոր, 

Ի միասին բոցով յորդոր, 

Այրեալ եղեն որպէս փայտ չոր...» (կջ 68—70)։ 

Հիշատակագիրն այնուհետև հայտնում է, որ Կարա֊Յուսուֆը՝ այդ նոր– 

նեռը՝ հրաման է արձակել անխնայաբար կոտորել քրիստոնյաներին։ Չափածո 

հիշատակարանի վնասված շարունակության մեջ խոսվում է ձԽիզանա երկրի» 

վրա, ըստ երևույթին նույն Կարա֊Յոլսուֆի զորքերի կատարած արշավանքի 

մասին։ նրանք՝ 

«•Յարիլն չի&այէն / / / ոյ զինչ կայ, 

Չասեն թէ կին և \թէ տ՜\ղայ, 

Զամէն խոցեն ի յանխը^նայ\, 

Որ ցաւ վիրին չառողջանայ»։ 
/ 

Կարա-Յուսուֆի և Բ՝ամուրյանների վերջին բախումը տեղի ունեցավ 

1408 թ. ապրիլի 21-ին, Հարավային Ազրբեջանում, Սարդրոլդի մոտ։ Մ իրան-

շահը, ստանալով իր եղբայր Շահրուխից 20 հազարանոց ւօգնական ուժ՝ հույս 

ուներ պարտության մատնել իր ախոյանին։ Սակայն ճակատամարտում Թա– 

մուրյանները կատարյալ պարտության կրեցին, Միրանշահը սպանվեց, Թավ– 

րիզը գրավվեց, Կարա֊Յուսուֆը տիրեց ամբողջ Հարավային Ադրբեջանին՝ 

մինչև Արգավիլ և Սուլթանիե։ «Թիւն ՊԾԸ. (1408). յայս ամի Ղարա-Յուսուֆ 

կառ զԱտրպայճան Թաւրէզ» հակիրճ արձանագրում է այգ դեպքը ժամանակա–֊ 

կից գրիչ Հակոբ Ասպիսընկցին։ 

Վերջ տալով իր հիմնական հակառակորդներին, 1408—1410 թվականնե-

րին, Կարա֊Յուսուֆը նվաճողական կռիվներ սկսեց Արևմուտքում։ 1409 թ. նա 

Արտովսյան Աալըխից գրավեց Մերտինը, 1410-ին հարձակվեց Ակ֊Կոյունլու– 
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ների վրա, ջարդեց նրանց Մշո դաշտում, այնուհետև, պաշարեց Գի արբեք իրը 
(Ամիդ) և Արզնին, 

Օգտվելով այն հանգամանքից, որ Կարա֊Յուսուֆը զբաղված է Ակ-Կոյոլն– 

. լու Կարա-Ցոլլոլք Օսմանի (մեր հիշատակարաններում՝ Օթման) դեմ պատե-

րազմներ մղելով, Ջելաիրյան Ահմեդը մտադրվում է դուրս գալ իր հզոր Vդաշ-

նակցի» դեմ և Բ՝ամուրյանների ջախջախման պտուղները վայելել միայնակ։ 

Այս նպատակով նա դաշնակցում է Շիրվանշահ Իբրահիմի հետ։ Ամե-

նայն հավանականությամբ նա իր կողմն էր գրավել նաև հայ ֆեոդալական 

տների որոշ ներկայացուցիչների *։ 

Տեղեկանալով Ահմեդի դիտավորությունների մասին, Կարա֊Յուսուֆը շու-

տափույթ հաշտություն է կնքում Կարա֊Յուլուք Օսմանի հետ և արագ արշավով 

վերադառնում է Աղրբեջան։ 1410 թ. օգոստոսի ՅՕ֊ին տեղի աճւեցած ճակա-

տամարտում ապստամբները կրում են լիակատար պարտություն և Սուլթան 

Ահմեղը խեղդամահ է արվում։ 1411 թւխկանին Կարա֊Յուսուֆը Ջելաիրյ-սն– 

ներից գրավում է նաև Բաղդադը։ Եվ այսպիսով, Մերձավոր Արևելքի երկըբ– 

ների՝ Աղրբեջանի, Հայաստանի, Քուրդիստանի և Իր աքի վրա հաստատվում է 

Կարա-Կոյունլոմւերի տիրապետությանը (1410—1468)։ 

3 

Անդրկովկասի եղբայրական ժողովուրդները՝ ադրբեջանցիները, վրացի-

ներն ու հայերը, ինչպես առիթ ունեցանք նշելու, Լանկ֊Թամուրի և նրա հա-

ջորդների անկումով հույս ունեին, որ, երկրռւմ կհաստատվի խաղաղություն, 

հարկային լուծը կթեթևանա և կստեղծվեն որոշ հնարավորություններ անդորր 

կյանքի ու աշխատանքի համար։ Սակայն Կարա֊Կոյոլնլուների տիրապետու-

թյան հենց առաջին տարիները ցույց տվեցին հակառակը։ 

1409 թվականին արդեն հայ հիշաաակագիրները տվյալներ են հաղորդում 

աշխատավոր ժողովրդի վիճակի հետագա ծանրացման մասին։ Մոկքի գյուղե-

րից մեկում ընդօրինակած ավետարանի հիշատակարանում Հովհաննես գրիչը 

հայտնում է, որ «պահանջումն անալրինաց խստանայ ի վերայ քրիստոնէից, 

I։ միշտ և հանապազ ի հոսման և ի ծորման է աշխարհ ամենայն, և ոչ երբէք 

հանդիպի դադարմանյ> (էջ 95)։ 

Եվ ահա Հյուսիսային Աղրբեջան ի տիրակալ, հեռատես ու քաջարի քաղա-

քական գործիչ Շիրվանշահ Իբրահիմի գլխավորությամբ Անդրկովկասի ժողո-

վուրդները, .դաշնակցելով միմյանց, ապստամբություն են բարձրացնում Կարա-

Յուսուֆի դեմ։ 

Այս ուշագրավ դեպքի մասին ժամանակակից աղբյուրները չափազանց 

կցկտուր տվյալներ են հաղորդում։, Օտար աղբյուրների** և հիշատակարանների 

տվյալների համեմատական ուսումնասիրությամբ հնարավոր է լինում պարզել 

հետևյալը. 

Շիրվանշահ Իբրահիմը դաշնակցում է վրաց թագավոր Կոստանդին Բ-ի 

(1407—1411) հետ։ Վերջինս երկու հազար ընտիր հեծյալների գլխավորու– 

* Թովէէս։ Մեծոփեցին Հաղորդում Է, որ Օրրելյան Ամ բատ իչխանր, խարվելով յու-

րայինների խորՀոլրդնեըից, գնում է Թավրիզ՝ Սուլթան ԱՀմեդի մոտ և նրանից մեծար– 

. վելով՝ սլարդև է ստանում ԱՆդեղակոթ գյուղը (Թ . Մեծոփեցի, ԷՀ 72—73), 

** Տ ւ ՚ ս VI. Ո . Ո Շ Ւ Բ Յ ՚ Ա Շ Օ Օ & Ո Տ , նշվ. աշխատ., ԷՀ 159—161, 

- XII -



թչամր միանում է Իբրահիմին։ Ամենայն հավանականությամբ ՛վրաց զորա-

խմբում կային նաև հայկական զինական միավորումներ, ամենից առաջ Սյոլ– 

նիքից Վրաստան գաղթած՛ Սմբատ Օրբելյանի ուժերից*։ 

Աշխատավոր լայն զանգվածների մասնակցությունն ու ակտիվ համակրու-

թյունն ապստամբության նկատմամբ պարզ երևում է այն դաժան հաշվեհար-

դարից, որ ապստամբությունից հետո կատարեցին Կարա-Կոյոլելոմւերը Հյու-

սիսային Աղրբեջանում և Հայաստանում։ 

Թշնամի ուժերի բախումը տեղի ունեցավ 1411 թվականին Կուր գետի 

ափին, Չալաղանի դաշտում (մեր հիշատակագի՛բները ճակատամարտի վայրը 

կռչում են Վատնիարյան դաշտ)**։ 

Կարա֊Յուսուֆը կարողացել էր հավաքագրել Հարավային Աղրբեջանի քոչ-

վոր ավագանիների և ենթակա այլ երկրների ու շրջանների զորքերը, որոնք 

թվական մեծ գերակշռության ունեին ապստամբների նկատմամբ։ ճակատա-

մարտը վերջացավ ապստամբների պարտությամբ։ Շիրվանշահ Իրրահիմը, իր 

որդիների և մերձավորների հետ միասին, վրաց Կոստանդին Բ. թագավորը, վրա-

ցական բանակի բազմաթիվ հրամանատարների հետ մեկտեղ գերի րնկան։ 

Կարա֊Յուսուֆն անձամբ սպանեց Կոստանդին թագավորին։ Գազանաբար կո-

տորվեցին նաև վրաց բանակի երեք հարյուր զորահրամանատա բներ***։ Կա-

րա-Յուսուֆի զորքերը ավերեցին ու ամայացրին Աղրբեջանի և Հայաստանի 

շատ շրջաններ։ 

Այս և նախորդ տարիների անցուդարձերի մասին ուշագրավ են Մատթեոս 

Մոնոզոնի 1417 թվականին շարադրած հիշատակարանի տվյալները, որ բե-

րում ենք ստորև. ւ 

«Ջի դառնացաւ ժամանակս,— գրում է նա,— և թագաւորեալ ոմն թուրք-

ման անունն Ոլսուֆ...։ Բռնացեալ Ոլսուֆն, պատերազմեալ ընդ ոբգիսն նորա 

(Թամուրի)՝ երիցս անգամ, և սպան զնոսա, և մնացեալքն փախ ըստ ական գնա-

ցին յաշխարհն իւրեանց։ Իսկ զբնական խանն Ահմատ կոչեցեալ, որ եկն կա– 

* Այս մասին ուղղակի վկայություններ չկան, բայց կան կողՕնակի ակնարկներ։ 

Մինչև ասլստամբությունը Կարա֊Յուսուֆը բռնագրավել էր Սմբատի ոեղի դեն ցի ան% Որո-

տան բերդը։ Սմբատն իր ընտանիքի ու աղատների Հետ ասլաստանել Էր Վրաստանոլմ, 

որտեղ և, վրաց արքունիքի կողմից, ստացել էր կալվածքներ։ 1413 թ . Վրաստանի Ս.ֆ֊ 

լիսցիխե (Գոբիի մոտ, Ուֆլիսցիիւեյ գյուղաքաղաքում շարադրված Հիշատակարանի մե9 

Սմբատը կոչվում է այդ վայրի իշխան. էԻշխանու թեան ահղոյս պարոն Սմբատի և որդւոյ 

նորին պարոն Րէշքենի, որ ի յա սա մ անէ չարին վտարեցան ի Հայրենեաց իւրեանց* ԴՐՐ~– 

ված է այնտեղ (էշ 133)։ Արդ, դժվար է պատկե րացն եր որ Հայրենազուրկ արված՝ Սըմ՛-

րատն ու. Հայ մյուս իշխաններն անտարրեր Ձևային իրենց թշնամու դեմ սլատրաստվող 

.ապստամբության ժամանակք ե. իրենց զինական ուժերով չմասնակցեին ասլստամրությանը։ 

** Թվականի վերա րեր յալ աղբյուրներում կան Հակասական տվյալներէ Ըստ Արդուր֊ 

բեզակ Աամարկանգու –ճակատամարտը տ եղի է ունեցել 1412 թ. նոյեմբերի 6-ի—դեկտեմ-

բերի 4 ֊ ի արանքում (Շարան ամսին ի իսկ Հասան Ռ ում լին նշում է 1414—15 սխալ 

թվականը (տ&ս Ո. 0 6 7 բ 7 ա 6 Ո Շ 1 ք 1 ք ^ նշված աշխատ., էշ 100)։ Մենք ընդունում 

ենք 1411 թվականը Մատթեոս վարդապետ Ջու^այեցու <•Մեկնութիւն Գործոց առաքելոց* 

աշխատության 1411 թ. դրած Հիշատակարանին Համապատասխան։ Այնտեղ ասված է, որ 

այդ թվականին Կարա֊Յուսուֆը €Հարեալ զՎատնիարեան դաշտն, և զկալավ տէր նորա (ղՇիր– 

վանշաՀն ԻբրաՀիմ), և սպան զթագաւորն Վրաց կոստանդին> և զբազումս դերի վարեալ» 

(էշ 119ի Նույն թվականն է Հայտնված նաև էՎրաց պատմությանյ դասագրքում (տես 

–,14շյՕբ«« ՐթյՅՈԱ"; մասն I , Թրի լիսի է 1960, Էշ 301)։ 

* * * 14. Ո . Ո տ ւ բ ^ ա տ տ օ տ ւ ւ ճ , նշված աշխատ., 160 161։ 
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մալն իւրով ի Րաբելոնէ ի քաղաքն Թաւրէղ, և ի վերայ նորա ևս յարուցեալ 

Ուսուֆն, և սպան ղնաւ Ել մնացեալ աստանոր միայն ամիրայն Շրրուանայ 

(Իբրահիմ), յորոյ յապս։ոամրե/ն, երիցս անդամ եկն ի վերայ նորա Ուսուֆն. 

և ի վերջին դալն՝ ձեռրակալ արար ղնա և ղրաղումս ի միջի նոցա. եսպսյն 

ղթշվաոական թագաւորն ՛էրաց ղԿոստանդին, որ եկեալ էր յօդնականաթիլն 

իշխանին Շրրուանայ և զերկիրն առ աւար և գնաց։ 

Զայսչաւի լարիս առ գլխաւորս աշխարհիս հասոյց Ուսուֆն, իսկ առ ՛իւ։-

քունս զի՞նչ ասացից։ Զի վայրենացեալ զինուորք նորա ուր և հասանէին ոչ 

ւլրնտանիսն գիտեն և ոչ զօտարսն, թալան են և կոփեն զձեռնահասն իւրեանց, 

թէ ի ճանապարհի, թէ ի տան, թէ աոանձին, թէ ի քաղաքի, և այսս/էս ոչ ղ՚ւյր 

թիլ աղաղակի մերոյ» (էջ 194—195)։ 

՛հույն Մատթեոսր նաև չավւածո ողբ է հորինել աղետալի այս դեպքերի 

և Վրաց թաղավորի սպանության աոթիվ. 

«Սպանաւ արքայն Վրրացտանոյ՝ 

Այն Կոստանդին՝ գերեսւլն յողայ, 

Ի ձեռն չար ազգ թուրքմենոյ, 

Որոյ Ուսոլֆ անուն դո լոյ։ 

Ել մեղ էած սուգ գերագոյ... 

Զի ՛ի ո ի։ ան որդ զնա ունէաք, 

Մեր մեծ ազգին, զոր կորոսւաք...» (էջ 197)։ 

Շիրվանից հաղթանակով ու մեծ ավարով վերադառնալով, Կարա֊Յուսուֆը 

իր ռեզիդենցիան տեղափոխեց Ալաշկերտ և հաստատվեց այստեղ։ 

Հպատակ ժողովուրդն երին տևականորեն կեղեքելու և հարստահարելու 

նպատակով Կար՛ա֊Յուսուֆը ստեղծեց հարկահանման ուժեղ ապարատ։ Հար-

կերը շատ ծանր էին. այդ մասին ուշագրավ վկայությոմւներ կան ժամանա-

կակից մի շարք գրիչների հիշատակարաններում։ 

1413 թվականին Կարապետ գրիչը Մոկքի Ծպատա վանքում գրում է, որ 

(էհարկապահանջութեամբ ազդս տապալի ի չար ազգէն նետողականիդ (էջ 149)։ 

1414 թվականին Հովսեփ գրիչը Կտուց անապատում գրում է, որ «հարկա-

պահանջութեամբ ազգս տապալի"I//, զի կարի ձանձրացեալ եմք յանալրինաց 

բռնութենէ՝ ի քրթէ, ի թաթարէ և այլ ամենայն Լպահանջողա՞ց^տ (էջ 166)։ 

1417 թվականին Հովանես գրիչը, Խիզանում, Կարա-Կոյունլոլների մասին 

գրում է. 

«Անունն է չար սոցա մեծիս, 

Թուրքըստանաց խըրոխտ ղանիս, 

Ղարա-Յուսուֆ սև մակագրիս, 

Որ սևէ զազգս մեր և զազինս... 

Նըւաճելով զքուրդ և զպարսիկս 

Պահանջէ հարկ և տոկոսիս...» (էջ 200)։ 

Համանման տւէյալներ հաղորդում են նաև այլ հիշատակագիրներ։ 

Այնուամենայնիվ, շնորհիվ այն բանի, որ Կարա-Յուսուֆի իշխանության 

հաջորդ տարիներն ընթացան համեմատաբար խաղաղ պայմաններում, ժողո-

վուրդը փոքր ինչ շունչ քաշեց և, նույնիսկ, որոշ վայրերոսք սկսվեցին շինա֊ 
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րարական ու վերանորոգչական աշխատանքներ։ 1412 թվականին պատմական 
Հայաստանի Արարատյան նահանգի տիրակալ կարգված Փիր-Հուսեին պարոնի" 
կառավարչության ժամանակ վերաշինվեց Կարս քաղաքը՝ «Եզև շինութիւն և 
նորոդաթիւն հռչակաւոր քաղաքիս Կաբոլցճ,— կարդում ենք մի հիշատակարա-
նի մեջ (Էջ 134) և այլն, 

Նշված ժամանակաշրջանում, ինչպես դիպուկ արտահայտվել Է Թովմա 
Մեծոփեցին՝ «թէպէտ հարկապահանջութիւնն բազում էր, սակայն խաղաղու-
թիւնն առանց խռովութեան էրս**։ 

Գրիգոր Խլաթեցին նույնիսկ հաղորդում է, որ Կարա-Յուսուֆի թագավո-
րության ժամանակ «էր էմնութիւն և էժնութիւն» (էջ 280)։ 

Սակայն, իհարկե, այս տվյալներից պետք է օգտվել մեծ զգուշավորու-
թյամբ։ 

Մենք տեղեկություն ունենք այն մասին, որ Կարա-Յուսուֆի տիրապետու-
թյան սկղբին ցորենի կապիճը*** Հայաստանում (ավելի կոնկրետ՝ Խիզանի 
շրջանում) արժեցել է մոտ 33 դրամ****։ Իհարկե, դա բարձր գին չէ, եթե նկատի 
առնենք, որ եղել են ան բերրիության, մորեխի և սովի տարիներ, երր մեկ 
կապիճ հացը վաճառվել է նույնիսկ 200 դրամով (1401), մեկ մոթ***** հացը 
800 դրամով (1422), կամ մեկ բեռ հացը 1000 դրամով (1428) և այլն. 

Սակայն, երբ համեմատում ենք Հայաստանի վիճակը այլ երկրների հետ, 
միանգամայն պարզ է դառնում, թե որքան դառն ու դժվարին է եղել հայ ժո-
ղովրդի դրոլթյոմւը նշված ժամանակներում։ Հրատարակվող հիշատակարան-
ներից տվյալ ունենք այն մասին, որ 1401 թվականին Ղրիմում հացի սղություն 
է եղել և գները բարձրացել են ու հացի կապիճը վաճառվել է 30 դրամով 
(էջ 30)։ (Նույն այդ 1401 թվականին Հայաստանում նույնպես սղություն է 
եղել և հացի կապիճր վաճառվել է 200 դրամով, այսինքն՝ վեցից ավելի ան-
գամ թանկ, քան Ղրիմում)։ Ուրեմն, նույնիսկ սղության տարիներին, երր հացի 
գները բարձրացել են, Ղըի՛քում մեկ կապիճ հացը վաճառվել է 3 դրամովցածր 
Հայաստանի համար «էժնութեան» տարիների գներից։ 

* ԱաՀաթի որդի Փիր-Հուսեյնը և ՛նրա Փ է ր֊՛Լա ի "Լ և ՀԼւդոլլ որդիները Հիշաաակ֊ 

վում են 1411, 1412, 1414, և 14X5 թ թ . Բագարանում, կարսում, Օշականում և Ձադավան֊ 

բոսմ ընդօրինակված ձեէւադրևրի Հիշատակարաններում, որսչես նշված վ ա յ ր ե ր ի պարոն-

ներ (տես Էշ 124, 134, 162, 333)։ 

** թ . Մ ե ծ ո փ ե ց ի , Էչ 73։ 

*** Կշուի չափէ ՈւսուՁեասի րողներ ը Հակասական արժեքներ են վերագրում կապիճին։ 

Ըստ նղիազարովի Հաշիւքն երի՝ կշռորդ Է 3,75 փթի (150 կգ.) (տԱս Ը . իլ. Տ ր » 3 3 3 թ 0 8» 

110 0Շ1Օթ»8 ՅթաաՇհ՚ՕՐՕ ՈթՅՏՅ, Ո^ճծՏՐաՕՐՕ 8 ԳՅՇ780Ր0, տւա. 1, 1(868, 
1919)* Ըս– 14. ՓՅՅՇ–^՝ կշռորդ Է 1,25 լիարի (տԱս .331X8088 Ճ01Ս16ՈԱ1 80Շ10«086^08*, 
7<ա I, յւՕւաՄթՅշ, 1925, շւբ. 492)» Ը-ո Հ. Մանանգյանի՝ կշռորդ Է 1,234 կիլոգրամի 

կամ 979,5 դրամի (տես տկշիոները և չափերը Հնագույն Հայ աղբյուրներում*, Երևան, 

1930, Էշ 9 0 ) ։ 

կարծում ենք, որ շատ ավելի Հավանական ու ընդունելի պետք Է Համարել Ատ* 

Մալխասյանցի էԼայերԷն բացատրական բառարանիդ երկրորդ Հատորի (Երևան, 1944) 

էշ 512—ում բերված տվյալը, ըստ որի կապիճը Հմիշն աղար յան գեղաբանության մեշ գոր՛-

ծածվող կշիռ է, Հավասար 2913, 240 գրամի3։ խոսքո վ, կապի՛ճը մոտավորապես 

կշռորդ է 3 կիլոգրամի։ 

Փփ.՝։փ — XV դղ* Իրանում և Անդրկովկասում դրամը պարունակում էր 1,5 գր + 

արծաթ։ 

***** Մոթը կշռորդ է 29 կգ. 376 գրամի։ 
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Բառացի չպետք է հասկանալ նաև հիշատակարանների տվյալները Կարա-

Յուսուֆի տիրապետության հետագա տարիների անդորրության ու խաղաղու-

թյան մասին։ 

1416 թվականին Կարա֊Յուսուֆը արշավեց Վրաստան և գրավելով Ախա/ց֊ 

խան, անխնա կոտորեց բնակչությանը, ավելի յ՛ան 10 հաղար դերի վերցրեց։ 

Այս մասին ուշագրավ տվյալ է հաղորդում Գրիգոր գրիչը, Կա պո սի վանքում 

ընդօրինակած Գր. Տաթևացու «Քարոզգրքի» հիշատակարանում։ Նա գրամ է. 

«Այլ և գնացեալ ի տոմէն Վրաց, և առեալ զքաղաքն Յաղլծխա, և զամենե-

սեան, առհասարակ, զարսն ի սուրն սուսերի մաշեալ, և զկանայս և ղմանկոլնս 

դերի վարեալ» (Էշ 186—187)։ 

Կարևոր են նույն արշավանքի մասին նաև Գրիգոր Խլաթեցոլ հայտնած 

տվյալները. 

«Եզև գընալ խան Ուսուֆին 

ՅԱխըլծըխԷ Վրաց քաղքին, 

Արար զաղայ և գերութիւն, 

Անթիւ վնաս և չարութիւն։ 

Այս էր ի թիւ ութհարիւրին, 

Այլ և վաթսուն և հինգ ամին (1416)։ 

Իսկ զգերիսըն զոր առին, 

Յաւտար երկիր վըտարեցին՝ 

Բաղդատ ՛ւ ի Մըսըր հասուցին 

՛Ի ի Խորասան Պարսկացտանին. 

Ոչ մի հազար կամ հինգ վեցին, 

Այլ քան ըզբիւրըն էր աւելին, 

Նոյն սպանելոցն էր բազմութիւն 

Եւ անհամար, որ ոչ թըւինտ (էջ 280—281)։ 

1418 թվակա նին Կար ա-Յուսուֆն արշավեց Հյուսիսային Միջագետք՝ Ակ– 

Կոյոլնլու Կարա֊Յոզոլք Օսմանի դեմ և պարտության մատնեց նրան՛ Այնու-

հետև նա մտավ Ասորիք, բայց լսելով իր Փիր-Բուդաղ որդու մահվան լուրը՝ 

հետ վերադարձավ։ 

1419 թվականին, ըստ երևույթին, Շահրուխի հետ գաղտնի պայմանա֊ 

վորվածաթյամբ, Ակ֊Կոյունլոլ Օսմանը հարձակվեց Կարա-Յուսուֆի պետու-

թյան արևմտյան շրջանների վրա և գրավեց Եր զնկան։ Քիչ անց, Արևելքից 

զինական մեծ ուժերով հարձակում սկսեց նաև Միջին Ասիայի և Իրանի մեծ 

մասի տիրակալ սոզթան Շահրուխը։ Կարա֊Յուսուֆը դուրս եկավ նրա ղեմ, 

բայց մահացավ արշավանքի ճանապարհին, 1420 թ. նոյեմբերին։ 

4 

Կարա-Յուսուֆի մահվամբ նրա զորքի մեջ մեծ խուճապ է ստեղծվում. 

«Զի շփոթեցաւ զալրքըն չարին և յիրերաց փախուստ առին3),— գրում է Գր. Խլա-

թեցին (էջ 281 )։ Երեք օր նրա դիակը անթաղ է մնում «իսկ ետ երից աւուրց 

շարունակում է Խլաթեցին,— եկին, բարձին՝ յԱրջէշ բերին»։ 

Այնուհետև սկսվում է անկազմակերպ այդ զորքի ավերածություններն ու 

խժդժություններն իրենց անցած ճանապարհին։ Այդ մասին «Յիշատակարան 

աղետիցՏ-ոսք կարդում ենք. 
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«Իսկ զալրք լարին՝ Միր-Ոլսոլֆին 

Ընդ որ գնացին՝ աւերեցին» (էջ 281)։ 

Մի այլ ժամանակակից՝ Հովանես գրիչը, Լի մ անապատում ընդօրինակած 

ավետարանի հիշատակարանում, հետաքրքիր մանրամասնություններ է հաղոր-

դում նույն դեպքերի մասին. 

«Յամի ութհարիւր և եւթանասուն թուականի Հայոց (1421), յետ մահուան 

Ղարա–3ովս\ուֆին,— գրում է նա,— եղև խռովութիւն և յոյժ սասանումն ընդ 

ամենայն երկիրս Հայաստանեայց, զի հեծելազաւրքն ամենայն շփոթեալ՝ զմի-

մեանս հարկանէին և կողոպտէին։ Որ և գոմէդ մի ի զա լրացն հատեալ, զորս 

փաւռնակ կոչէին՝ հինգ հազար տուն, և եկեալ հասին յերկիրն Քաջբերունլոյ, 

և բազում աւար և գերի առին» (էջ 254)։ 

Կարա-Կոյոմելուների բանակի ներքին կաոուցվածքի ուսումնասիրության 

համար այս վկայությունը մեծ հետաքրքրոլթյոմի է ներկայացնում։ Ինչպես 

պարզվում է, բանակի մեջ ընդգրկված գնդերից յուրաքանչյուրը թուրքմենա-

կան Կարա-Կոյունլու ցեղախմբի բաղկացուցիչ ցեղերից մեկն է եղել։ ՓոոՏւակ 

վաչկատուն ցեղը, ինչպես և մյուս ցեղերը, գտնվելիս է եղել Կարա-Յուսուֆի 

գործող բանակում իր ընտանիքներով ու գույքովք՛ բաղկացած լինելով հինգ 

հազար տնից։ Գալով Քաջբերունիք, նրանք՝ «տնով ու խոստակաւք» սփռվում 

են ողջ գավառով մեկ և մեծ ավերածություն գործում։ «Ել զչարչարանս և զա-

ղէտս կսկծանացն ո՞ կարէ ընդ գրով արկանել, զոր առնէին ընդ տառապեալ 

ազգս քրիստոնէից է. ( 7 ) ամիս բոլոր»,— վշտալի սրտով բացագանչում է մեր 

հիշատակագիրը։ 

Սոզթան Շահրուխը իր «երեսուն և հինգ բիւր» (350 հազար) զորքով մըտ– 

նում է Կարա-Կոյուն լուն երի տիրապետության սահմանները և հասնում Խլաթ։ 

Կարա-Յուսուֆի խուճապահար զորքերը խուսափում են կովի բռնվելուց և 

փախչում «ի ներքին երկիրն»։ 

1421 թվականին Կարա-Յուսուֆի Իսքանգար որդին պետության արևմտյան 

մասում պատրաստվում է Շահրուխի դեմ դուրս գալու։ Սակայն, մինչ այգ, 

նա պարտության է մատնում Շահրուխի դաշնակից Ակ-Կոյունլոլ Օսմանին և 

1421 թ. մայիսին, 150 հազար հեծյալ զորքով, անցնում է Արաքսը և պատե-

րազմական գործողություններ սկսում Շահրուխի դեմ։ Վճռական ճակատա-

մարտը տեղի է ունենում Ալաշկերտի դաշտում, Բա գվան ի մոտ, 1421 թ. օգոս-

տոսի 1-ին։ Կարա֊Կոյոմւլոլները՝ Իսքանգար և Սպան դիար (Իսպենդ) * եղ-

բայրների գլխավորությամբ, խայտառակ պարտություն են կրում և փախչում 

Մերղինի ու Մոսուլի կողմերը։ 

Քաղաքական այս անցուգարձերի ու բախումների մասին կարևոր տվյալ-

ներ են հաղորդում մեր հիշատակագիրներից Կարապետ գրիչ Աղեթցին և Գրի-

գոր Խլաթեցին։ 

«Շահըրուխ չաղաթայն,— գրում է Կարապետը,— ... եկն ի Խլաթ և փա-

խոյց զթուրքմանն, և շատ պակասութիմէ եղև մեզ և շատոց, զի թուրքմանն 

զառաջինն փախեաւ ի ներքին երկիրն, և անտի դարձեալ եկն ի վեր թուրքմանն 

բազում ղալրաւք՝ ճ. և Ծ. (150) հազար ձիաւորաւք, և խիստ խայտառակ կո– 

տորեցան ի չաղաթի զօրացն, ի գաւառն Վազաշկերտոյ, մերձ Բագւանայ։ Բայց 

* Թ. Մեծոփեցին Ս սլան դ իա րին կոչում Է ԱսսլաՀանէ 
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զի ողորմած էր Շահրովսըն և քաղցր էր բարուքն՝ թոյլ ետ նոցա փախչել մա-
զապուրծ, և զօրս ղերեցան՝ աղատ արարս (էջ 250)։ 

Տեղի .ունեցած ճակատամարտի և Կարա-Կոյունլուների պարտության մա-

սին Գրիգոր Խլաթեցին գրում է հետևյալը. 

«Քանզիւ խրտան նախ և փախեան 

Եւ յետ դարձեալ կոտորեցան, 

Ըստ արժանեացն ի ձեռս անկան 

Շահրրոլխին և մատնեցան։ 

Շատք ի սըրոյ նոցա մեռան, 

՛Ի այլքըն փախեան և գերեցան, 

Ձիոց կոխան սատակեցան, 

Խաղք խայտառակ թալանեցան, 

Ի սար ՛ լ /Կ ձոր փախըստական։ 

Ընդ որ փախեան հալածեցան 

՛Ւ ինքեանք միմեանց դահիճ դարձան» (էշ 282)։ 
I ^ 

Խլաթեցին նույնպես հայտնում է, ռր Շահրոլխը «աս ախ արար, հոլք մ և 

հրաման ոչ կոտորել զամենեսեան», այլ թույլ տվեց Կարա-Կոյունլուների ջախ-

ջախված բանակի մնացորդներին՝ փախչել։ Երկու հիշատակալիրներն էլ Շահ֊ 

բուխի այդ արարքը բացատրում են նրա «քաղցր բարքով», «ողորմածությամբ» 

ու «արդարադատությամբ»։ 

Սակայն Շահրոլխի համեմատաբար մեղմ քաղաքականությունը Կարա-

Կոյունլուների նկատմամբ բացատրվում է, նախ և առաջ այն հանգամանքով, • 

որ նա Հայաստանն ու Հարավային Ադրբեջանն իր ձեռքում պահելու համար 

չուներ համապատասխան զինական ուժեր ու հնարավորություններ։ Բացի այդ, 

նա ստիպված էր հաշվի նստել նաև իր ժամանակավոր դաշնակիցների՝ Ակ֊ 

Կոյուելուների ու Շիրվանշահ երի հետ, որոնք չէին կարող հանդուրժել Թամուր– 

յանների հզորացմանը անմիջապես իրենց սահմաններին կից *։ Այսպիսով, 

Շահրուխը ստիպված էր բավարարվել իր գերիշխանությոմւն ընդունել տալով 

Հայաստանի ու Աղրբեջանի նկատմամբ, և 1421 թվականի աշնանը, ինչպես 

հաղորդում է Գր. Խլաթեցին՝ 

«Գնաց դարձաւ ի Խոր աս ան, 

Երթեալ յաթոոն իւր բընական՝ 

Ի Սըմըրղընդ հայրենական»։ 

Պատերազմական այս գործողոլթյոմւները, որ հիմնականում տեղի էին 

ունենում հայկական հողի վրա, մեծ զրկանքներ ոլ աղետներ պատճառեցին 

հայ ժողովրդին։ Այս մասին իրենց հիշատակարաններում բազմաթիվ անմիջա-

կան տվյալներ են հաղորդում գրչի համեստ աշխատողները։ 

Գրիգոր Խլաթեցին գրում է, որ՝ 

«Կին և տըղայքն ի թիւ չանկան, 

Զոր գերեցան և կոխեցան» (էջ 282)։ 

* Այս մասին տՈս մանրամասն VI. Ո . I I 6 I թ ^ ա 6 1 0 X 0 8 , Նչվ. աշխատ., էք 163– 

104։ 

- XVIII ֊ 



Նարգիս գրիչն ընդօրինակում է իր ձեռագիրը Շահրախի զորքերից ահա֊ 

բեկված Vանհուն դառնութեամբ՝ տեղաց ի տեղս փախչելով, ի յաւտարութիւն 

ընթանալով, անհանգիստ, քաղցԼած՝\ և ծարաւ» (էջ 260)։ 

Հովհաննես գրիչն իր կիսատ թողած ձեռագրի ընդօրինակոլթյոմւը շարու-

նակում է «ի քարանձաւս վիմանց լերանց, յորում փախուցեալ էաք կեբկիլղէ\ 

անհուն ղօրաց ջաղաթայից և թուրքաց, յորում նեղէին զմեզ յերկուց կողմանց» 

(էշ 255), 

Գրիգոր գրիչը հաղորդում է, որ ընդօրինակել է ձեոագիրը «ի թվ. ՊՀ. 

(1421), յամի յորում եկն ազգն նետԼող\աց և ալերեաց զբոլոր ա\շխարհս՝\ Հա֊ 

լաստանեայց» (էջ 256) և այլն, և այլն։ 

Շահրոլխի վեր ագարձից հետո, կրկին անգամ Հայաստանում երեում է 

Կարա-Յուսուֆի կրտսեր որդի Սպանդիարը։ Նա մեծ ավերածություններ է գոր-

ծում Արճեշի և Արծկեի շրջաններում, քանդում է Բասենի ու Ավնիկի ամրու-

թյունները և հատկապես մեծ վնասներ է պատճառում Կարին քաղաքին («%Կար~ 

նոյ քաղաքըն զԱրզրում, քան զամենայն խիստ աւերեց»,— գրում է Գր. Խլա-

թեցին)։ Ապա նա արշավում ու գրավում է Թավրիզը։ Սակայն շուտով նրա 

դեմ է դուրս դալիս Իսքանգար եղբայրը։ Կարա-Յուսուֆի որդիների միջև հաշ-

տության է հաստատվում. Ջհանշահը ենթարկվում է Իսքանդարին, Սպան-

դիարը բավարարվում է արաբական Իրաքով *։ 

Եվ այսպիսով, Իսքանդարին հաջողվում է վերահաստատել Կարա-Կոյուն-

լուների պետությունը՝ իր նախկին սահմաններով։ 1428 թվականին Կարապետ 

գրիչը։ Իսքանդարի պետության սահմանների մասին խոսելիս, հայտնում է, որ 

՛նա «տիրեաց Պարսից և Բաբելացւոց, Հայոց և Միջագետաց Ասորլոց, յԱրա– 

րաթեան տանէն Հայոց՝ մինչ յԵզնկայն, ի Մ երդին, ի Բաղդատ, ի Սազթանիայ, 

և ի Գանձակ շահաստանն Թալրէզ, և մինչ ի գետն Քուռ։ Ջ-այս ամենայն ի 

բռին ունէր Իսքանգար ԻմիրԼզ\այն» (էջ 380—381)։ 

5 

Հաստատվելով գահի վրա, Իսքանդարը, 1422—1427 թթ. ընթացքում, հա-

մառ ու երկարատև պայքար է ծավալում իր պետության սահմաններում գտնվող 

քրդական դինաստիաներով կառավարվող կիսանկախ ամիրություններին ու 

•ֆեոդալական տիրույթներին վերջ տալու նպատակով։ 

Կիսանկախ այդ ամիրությունները, որ հաստատվել էին Հարավային Հա-

յաստանի գավառներում՝ Բաղեշոլմ, Խլաթում, Ոստանում, Վանում, Խիզանում 

և այլ վայրերում, իրենց կենտրոնախույս ձգտումներով և տեղական շահերով 

հաճախ բախվում էին կենտրոնական իշխանությանը։ Վտանգի պահին կամ 

քաղաքական աննպաստ պայմաններում նրանք լքում էին իրենց սյուզերենին 

և հաճախ հանդես գալիս նաև թշնամիների բանակում։ 

Իսքանդարի համար պարզ էր, որ Կարա-Կոյունլուների • ընդարձակ պե-

տության ամրապնդման և արևմտյան սահմանների ապահովման համար ան– 

* Թ. Մեծոփեցին Հաղորդում է , որ Սալանգիարը (Ասսլաէան) իրեն րամին ընկած 

երկրամասում մեծ անգթություններ է գործում. քԱւերեաց և ղերեսւ/յ զՄօսլ և գՍնքար 

և զԹկլադ և զամենայն աչիարՀն, և ասլա եկն ի վերայ Ջիզիրու՝ անթիւ արիւնս արար։ 

1ծկ% ի վերայ Մերանս։յ և 1ւսլան երեսուն քրիստոնեայս1 և այլն (Թ՛ Մեծոփեցի, էք 8 2 ) ։ 
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հրաժեշտ է նախ ե առաջ սանձել կիսանկախ ամիրների կենտրոնախույս ձըդ֊ 
տումները։ 

Ամիրությունների դեմ Իսքանդարի ձեռնարկած արյունահեղ պայքարի 
ծանրությունն ընկնում էր առաջին հերթին հայ աշխատավոր գյուղացիության 
վրա, որը հանդիսանում էր այդ շրջանների հիմնական արտադրող ուժը։ Պատ-
կերացում կազմելու համար, թե ինչ տառապանքներ ու զրկանքներ կրեց հայ 
ժողովուրդն այդ համառ կռիվների ընթացքում, անհրաժեշտ է ծանոթանալ Ժա-
մանակակից հիշատակագիրների հաղորդած ուշագրավ տվյալների հետ։ 

Իսքանդարը՝ «ի տարելից իւր փախըստին, որ ի ձեռացն չաղաթին», այ-
սինքն՝ 1422 թ. ՛օգոստոսին, ինչպես հաղորդում է նշանավոր գրիչ Թովմա Մի֊ 
նասենցը իր ընդարձակ հիշատակարանում՝ «եկն բազում զա լրաւք ի վերայ 
հըլաթայ, և բազում անձինք քրիստոնէից ի գերութիւն վարեցան ի ձեռաց նոցա, 
և բազումք սրոյ ճակւակ եղեն՜\» (էջ 375)։ 

Նույն արշավանքի մասին ավելի մանրամասն խոսում է Գր. Խլաթեցինէ 
Նա հաղորդում Է, որ Իսքանդարը՝ 

«Հեծել արար շատ բազմութիւն 

՛Ի եկն ի վերայ Խլաթայ բերդին. 

Բերդին վնասել ոչ կարացին, 
Այլ զքաղաքն այրեցին. 
Ի յԱղոլվանք արշավեցին 
Եւ շար ոճիրս անդ գործեցին, 
Ը՚զբերդն առին, կոտորեցին, 
Շատ քրիստոնեայք անդէն սպանին, 

Քան զերկերիւրն այլ աւելի, 

Զ՛որս սըրոյ ճարակ տըւին. 
0-ոո զորս ի ծովըն խեղդեցան 
Եւ քարավէժ եղեալ կորեան» (էջ 283—284)։ 

Արշավանքը չի սահմանափակվում Խլա թի շրջակայքով, Գր. Խլաթեցին 

հայանում է, որ հինգ հարյուր գերվածների թվում, բացի Խլաթի մերձակա գյու-

ղերի՝ Ծղաքի, Ազազի, Աղեթի բնակչությունից, կային նան մարդիկ Խիզանից ու 

Բաղեշից։ «Յիշատակարան աղետի ցո-ի հեղինակը որոշակի տվյալ է հաղորդում 

նաև արշավանքի դրդապատճառի մասին. 

«Այս ամենայն ի պատճառէ 
Այն Շամըզդին ամիրայէ... 
Որ նա արար հպարտութիւն 
Չհնազանդեց ալ Ըսքան ղարին» (էշ 284)։ 

Կարապետ գրիչ Խլաթեցին 1422 թվականին գրած իր հիշատակարանում 
հայտնում է, որ ընդօրինակությունը կատարել է «ի ժամանակս նեղ և անձուկ, 
որ կանք փախուցեալ ի յամուրս և ի ծերպս վիմաց ի յահէ անօրինաց, բազում 
աշխատութեամբ և տառապանօք» (էջ 291)։ Հասկանալի է, որ Կարապետ գրչի 
վիճակում էր գտնվում Խլաթի շրջակայքի բնակչության այն մասը, որին հա-
ջողվել էր խուսափել Իսքանդարի զորքերից և ապաստանել լեռ ներում։ 
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1423 թվականին Իսքանդարը «բազում զա լրաւք» հարձակվում է Ավրելի 

վրա և գրավում այն, Թովմա Մինասենցը հայտնում է, որ իրենց իշխան Մելիք 

Մահմադը մեծ ընծաներով գնացել է նրա մոտ «ի գործ պատերազմին», 

այսինքն՝ պատերազմելու համար նրա կողմում, սակայն Իսքանդարը թունա-

վորելով սպանել է նրան։ 

1424 թվականին Իսքանդարը «խաբանաւք» իր մոտ է հրավիրում Ոստանի 

ամիր Ահմադին և ամիր Շամս֊ադ֊դինին, որը Կարա-Ցուսուֆից սոյուրզալա-

կան իրավունքներով ստացել էր Խլաթի, Մոլշի, Բաղեշի և Խնուսի շրջանները։ 

Շամս-ագ֊դինը սպանվում է Խլաթում, իսկ ամիր Եզգինի որդի ամիր Ահմա-

դին, որին ժամանակակիցները կոչում են «ամիրապետ Ոստան քաղաքի, սոզ– 

թան Ահմատ», Իսքանդարը շղթայում, ապա սպանել է տալիս Երնջակի բերդում։ 

Նույն թվականին նա պաշարում է Վանի անառիկ համարված բերդը և մեծ 

.ավերածություններ է գործում շրջակայքում։ 

Աղե տալի այս դեպքերը գրավել են ժամանակակից շատ գրիչների ուշա-

դրությունը. լսենք նրանցից մի քանիսին։ 

Ոմն խոջա Գորգ, որ 1424 թվականին, վճարելով 1500 դրամ, հետ է գնել 

Իսքանդարի զորքերի կողմից գերի վերցված մի ավետարան, իր հիշատակա-

րանում գրում է. «Եւ յայսմ ամի (1424)... եկն Սքանդարն յերկիրն Ըռշ/ոու– 

նեւսց բազում հեծելօք, և գՎանայ բերդս խսարեաց, և շատ աւեր էած՝ զոր 

սպանմամբ, և զոր գերութեամբ, և զոր այրելով։ Ել զեկեղեցիք/ն կործանեցին, 

և զգրեանքն գերի վարեցին և բերին ի քաղաքն Սղերտ...» (էշ 467)։ 

Նշանավոր ու մեծավաստակ գրիչ Թովմա Մինասենցը, 1425 թվականին 

Աղթամարում ընդօրինակած ավետարանի հարուստ բովանդակությամբ հիշա-

տակարանում, Իսքանդարի այս արշավանքի մասին կարևոր մանրամասնու-

թյուններ է հաղորդում. 

«Բոլոր աշխարհս Հայոց ի յառ և ի յալարի, ի սուր և ի գերութիւն մատ– 

նեցաւ վասն ծովացեալ մեղաց իմոց, ի ձեռս անաւրէն և անիծեալ ազգին նե-

տողաց. վասն զի այս բոլոր տարի մ՛ է, որ չար բըռնաւորն ամիրզա Սքան-

դարն՝ տէրն Թավրիզոյ՝ ազգալ թուրք, զամիրապետն Ոստան քաղաքի՝ զսոզ– 

տան Ահմատն ըմբռնեալ է և երկաթի կապանաւք ի յԱլընջոյ բերթն ի բանտի 

է եղեալ, խնդրելով ի նմանէ զանառիկ ամրոցն նորա, և զերկիրս Հայոց՝ զԱզ– 

բակ, և զՔարպահ, և զՈստանայ երկիրս, մինչ ի Բաղէշ անմարդաբնակ արար-

եալ։ Եւ բնակիչք աշխարհիս մերկ և բոկ և սովալըլոլկ տարաշխարհիկ եղեալ, 

և ոմանք յա ստո լա ծա խնամ կղզիս անկեալ, աԼպա լին՜\ե լո վ յաստուած և յամե-

նայաղթ զալրութիւն սուրբ Խաշիս՝ ազատեցան ի գերութենէ չար բռնաւորին» 

(էջ 326), 

Այս տարիներին Վանա լճի շրջակայքի բնակչությանը բաժին ընկած աղետ-

ներին ավելանում է նաև սաստիկ մահտարաժամը, որը նույնպես մեծ հունձ 

է կատարում։ 

1425 թվականին Իսքանդարին հաջողվում է գրավել Վանը * և այլ ամրոլ– 

* Վա՛նի գրավման թվականի վերաբերյալ Հիշաաակագիրները չեն միաբանում։ Մի 

ձեռագրի Հետագա ստացող ոՏե կիրակոս, իր Հիշատակարանում գրում է , որ էի թվաբերու^ 

թեանս Հա ո ջ ՊՀԳէ (այսինքն՝ 1424-ին) Սկանգար ղանն զՎանա բերթն էառ... և բազում 

քբիստոնէք Հալածական եղան ի աար աշիաբՀյ» Եվ ընգՀակառակը, կարապետ Հիղանցոլ 

1426 թ. Հիշատակարանից երևում է , որ Սքանգարը Հիսուն օր սլաշարել է Վանի ղզյս՚կըէ 

.բայց չի կարողացել գրավել։ Նա գրում է . էԻսքանգալէն ըմբռնեաց զամիբայն մեր զսոլլ֊ 
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թյոլններ Վասպ ուրականում։ Թովմա Մինասենցի դիպուկ արտահայտությամբ 

նա «մ լքում», այսինքն՝ սեւի ականում է քուրդ ամիրների տիրույթները, 

1426 թ։Լակ անին Իսքանդարը պաշարում է Բաղեշը, բայց չի կարողանում 

վերցնել, Ապարդյուն պաշարումը շարունակվում Է մինչև 1428 թվականը։ 

Բերկբիի վանքերից մեկոսք 1426-ին շարադրած իր հիշատակարանում Պետրոս 

Գրիչը հայտնում Է, որ Իսքանդարը այս երրորդ տարին Է, ինչ դալիս ոլ ավարի 

Է մատնում ողջ երկիրը. «Ել մեք վւաիւըստական եղաք ամենեքեան առհասա-

րակ՝ հայրապետք և վարդապետք, կրօնաւորք և քահանայք, տանուտեարք և 

տանտիկնայք, ի յաւտար աշխարհ շրջեցանք և ի դոն Է դուռն ա ւտ արա ցանքէ 

(Էջ 353), 

Հրատարակվող ժողովածուի մեջ կան համանման բովանդակությամբ այլ 

հիշատակարաններ ևս, 

1426 թվականին Իսքանդարը պատերազմական գործողություններ Է սկսում 

նաև իր պետության արևելյան մասերում։ 

Նու^ն այս թվականին վերջ Է տրվում Հայաստանում իր գոյությունը պահ– 

պանած միակ հայկական ֆեոդալական տիրույթին՝ Մակու բերդին, ուր իշ-

խում Էր հայ իշխան Նուր-ադ֊դինը։ 

1426 թվականին Թադեոս առաքյալի վանքում ընդօրինակած ձեռագրի հի-

շատակարանում վանահայր Գրիգորը (ամենայն հավանականությամբ հետա-

գայում կաթողիկոս դարձած Գրիգոր Մակվեցին) ցնծությամբ Է նշում Մակվի 

հայկական իշխանության անկման փաստը, 

«Ի սոյն ամի,— գրում Է նա,— ... Էա,ւ Ըսքանդար անուն ոմն բռնաւոր՝՛ 

որդի Ղարա-Ոլսոլֆին՝ զանառիկ բերդն Մակուայ, և զերկաբնակ ազգն ախ֊ 

թարմայից տարագիր և տարաշխարհ արար... և ետ (զբերդն) շխ Բայազիթ ոմն 

այ լա զգոյ» (էջ 353)։ 

Գրիգորը գոհունակությամբ նշում է, որ վանքի նկատմամբ այդ շեխ Բա– 

յազետը տրամադրված է շատ ավելի բարյացակամորեն, քան հայ կաթոլիկ 

Նուր-ադ֊դինը, 

Մակվի անկումը, սակայն, ուրախություն պատճառեց միայն Թադեոս 

առաքյալի վանքի վանահորը և նրա նմաններին, որոնք իրենց նեղ տնտեսական 

շահերը վեր էին դասում ամեն ինչից։ 

ՎԱնմխի՜\թար կըսԼկիծ է\հաս բոլոր ազգացս քրիստոնէից,— գրում է Մա֊ 

կվի անկման առթիվ Թովմա Մինասենցը,— զի բոլոր աշխարհացս այն մին 

բերթն միայն էր մնացեալ ի ձեռս քրիստոնէից, և այն ևս առաւ ի մէնջX 

(էջ 376), 

1427 թվականին Իսքանդարը հարձակվում է Շիր վանի վրա և ստիպում 

Շիրվանշահ Խալիլուլլահ Ա֊ին (1417—1462) ենթարկվել Կարա-Կոյունլու֊ 

ներին, 

Եվ այսպես, 1422—1427 թթ. ընթացքում, Իսքանդարը, մեծ համառությամբ 

ու անգթությամբ, մեկը մյուսի ետևից վերջ է տալիս Հայաստանի հարավային 

թա՚Ա ԱՀ։Տատն, և եկեալ բազում ղօբօք ի վերայ մեր, և յիսուն օր խսարեաց զանառիկ 

դղեակս Վան, և ոչ կարաց առնուլ զսա, և սուտ երդմամբ գնացեալ ի ԳալրԷԺ, և ի գար-

նանային աւուրսն առաքեաց զղօրս և գերեաց և աւերեաց զերկիրն Ո֊շտունեացՅ (ԷՀ 328)* 

Ըստ երևույթին Վանի գրավումը տեղի է ունեցել Կարասլետ Հիզանցու Հիշատակա-

րանի գրությունից Հետո, 
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շրջաններում գոյություն ունեցող կիսանկախ քրդական ու հայկական համար-

յա բոլոր ֆեոդալական իշխանություններին և կատարում նոր նվաճումներ։ 

Իսքանդարը այդ թվականներին ձեռնարկած իր արշավանքներով, ինչպես 

հաղորդում է բազմարդյուն հիշատակագիր Թովմա Մինասենցը, «տիրեաց աշ-

խարհիս մերում, և էառ բըռնութեամբ զանառիկ ամրոցք աշխարհիս մերոյ, 

այս է՝ զանմատչելիս և զանկոխս ոտից թշնամեաց և զտեղիս ապաստանի բո-

լոր աշխարհացս՝ զկղզիս Աղթամարայ, և զանառիկ ամրոցս և զմայրաքաղաքս 

երկրիս զՈստան, և զպարանոցատանջն զԱմուկ, և մինչ ի Հէշատ և ի Նըլան՝ 

բոլոր աշխարհս բռնակալեաց ընդ ձեռամբ, իւրով ն. ընդ իշխանութեամբւ Եւ 

բազում և անթիւ չարիս և դառնութիւնս անասելիս և անպատմելիս լեզուաց 

անցոյց ընդ աշխարհս մեր, զոր ոչ կարեմ մի ըստ միոջէ ընդ գրով արկանել 

ղաւէր աշխարհիս մերոյ և \1լործա\նումն բնակչաց սորին» (էջ 374)։ 

6 

ներքնապես ուժեղ ու կենտրոնաձիգ պետություն ստեղծելու իր պլաններն 

իրագործելու նպատակով, բացի կիսանկախ ամիրություններին վերջ տալու 

ուղղությամբ կատարած իր համառ քայլերին, Իսքանդարը ձգտում էր նա՛և օգ-

տագործել Կարա-Կոյունլուների պետության մեջ էթնիկապես կարևոր տեղ 

գրավող հայ ժողովրղի տիրող շերտերին։ Նա իրեն կոչում էր «Հայաստանի թա-

գավոր» (Շահի-արմեն), պետության բարձր պաշտոնների էր առաջ քաշում 

իրենց տիրույթներից .զրկված հայ ֆեոդալական անվանի տների որոշ ներկա-

յացուցիչների*, իր զորքերի մեջ հավաքագրում էր նաև հայ ռազմիկների և այլն։ 

Քացի այդ, նա երբեմն նույնիսկ սիրաշահում էր Սյունիքի ու Արարատյան 

դաշտի որոշ վայրերի հայ բնակչությանը։ Այսպես, օրինակ, Մատթեոս Ադու– 

լեցի գրիչըւ 1425 թվականին շարադրած իր հիշատակարանում, Իսքանդարի 

մասին ասում է, որ իբր նա «՛յոյժ ողորմած էր ազգիս Հայոց, ևս առաւել մեր 

գեղիս Ագոլլեաց, իւր խաս արար, և մէկ տարի թարխան արար» (էջ 337)։ 

Կարծե ս հենց այս հիշատակագրության հեղինակին նկատի ունի Թովմա 

Մեծոփեցին, երբ իր «Պատմության» մեջ գրում է, թե «տգէտք ոմանք վասն 

սակաւ սիրելոյն զհաւատացեալս թէ ազգ բարի է՝ երկարութիւն կենաց խընգ– 

րէին (Իսքանդարայ), որ և կարծիք է մարգկան, թէ քան զաստեղս աւելի մար-

դիկ մեռեալ եղեն վասն սորին»**։ 

* ինչպես ցույց է տալիս Պատմության ինստիտուտի դիտական աշխատող ընկ. 

Հ> ֆափաղյանը էԱդրարային Հա բաբե բութ յուններ ըԵբևան ի խանության մեք XVII դարում» 

իր զիսերտացիոն աշխատության մեք, այգպիսիներից էր Օրբելյան ֆեոդալական տան շառա-

վիղներից իշխան Սմբատի թոռ Բեշքենի որդի ամիր Ռուստամըյ որը 1432 թ . վաճառեց 

(ավելի ճիշտ վաճառքի անվամբ նվիրաբերեց) էք միածնի վանքին, էքմիածին, ՛Աշտարակ, 

Բաթռինչ, Նորադավիթ, Աղավնատուն և թանիս-Հիրաշլի գյուղերը։ Վաճառքի կալվածա-

գրի Հայերեն թարգմանության մեք (սլաՀպանվել է նաև բնագրի պարսկերեն պատճենը) 

ամիր Ռոլստամը մեծարված է Հետևյալ տիտղոսներով՝ էԲարձբիշխան, Հռչակավոր, բար-

ձրաստիճան, բաբձրապաշտօն մեծ վեղիբն, մերձաւորագոյնն մեծին փա՚գիշաՀի և նախա– 

մեծարեալն ի պետութենէ. գլխաւոր արքունի խոբՀբգական և Հաւատարիմ արքոլնեաց, 

արմանին ամենայն գովասանաց իլբոՏիլ երևելի ծագմամբ՝ Ամ ի բ֊Րուստամ՝ որդին Ամիր– 

Միշկինայ (այսպՏս), որդի Ամ ի ր-Ս ում բատայ (տ11ս Ա բ ր ա Համ յ ա ն , էկալվածա֊ 

գրերւ, Երևան, 1941, է չ 1 2 ) , 

Հ. Փավւագյանը ապացուցել է, որ էԱմիր֊Միշկինայ* անունը աղավաղված է , և բ ը ֊ 

նագրում եղել է ձԱմիբ—ԲեշքենայՅէ 

** Թ. Մ ե ծ ո փ ե ց ի , է չ 105։ 
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1425 թվական՛ին, Իսքանդարի կողմից ոչնչացվող քուրդ ամիրների պաշտ-

պանության դիմակի տակ, Վանա լճի հյուսիսային շրշաններոլմ հանդես է դա-

ւիս Ակ-Կոյոմելու Կարա-Յուլուք Օսմանը, որը մեր հիշատակարաններից մե-

կում կոչվում է «թագաւոր ամենայն Միջագետաց, պարոնաց պարոն շահ Օթման 

Պահատու/ւ» (էջ 403)։ նա Կարա-Կոյունլուների արևմտյան սահմանամերձ 

շրջանների վրա հարձակում էր սկսել տարիներ առաջ։ 1422 թվականին նա 

տասներեք շաբաթով պաշարել էր Եր զնկան և մեծ ավերածություններ գործել 

շրջակայքում։ 

Այս մասին ժամանակակից գրիչ Սիմեոնը հայտնում է հետևյալը. 

«Երեկ Աւթմանն ի վերա մեր և դառն աւարեց, և Ժ՚Գ. (13) շաբաթ ի վերս։ 

քաղաքիս նսաալ և զվաստակն կերցուց, և ով որ ի ձեռք անկաւ՝ զոմն սպանեց 

և զոմն ծառս/ բռնեց և խիստ խսարեց։ ել ով որ ի յափ ընկալ՝ նա բերին ծա֊ 

խեցին, և հանց խսարեց, որ մոթ հացն Ըճ. (800) դրամ եղաւ և մոթ ազն ի 

ՌԲՃ. (1200) դրամ. ,և ոնց որ յԱնի անկ եղալօ (էջ 289—290), 

Ոմն Ավետիք 1425 թվականին շարադրած հիշատակարանում արձանա-

գրում է, որ Երզնկան երեք տարի պաշարումից հետո գրավված է Օսմանի կող-

մից. <«Եկն տէրն Ամթայ՛ ի վերայ Եզնկիս,— գրում է նա,— և . . . հրդեհեաց 

զգեղաւանսն առհասարակ և զվան օրայս..., Ել երեք ամ ի խսար պահեաց զքա-

ղաքն, և առեալ ապա խաղաղացոյց» (էջ 344)։ 

Գրավելով Երզնկան, Օսմանը, դաշնակցելով Իսքան.դարի կողմից սպան-

ված Բաղեշի ամիր Շամս-ադ-դինի եղբայր Ս ա վալան ի գլխավորած Ռոժիկ 

քրդեբի հետ, մտնում է Վանա լճի հյուսիսային գավառները։ 

«Եւ եկ\ի՜\ն ի վերա երկրին արիւնակեր գազանքն՝ զորքն Օթմանին և հե-

ծեալքն Ըռօշկանին, և առ և գերի արարին զերկիրս զորս և կարացին, և շատոց 

արիւն հեղին» (էշ 329),— գրում է Խառաբաստի վանքում Հակոբ գրիչը> նա 

հայտնում է նաև, ար զոհվածների թվում է գտնվում «մեծ րաբունապետ», նշա-

նավոր գրիչ և հիշատակագիր Գրիգոր Ծերենց Խլաթեցին։ 

Նույն արշավանքի մասին ավելի կարևոր են Թովմա Մինասենցի հաղոր-

դած տեղեկությունները, «Դարձեալ պատմեցից,— գրում է նա,— և այլ ևս 

աղէտ և կըսկիծ արժանի արտասուաց, որ եկն եհաս ազգիս քրիստոնէից։ Վասն 

զի Աւթման բէկն՝ տէրն Ամթայ, ջատագով եղեալ մերոյ իշխանացս, և եկեալ 

բազում զալրալք, և զերկիրն Արճիշոյ և զԱրծկոյ բնաջինջ գերի վարեալ և սրոյ 

ճարակ արարեալն (էջ 326)։ 

Իսքանդարն անկարող էր հակահարված տալ Օսմանին, որովհետև այդ 

ժամանակ զբաղված էր նվաճումներ կատարելով իր պետության արևելյան 

սահմաններում։ Ուրմիան գրավելուց և Շիրվանը հպատակեցնելուց հետո, 

1427 թվականին նա սկսեց մեծ արշավանք Շահրոլխին պատկանող երկրամա-

սերում, գրավեց Սոզթանիե, Զենջան և ՂազՎին քաղաքները։ 

Բախումը Թամուրյանների ու Կարա-Կոյունլուների միջև դարձավ անխու-

սափելի։ 1428 թվականի հոկտեմբերին Իսքանդարի դեմ պատերազմական գոր-

ծողություններ սկսեց Շահրուխի զորահրամանատարը, իսկ 1429 թվականի 

մայիսին գլխավոր ուժերով հանդես եկավ ինքը՝ Շահրովսը։ նա ջարդեց Իսքան– 
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դարին Ս ալմաստի մոտ և սկսեց ասպատակել Ադրբեջանն ու Հայաստանը, 
Աշխատավոր ժողովուրդը թալանվում, րնաշնշվում ու գերեվարվում էր երկուս-
տեք, թե՛ Շահրուխի զորքերի և թե՛ Իսքանդարի պարտություն կրած բանակի 
կողմից. 

Ժամանակակից հիշաաակագիրները կարևոր տվյալներ են հաղորդում քա-

ղաքական աղետալից այս իրադարձությունների մասին։ 

Գրիգոր գրիչը Գառն ի ի գավառում 1429 թվականին շարագրած հիշատա-

կարանի մեշ գրում է. 

«Ի յայսմ ամի եկն չաղաթէն արևելից՝ ի Սամարղանգայ՝ Շահրոլխ անուն, 

որդի Լանգ֊Թամուրին, բազում զալրալք և անթիւ հեծելաւք, և է առ զԴաւրէժ 

քաղաք, և զթուրքման ազգն աւառ էառ և զբազումս գերի վարեաց.... Ել ազգս 

քրիստոնէից փախստական ի ծերպ և ի ծակ մտած և ի յիւրեանց բնակութենէն 

էլած, Եւ փախուցեալ թուրքմանն թալանեաց զաշխարհս Հայոց, զհաց և զգինի 

Հանին և մեծ ալերութիւն ածին աշխարհիս, և ի խիստ վտանգի կայ ազգս, 

ահն ու երկիւղն պատել է, կու վախեն, թէ զամէն ազգս գերի վարեն յորժամ 

գարնանէտ (էշ 391 )։ 

Այս արշավանքի ընթացքում հատկապես տուժում են Վասպ ուրական ի և 

•Բաջրերունիքի հայերը, որոնցից Շահրուխի զորքերը մեծ թվով գերիներ են 

քշում Սամարղանդ։ Երեք տարի անց՝ 1432 թվականին մեծ վշտով վերհիշում 

է այս դեպքերը Դավիւթ գրիչը, Երերան անապատում գրած իր հիշատակարա-

նում, (էՎասն ծովացեալ մեղաց մերոց,— հայտնում է նա,—եկեալ \է՚՜\ր թա-

գաւորն Պարսից Շահրոլհ յաշխարհս Հայոց յերկրորդ գալստեան իւրոյ, Եւ 

աւերեալ քանդեաց զբազում տեղիս, և զբազումս գերեաց, նաև յերկիրն Վաս– 

պուրականի և Քաջբերունոյ՝ կին և տղայ ոչ մնաց, այլ զամենայն առեալ տա-

րաւ ի Աամըրղընդտ) (էշ 419), 

Շահրուխը այս անգամ ևս պահպանեց Կարա-Կոյունլուների պետությունը։ 

Նա գահը հանձնեց Իսքանդարի եղբայրներից Աբոլ֊Սեիդին, որը ճանաչեց Թա֊ 

մուրյանների գերիշխանությունն իր նկատմամբ ու ստացավ Շահրուխից հրո-

վարտակ՝ Հարավային Ադրբեջանը, Ղաբաբազն ու Հայաստանը տիրակալելու 

մասին։ 

Շահրուխը 1430 թվականի մայիսին թողեց Ադրբեջանը և ուղևորվեց դեպի 

Խորասան։ 

Աբու֊Սե՚իդի մասին հրատարակվող հիշատակարաններում կա միայն հա-

մառոտ մի գրանցում, ուր ասված է. «ՊՀԸ. (1429). միջին գալն \Շահրուխին՝\, 

և Բուսաիտն / / / ի թա՞խտն՚\ եղիր» (էջ 506), 

Այս զորաշարժերի ու ավերածությունների ժամանակ, աշխատավոր ժողո-

վուրդը ստիպված էր ծվարել անմատչելի լեռնածերպերում, փախչել իր բնա-

կավայրերից և երկիրը թողնել անմշակ, Այդ բանի հետևանքով 1431 թվականին 

Աղրբեջան ում ու Հայաստանում առաջ է գալիս սարսափելի սով, որն իր հեր-

թին մեծ թվով մարդկային զոհեր է քաղում։ 

Շահրուխի Ադրբեջանից հեռանալոլց ոչ շատ հետո, նորից հրապարակ է 

գալիս Իսքանդարը, մեծ ավերածություններ է գործում Հարավային Ադրբեջա– 

նում, պարտության է մատնում ու սպանում իր եղբայր Աբու-Սեիդին, և կրկին 

յանգամ իր ձեռքն է առնում իշխանությունը՝ 1431 թվականին։ 
Օգտվելով կենտրոնական իշխանության թուլացումից և Կարա-Կոյունլու 



եղբայրների միջև մղվող միջդինաս տիւս կան պայքարից, Հարավային Հայաս-

տանում նորից գլուխ են բարձրացնում քուրդ ամիրները, Վանի և Ոստանի 

ամիր Եզդին ի թոռներից մեկը՝ Փիրի-Բեկ անոճով, որը տիրում էր Ամուկ բեր-

դին, սկսում է մեծ ավերածություններ գործել Վանա լճի արևելյան և հյուսի-

սային շրջաններում։ 1431 թվականին նա գրավում է Աղթամար կղզին. «Ել ի 

գերութիւն վարեաց,– հայտնում է Թովմա Մինասենցը,– զսպասք և զղարդք 

երկնանման տաճարին, զբոլոր ծովեզերոյս վանորայիցս և գեղորայիցս զաս-

տուածաշունչ մատեանքս և զայլ անալթք սրբութեանցն, և ցան և ցըրիւ ընդ. ամե-

նայն աշխարհ տարածեաց» (էջ 505, այս մասին տե՛ս նաև էջ 433, 434—435 

և 463), 
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1434 թվակ անին, երբ դեռևս ժողովուրդը շունչ չէր քաշել Շահրուխի երկրորդ 

արշավանքի և հաջորդող աղետալի իրադարձությունների ծանր հետևանքներից, 

մի կողմից Իսքանդարի և մյուս կողմից՝ Շիրվանշահ Խալիլուլլահի և Շահրու֊ 

խի միջև վերսկսվեցին պատերազմական գործողությունները, 

Պատերազմի առիթը հետևյալն էր։ Իսքանդարի որդիներից մեկը՝ երիտա-

սարդ Յար-Ալին, որը իշխան էր կարգված «ի յամոլրն Տոսպ գաւառի, ի յոտն 

Վարագայ, ի Վան քաղաքի,,, և առնէր զանիրաւութիւն հարկապահանջութեամբ 

ազգիս մեր և տաճկացտ * , գժտվում է իր հոր հետ, և երկու հազար հեծյալ 

զորամասով փախչոսք Շիրվան։ Իսքանդարի պահանջը՝ որդուն իրեն հանձնելու 

մասին անտեսվում է Շիրվանշահ Խալիլոզլահի կողմից, և Իսքանդարը, օգտա-

գործելով այդ առիթը, 1434 թվականին կրկին անգամ արշավում է Շիրվան՚ 

այն նվաճելու մտադրությամբ։ 

Այս արշավանքի ընթացքում Իսքանդարի զորքերն անխնայաբար ոչնչաց-

րին Շիրվանի այգիները և զարգացած շերամապահության համար անհրա-

ժեշտ բազա հանդիսացող մեծաքանակ թթենիները։ Մի ամբողջ տարի Իսքան-

դարը մնաց Շիրվանում և ամայացրեց երկիրը**։ 

Շիրվանշահ հալիլոզլահը օգնություն խնդրեց Շահրուխից և վերջինս ձեռ-

նարկեց թվով երրորդ իր արշավանքը Իսքանդարի դեմ։ 

Շիրվանշահի ու Շահրուխի դաշնակից զորքերը պաշարեցին Երնջակի բեր-

դը, Իս քան դարն ստիպված էր փախչել իր պետության արևմտյան շրջանները։ 

1435 թվականին շարադրած իր մի հիշատակարանում Թովմա Մեծոփեցին 

գրում է. «Արդ, գիտելի է, զի մինչ ոչ էր աւարտեալ սուրբ գիրս, անալրէն թա-

գաւորն Շահրոլհ եկն բազում զօրօք յաշխարհս մեր, ել նստալ ի վերայ բերդին 

Երընջակու, ել թուրքմանն էշ ի ներքին կողմ աշխարհիս Հայոցյ> (էջ 667)։ 

Անասելի ծանր դրություն ստեղծվեց հայ ժողովրդի համար, Շահրուխի 

արյունարբու զորքերը, շուրջ մի տարի շարունակ բնաջնջում էին խաղաղ բնակ-

չությանը, ավերում ու հրդեհռւմ գյուղերն ու շեները, կողոպտում ու թալանում, 

գերում ու հավատափոխ անում քրիստոնյաներին, Ժողովրդի դառն հեծեծանքի 

աղեկտուր ձայնը լսվում է աշխատավոր գրիչների սրտաճմլիկ հիշատակա-

րաններից։ 

Մխիթար գրիչը, որին 1437 թվականին հանդիպում ենք հայրենի երկրից֊ 

* թ–, Մեծոփեցի, էչօօ, 

** Նույն տեղում, է չ 99—100, 
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փախստական, օտտր հորիզոններում, սարսափով վերհիշելով անցյալի գաո֊ 
նությունները, հաղորդում է հետևյալը. 

«Եկաւ Շահրուղ իմիրզէն՝ անիծեալ շունն նետողական, բազում և անթիւ– 

զօրաւքն, և աւեր էած աշխարհին Հաոց, և բազումս գերեաց և կոտորեաց, 

քակեաց և այրեաց և ի հաւատոց էհան։ Ել մեք տեսաք և վայ կարզաինք ան-

ձանց մերոց և լսելեացս։ Ել մեք լալագին աչաւք և դառն սրտիւ թողաք զեՀնող, 

զեղբայր, զքոյր և զմայր և եկաք մինչև ի Համիթ քաղաք» և այլն (էշ 471 )։ 

Աստվածատուր գրիչը՝ Կոտայքի Արծնի գյուղից, շատ շատերի հետ մեկ-

տեղ փախել էր իր հայրենիքից ոլ ապաստան գտել Հյուսիսային Հայաստա-

նում, ւէրա ցական պետության հովանու ներքո։ Նա իր հիշատակարանում 

հայտնում է, որ Շահրուխը իր «անգութ, և անագորոյն, և անողորմX) զորքերով 

«բաղում ե անասելի աւեր ած ի վերայ աշխարհիս Հայոց։ Զի զոր սրով կոտո-

րեաց, և զոր անողորմ գերի վարեաց և կորոյս, և զոր սովամահ եղան, և զոր 

մահն տարաւ, և զորս գայլք և գազանք կերան և պատառեցին, և մնացեալքն 

այսր և անդր փախեան բնաջինջ և մտին յաշխարհն Վրաց» (էջ 485)։ 

Եվ իրոք, հարևան Վրաս տանը գլխավոր այն վայրն էր, ուր պատսպարվե-

լու ե պաշտպանվելու հույսով դիմում էին Հայաստանի տարբեր շրջաններից 

կեղեքված ու թալանված հազարավոր աշխատավոր գյուղացիներ։ ՛հրա պարզ 

ու անմիջական ապացոլյցր գտնում ենք հենց հրատարակվող հիշատակարան-

ներում։ Շահրուխի երրորդ արշավանքին անմիջաբար հաջորդող տարիներին 

(1436—1438) ՎրաստանոսԲ և այդ ժամանակ Վրաստանի տիրապետության 

տակ գտնվող հայկական շրջաններում ընդօրինակվում են մեծաքանակ հայե-

րեն ձեռագրեր։ 

1436 թվականին @՝բիլիսիի արվարձան Կրծանիսում Հովհաննես Գանձա– 

կեցի գրիչն ընդօրինակում է մի Գանձարան, հաջորդ թվականին Սանահնի վան-

քում Շարակնոց է ընդօրինակում Տաթևի տարագիր եպիսկոպոս Շմավոնը։ 

1438 թվականին Հաղբատում է գտնվում և ընդօրինակում մի ճաշոց մեզ ար-

դեն ծանոթ Աստվածատուր գրիչը՝ Կոտայքի Արծնի գյուղից։ նույն՝ 1438 թվա-

կանից մեզ հասել են ձեռագրեր ընդօրինակված՝ «ի մայրաքաղաքս Տըփղիս», 

«յերկիրս Ախա/ցխոյ», «ի մայրաքաղաքն, որ կոչի Գորիտ, «ի Մուխրանիս, ի 

գեղս, որ կոչի Վարղիսոլպանտ և այլն (տե՛ս էջ 486, 487, 489)։ 

Հայ տարագիր ժողովրդի անունից է կարծես խոսում այն անանուն հիշա-

տակագիրը, որը 1438 թվականին, ի դեմս վրաց Ալեքսանդր թագավորի (1412— 

1443), իր երախտագիտությունն է հայտնում Վրաց պետականությանը։ Հան-

ձինս Վրաց թագավորի, նա տեսնում ՛է այն քաղաքական ուժը, որն ի վիճակի 

է պաշտ պան ելու հայերին, ուստի և. նա երկար կյանք է մաղթում նրան՝ «զալ– 

րաւք և զաւակաւք իւրովք՝ ի վանումն և ի հերքումն անալրինաց խմբից» (էջ 488)։ 

Շահրուխի զորքերը իրենց երրորդ արշավանքի ժամանակ ավերոսք են նաև 

Սյունյաց նահանգը։ Օրբելյան իշխան Բեշքենը, Սմբատի որդին., որը Կարա-

Յուսուֆի օրոք վտարվել էր Սյունիքից, բայց Իսքանդարի ժամանակ նորից վե-

րահաստատվել իր տիրույթներում * , ստիպված է լինում իր ընտանիքով՝ Ռոս– 

* Այս վերէաստատությունը, անշուշտ, կատարվել էր Բեշքենի որդի Ռուստամի^ 

գործուն օժանդակությամբ, որը, ինչպես տեսանք, Իսքանդարի պետության մեք րարձր, 

պաշտոններ էր գրավում։ 
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տամ որդու հետ միասին, ո ապա տա լք և ժոզովրդալքՅէ կրկին անգամ ապաս-

տանել Վրաց պետության սահմաններում։ Ալեքսանդր թագավորից նա Լոռի ում 

ստանում է կալվածքներ։ 

Շահրուխի երրորդ արշավանքի ու Սյունիքում գործած ավերածությունների 

մասին մեծ արժեք են ներկայացնում իր միաբանակիցների հետ միասին Լոռի 

գաղթած Շմյսվոն եպիսկոպոսի 1437 թվականին Սանահնում գրած հիշատա-

կարանի տւէյալներր։ Ստորև մևշ ենք բերում այղ. հիշատակարանի պատմական 

մասից մի ընդարձակ ւև պերճախոս հատված. 

«Որդի անակն սատանայի Շահըրուխն, որդի էանկ ֊Բ՛ա մուրին, յազգէն 

պարսից, ելաւ բազում զաւրս։լք և անթիւ հեծելալք ի կողմանց ՜՚հարաւոլ, և 

եկեալ տապալեաց զաշխարհս մեր, և արար կապուտ կողոպուտ, և գերի կառ 

զամենայն, Լ. փախըստական արար զաշխարհակալս մեր՝ զկոչեցեալն Աս կան-

դար՝ ղորդին Յուսուֆին, յազգէն Թորգոմա։ Եւ զաղէտն և զկոծն և զազգի 

ազգի վիշտ ՛և զառնութիւն ժամանակիս ընդ գրով ո՛ կարէ արկել, զի այս երրորդ 

գալն էր ւև աւերելէ։ և եկեղեցեաց մերոց խաւար ածելն։ Ել վասն աւերման հրեշ-

տակաբնակ աթոռոյն մեր ԵւստաթԷի սուրբ Առաքելսյն, ղի բնաջինջ աւեր ածին 

ե, առհասարակ, զտներն այրեցին և զստացոլածքն զամենայն կողոպտեցին, 

և միաբանաւք մերովք փախստական և ցանուցիր եղաք յաշխարհս Վրաց՝ աս֊ 

տո լա ծա պարգև իշխանաւս մեր և ամենայն աւրհնութեանց արժանաւոր պա– 

րոնաց պարոն Բէշքե\նաւս, և ա զա տալք, և ժողովրդալքո (էջ 469—470~)։ 

Շահրուխի զորքերը իրենց ասպատակությունները տարածում են մինչև 

Գանձակի և Ազստաֆայի շրջանները։ 1436 թվականին Աղստաֆայի մոտ նրանք 

հարձակվում են մի խումբ հայերի վրա, որոնք մեծ կարավանով Գանձակից 

շարժվում էին դեպի Վրաստան, ազատվելու համար Շահրուխի հրոսակախըմ– 

բերից։ «Եկաք մինչև Աղեստև,— պատմում է թալանվածներից Հոհանես գրի-

չը,— հանդիպեցալ ջաղաթին Իլ՚լարն՝ բազում հեծեալ, և թալանեցին զմեզ ու 

զամէն քրիստովնեայքն, և մերկեցուցին, որ քան գոտից ամանն այլ իրք չթո-

ղին. այլ ձմերան աւուրք և ցուրտ2 (էջ 461)։ 

9 

Շահրուխը այս անգամ ևս հնարավոր չգտավ վերջ տալ Կարա-Կոյունլու-

ների իշխանությանը։ Նրա զորքերը արշավանքի ընթացքոսք պաշարել էին նաև 

Վանի բերդը, ուր գտնվում էր Իսքանդարի Ջհանշահ եղբայրը։ Վերջինս, ան-

հուսալի համարելով իր դրությունը, նպատակահարմար գտավ դուրս գալ բեր-

դից և հնազանդվել Թամուրյաններին։ Շահրուխը Կարա-Կոյունլուների տիրույթ-

ները հանձնեց իրեն հպատակություն հայտնած Ջհանշահին և հարուստ ավա-

րով ու բազմաթիվ գերիներով, 1436 թվականի գարնանը թողեց Հայաստանի 

և Աղրբեջանի սահմանները։ 

Այս դեպքերի մասին ուշագրավ են Հո վան ես Արծկեցի գրչի տվյալները։ 

Նա հայտնում է, որ ձեռագիրն ընդօրինակել է «ի դաոն և ի չար ժամանակիս, 

յորում եկն ազգն չաղաթից, թագաւորութեան Շահրուխին, և փախոյց զՍքան– 

դարն, / / / և հեծեալն Շահռոլխին եկն ի վերայ ամրոցին Շամիրամայ, որ է 

բերդն Վանայ, գի / / / անդ է՛ր) եղբայրն Ս քան դա րին Ջհանշահուն, և նա ել ի 
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բերդէն և գնաց առ Շահրուիւն, և ներեաց զսա, և ետ զթախտն թումանովս։ և 

գնացՏ (էշ 484)է 

Կարապետ գրիչը ես համառոտ արձանագրում Է այդ դեպքը այսպես. 

«Ջխան շ այն գնաց հնազանդութեամբ մօտ ի Շախր ոլխն, և նստալ նորին հրա-

մանաւ ի ԹալրԷզօ (Էչ 457)։ 

Իսքանդարը, իր փախուստից (1435) հետո, Կարա-Կոյունլուների պետու-

թյան արևմտյան շրջաններում պատրաստություններ էր տեսնում դիմադրու-

թյուն կազմակերպելու համար։ Նույն 1435 թվականին, ընդամենը երեք հազա-

րանոց բանակով, էր զրո լմի մոտ նա պարտության է մատնում Շահրուխի դաշ-

նակից Ակ֊Կոյ ունլուների մի քանի անգամ իր ուժերից գերազանցող բանակին։ 

ճակատամարտում սպանվում են Կարա-Ցոլլուք Օսմանը, նրա որդին և շատ 

անվանի մարդիկ։ 

Կարապետ գրիչը այս դեպքերի մասին գրում է. «Ի ս քան դարն փախստա-

կան գնաց ի ներքին աշխարհն և սպան ՀԼարայ֊Օթմանն և զոր դին և զայլ բա-

զումք ընդ նմա3) (էշ 457)։ 

Այնուհետև, հալածվելով Շահրուխի ՛որդի Զոնգայի գլխավորությամբ գոր-

ծող զորաբանակից, Իսքանդարը ստիպված էր փախչել Սեբաստիայի կողմերը։ 

Իսկ երբ Շահրուխն իր զորքերով թողեց Հայաստանն ու Ադրբեջանը, Իսքան-

դարը, օգնություն ստանալով օսմանյան թուրքերից, կրկին անգամ իշխանու-

թյունը վերագրավելու փորձ կատարեց» Նա, ավերելով Սեբաստիայի, Թոխա– 

թի, Խարբերդի ու Դերջանի շրջանները, գերեց ու տեղահանեց մեծ թվով հայերի 

և նրանց՝ մերկ ու քաղցած, քշեց Արարատյան և Սյունյաց նահանգները, այն-

տեղ բնակեցնելու համար։ ճանապարհին շատերը մահացան։ 

«Եւ \Իսքտնդարն\ գնաց մինչև Սևաստ,— հայանում է այս մասին ժամա-

նակակից Սարդիս գրիչը։— և բազում գաւառք աւերեաց, և զբազումս յազգէ 

Հայոց գերի արար և եբեր, բազումք ի մերկութենէ և ցրտոյ ի սարին մեռան,, 

և բազոսքք սովամահ եղեն3) * (էջ 486)։ 

Այս նույն ժամանակ Արճեշի ու Արծկեի վրա ասպատակություններ է կատա-

րում մեզ արդեն ծանոթ քուրդ ամիր Փիրի-Բեկը կամ Փիր-Ալին, որի ձեռքին 

էր գտնվում Ամուկ բերդը։ ՛Սա «հանապազ ելանէր ի բերդէն և գայր ի վերայ 

երկրիս Արճշայ և Արծկայ. չարչարէր, զոմանս սպանանէր և զոմանց զտղայսն 

գերի առնէր» և այլն (էջ 484)**։ 

1437 թվականին, որոշ ուժեր հավաքելով, Իսքանդարը վերջին փորձը կա-

տարեց իշխանությունը վերագրավելու ուղղությամբ* Սկզբում նա որոշ հա-

ջողություններ ունեցավ և վերագրավեց պետության արևմտյան շրշանները։ Մեղ 

արդեն ծանոթ Հո վան ես Արծկեցի գրիչը հայտնում է նույնիսկ, որ «Սքան դարն 

դարձաւ և փախոյց զեղբայրն և նստալ ի թախտն33 (էջ 484)։ 

* թ. Մեծոփեցու. է Պատմութեան3 տվյալ՛ս եր ով, Հե՛նց միայն մի ցուրտ գիշերվա 

ընթացքում, տեղահանված ու գաղթեցվող Հայ բնակչությունից մաՀացել են յոթ Հարյուր 

Հողի (էք 105)։ 

** Հմմտ. Թ. Մ ե ծ ո փ ե ց ի , է չ 110—111։ Մեծոփեցին Հայտնում է նաև, որ Հետա-

գայում այգ նույն Փիր-Ալին, €տէր և իշխան* կարգվելով իրենց աշխարՀում (այսինքն՝ 

՚Բաչբերունիքում)՝ էձդեալ է զամենայն Հաւատացեալս ի ներքոյ Հա բկասլաՀ անքութ եանՀ 

մինչ զի ամենայն մարգագլուխ 40 թանկայ առնունք թող զբաՀրայ եւ ղչարէք՝ ի ծերոց 

եւ ի տղայոց/ յորբոց ել յայրեաց, ի կուրաց՝ յազքատաց եւ ի տնանկաց։ Եւ ամենեքեան 

կենդանի մեռեալ ել սովեալ կանւ ( է չ 111)։ 
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Սակայն դրությունը շուտով փոխվեց։ Իսքանդարի հրամանատարության 

՛ներքո գործող Կարա-Կոյունլուների զորախմբերը, հոգնած ու ձանձրացած ան-

վերջ ու հարատև, արշավանքներից և պատերազմներից՝՛ լքեցին նրան և ան-

ցան Ջհանշահի կողմը. Իսքանդարը պատսպարվեց Երնջակի անառիկ բեր-

դում, որտեղ և սպանվեց իր որդի Շ ահ –Կուրագի ձեռքով։ 

ժամանակակից Սարդիս գրիչն այդ մասին գրում է. «Ել ինքն (Սքան դարն) 

գնաց ի վերայ Ջհանշին, և ի նորա զա լրութենէն հեծելն ամէն յեղբայրն դար-

ձաւ, և նա փախեաւ ի յեղբաւրէն՝ ի Ջհանշահէն, և ամրացաւ ի յա մ արն Երնջա-

կայ, և ընկալալ զհասն ի յաւիտենական տանջանացն» (էջ 486)։ 

Նույն տվյալը հա մ աոո տակ ի արձանագրում է նաև Կիրակոս գրիչը 1438 

թվականին Բաղեշում շարադրած հիշատակարանում. «Յայսմ ամի (իմա՛ գրե-

լուց ամիսներ առաջ՝ այսինքն 1437-ին) Սքանդար... սպանաւ ձեռամբ որ դլոյ 

իւրոյ, և նստալ ի թախթն Ջհանշէն» (էջ 487)։ 

Եվ սակավ ժամանակով, ինչպես հաղորդում է Թովմա Մեծոփեցին իր 

«Պատմության» մեջ, երկիրը խաղաղացավ, որովհետև նրա կենդանության 

•օրոք, Խորասան՛ից սկսած մինչև Եգիպտոս, աշխարհը վրդովման ու ալեկոծ-

ման՛ մեջ էր. Ժ զՊՀ. (1421) թուականէն ի հետ, մինչ ի մահ սորա (1437) 

•ամենայն երկիր ի վրդովման կայր և ի խռովութեան»,—գրում է նա *։ 

10 

Ջհանշահը իշխեց մինչև 1467 թվականը։ 

Ժամանակակից գրիչներից շատերը, ըստ երևույթին, համեմատելով Ջհան-

շահին իր նախորդի հետ, սրան անվանում են «խաղաղարար», կամ «խաղաղա-

սէր» թագավոր։ Այդ մասամբ ճիշտ է. Ջհանշահի թագավորության օրոք Հա-

յաստանի տերիտորիայի վրա տեղի չունեցան մեծ մասշտաբի այնպիսի ար-

շավանքներ ու ասպատակություններ, իրենց աղետաբեր ու կործանարար հե-

տևանքներով, ինչպիսիք լինում էին Իսքանդարի տիրապետության համարյա 

բոլոր տարիներին։ Սակայն Ջհանշահի ժամանակ ևս պատերազմները անպա-

կաս էին։ 

1440 թվականին Ջհանշահը մեծ արշավանք ձեռնարկեց դեպի Վրաստան, 

որի թագավոր Ալեքսանդրը չէր ներկայացել Ջհանշահին իր հպատակությանը 

հայտնելու համար և հրաժարվում էր սահմանված հարկը վճարելուց. «Զի ոչ 

եկն առ նա յոզջոյն խաղաղութեան և ոչ ետ զսահմանեալ հարկս թագաւորա-

կան»,— գրում է Հովհաննես գրիչն իր հորինած վկայաբանական դրվածքի մեջ 

(տե՛ս էջ 507 * ) , 

Ջհանշահը «ժողովեալ աւելի քան զքսան հազար ոգիս, առեալ գնաց ի 

տունն Վրաց»։ Կարա-Կոյունլուների զորքերը նախ գրավեցին Թբիլիսին։ Վերո– 

հիշյալ Հովհաննեսը այգ առթիվ գրում է. «Ել նոցա երթեալ ի քաղաքն Տփխիս՝ 

քանդեցին, աւերեցին և զքաղաքն հրոյ ճարակ տուին, և զամենայն եկեղեցիս 

ի հիմանց տապալեցին»։ 

Վրաստանի հարավային շրջաններում Ջհանշահը կոտորել տվեց ՜մոտ ութ 

հազար և գերեվարեց ավելի քան ինը հազար մարդ՛*, գերազանցապես հայերից։ 

* Թ. Մ ե ծ ո փ ե ց ի , է չ 108, 

** Գերվածների ու սպանվածների թվի մասին <իչատակադի րնե րի Հաղորդած տըվ– 

յ ալներ ի մեչ կա որոշ անհամապատասխանություն, ՚ԼեըոՀիչ յալ թվական տվյալները 
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Այնուհետև նրանք պաշարում են Սամշվիլդե բերդը։ Երկու ամիս* ապարդյուն 

կռվելուց հետո, Կարա-Կոյունլաձերին հաշողվոլմ է խաբեությամբ գրավել 

բերդն ու դաժան հաշվեհարդար տեսնել բնակչության նկատմամբ։ Սամշվիլ֊ 

դեի աղետի լուրը արագ տարածվում է ողջ Հայաստանում, անմեղ զոհերի հա-

մար սգում է հայ ժողովուրդը Լոոիից սկսած մինչև Վասպոլրական։ 

1441—1443 թթ. և հետագա տարիներին շարադրված հիշատակարաննե-

րում Ս ա մշւԱէ լդեի կոտորածի մասին կան բազմաթիվ կարևոր տվյալներ։ Ծա-

նոթանանք դրանց մի մասի հետ։ 

Հաղբատի վանքում 1441 թվականին ընդօրինակած ա՛վետարանի հիշա-

տակարանում անանուն մի գրիչ հայտնում Է. 

«•Ջի յայսմ ամի ղանն Դայվրիժոլ Ջահանշահ... ելեալ բազում զա լրաւք և 

անթիւ հեծելալք մահմետականաւք՝ եկն ի Վերաստան, ի վերայ Վրաց, զի ոչ 

հնազանդէին ազգն Վրաց ղանին Թավրիժու։... Ել իբրև զկատաղած գազան 

յարձակեցան ի վերայ Հայոց, և սուր եղեալ ի վերա, և սպանին իբրև հազա-

րաց հնգից անողորմ, և աւելի քան զվաթսուն կրաւնաԼլ\որ և քահանայ սրով 

և քարիւ քարկոծեցին և սպանեցին, և բազում եկեղեցիք ի հիմանց տապալեցին, 

և զբազոսՐ մանկանս ի մարցն խլկին և ընդ քարիւ հարկանէին, և մայրն զայն 

.տեսանէր, և զբազում մանկանս անմեղս մերկացոլցանէին և սրով խոցոտէին, 

և տղայն ճչէր .և աղաղակէր և լայր, և անալրէնքն ծիծաղէին...» Բազում կա-

նայք զտղայն ի գիրկն առնէին և քար ի վայր ան\1լ\անէին։ Ել Գ. (3) ամիս 

նստան ի վերա ամուրին Սամշոզտու, և յորժամ խաբէութեամբ առին զբերդն, 

թէ որպէս յափշտակեցին զինչսն կամ որպէս բաժանեցին զայրքն ի կանանցն, 

կամ որպէս խլէին զորւ^իքն...» (էջ 514—515)։ 

Հիշատակարանի շարունակությունը չի պահպանվել, սակայն պակասն 

առանց թերության լրացնում է Ոհաննես Թմոքվեցի գրիչը, որին 1442 թվակա-

նին հանդիպում ենք Արագածոտն գավառի Սերկևլի գյուղում, գյուղի հայ տե-

րերից մեկի՝ պարոն Շալուեի համար ձեոագիր ընդօրինակելիս։ 

Շատ կողմերով հետաքրքիր իր հիշատակարանի մեջ Ոհաննես Ամոքվեցին 

.Աամշվիլդեի աղետի մասին գրում է հետևյալը. 

«Եւ ի սոյն ժամանակի եղև կոտորումն անմեղ քրիստոնէիցն Սամշուիլ– 

գոյ...» Վասն զի շարժեցան ի սատանայէ ազգն Սկիւթացւոց Ջահանշահ միր-

գէն, և առ ընդ ինքեան զբազմութիւն լեգէոն զաւրացն, և նստալ ի վերա բեր-

դին Դ. (4) ամիս, և ի նեղութիւն էարկ զնոսա, զի բազումք մեռան ի վշտաց։ 

Եւ անալրէնքն երդուեցան յաստոլած կենդանի, թէ առնել չենք ձեզ վնաս։ Եւ 

նոքա վստահացեալք ի սուտ երդումն նոցա՝ բացին զդուռն բերդին, և անաւ֊ 

րէնքն դիմեցին ի ներքս և սուր ի վերա եղեալ կոտորեցին անխնայաբար 

աւելի քան Վ. (3000)։ Եւ զողբումն և զաղիողորմ և զկսկիծ դառնութեան ոչ 

ստացել ենք Հրատարակվող մի չարք Հիշատակարանների ԼտԱս էք 504, 514, 532, 546, 

644 և այլն) ե թ. Մեծոփեցու, է Պատ մ ության յ մեք (ԷԼ 120) եղող թվական տվյալների 

քննության ու– Համադրության ճանս/սլա ր Հով է 

* Տարրեր տվյալներ են սլաՀսլանվել նաև րերղի սլաշարման տևողության մասին։ 

Ոմանք 3 և նույնիսկ 4 ամիս են ասում։ Թ. Մեծոփեցու տվյալներով պաշարումը տևել Է 

մեծ զատ կից մինչև պենտեկոստեի օրը, այսինքն 50 օր> իսկ ՀովՀաննեսի շարադրած 

է Վկա յարան ութ յան» մեք պաշարման տևողությունը Հաշված Է ընդամենը 40 օրէ 
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կարեմ ընդ գրով արկանել, ղի զոմանս սրով խոԼղ\խողեցին, զոմանս քարկո-

ծեց՛ին, զոմանս բրաւք ջարդեցին, զո ման ց զգլուխն հատին և Գ. (3) մնիրա 

շինեցին * , ... Եւ էր թիլ գերելոցն աւելի քան Ք. (9000), որ բաժանեցին ի վերայ 

իւրեանց...։ Զոմանս ի նոցանէ յարեելս տարան՝ ի Խոր ասան, զոմանս յարև֊ 

մուտս՝ ի Հոռոմաստան, զոմանս ի հարաւ՝ ի յԱրաբստան, զոմանս հիւսիս՝ 

ի Լակըստան...33 (էջ 532)**։ 

Շա,կվյ՚լդեի աղետից երկու տարի հետո՝ 1442 թվականին, Ջհանշահը 
Շատ ախի կողմերում գրավում է «զանառիկ բերդն Զըռել և զՋոզամերկ» 
(էջ 536), 

1445 թվականին նա մեծ բանակով արշավում է Ախալցխա, Ժամանակա-

կից գրիչ Կարապետը, Վանում շարադրած հիշատակարանում հայտնում է, որ 

Ախալցխայում Ջհանշահը «բազում քրիստոնեայս գերի արար, զոր տեսաք 

աչօք մերովք զխիղճ և զկսկիծ սոցաX) (էջ 584)։ Ցավոք, այլ մանրամասնու-

թյուններ այս արշավանքի մասին չեն պահպանվել, 

1446 թվականին Ջհանշահը գրավում է Բաղ դադը։ Նրա այս արշավանքի 

մասին տվյալներ է հաղորդում Հովսեփ գրիչը, «Ել հրաման արարեալ,—գրում 

է նա Ջհանշահի մասին,— ժոզովեաց զամենայն Թորգոմացիս յարևելից (այ-

սինքն՝ Կարա-Կոյունլու թուրքմեններին), և բազում զօրօք գնաց ի վերայ Բաղ֊ 

դաաայ, և կռիւ եղեալ, և ոչինչ կաբա ց առնել, բայց ի զօրականացն կոտորե– 

ցալ ԲՌ. (2000) այր ու Գճ. (300) պարոնՅ) (էջ 595)։ Հովսեփ գրչի հիշատա-

կարանի դրությոմւից քիչ հետո, նույն 1446 թվականին, Բաղդադը գրավվում 

է, Այդ մասին են վկայում Թովմա Մինասենցը և Վար դան գրիչը. վերշինս ար-

ձանագրում է, որ «յամի ՊՂԵ. (1446)... էառ (Ջհանշ այն) զանառիկ քաղաքն 

զ Բա զ գա տնտ (էշ 597)։ 

1449 թվականին Ջհանշահը հարձակվում է Թամոլրյանների տիրույթների 

վբա։ Հովհաննես գրիչը հակիրճ խոսքերով սոսկ նշում է միայն, որ նա «գնաց 

ի Հրէ (Հերաթ) ու ի Խորասանտ) (էշ 639)։ 

1450 թվականին Ջհանշահը մտադրվում է վերագրավել Երզնկան և հարե– 

վան շրջանները Ակ-Կոյունլուներից, որոնք տեր էին դարձել այդ շրջաններին 

Կարա֊Յոզոլք Օսմանի ժամանակ, 1425 թվականին։ Այս նպատակով նա 60 

հազարանոց բանակով մտնում է Ակ-Կոյունլուների պետության սահմանները, 

գրավում է Երզնկան, Կամախի շրջանից գերում է 10 հազար բնակչություն, 

ավերում է Ներքին և Վերին Դերջանները, Բաբերդը, Կեղին, Սատաղը և այլ 

շրջաններ, այնուհետև փորձում է նաև գրավել Ակ-Կոյունլուների նշանավոր 

քաղաքները՝ Ամիթը, Արզնին ու Մերտինը, բայց անհաջողության հանդիպե-

լով՝ հետ է վերադառնում, Արշավանքի ընթացքում Ջհանշահի զորքերը թալա-

նում, սպանում են անպաշտպան բնակիչներին, բռնաբարում կանանց և այլն։ 

* թ. Մեծոփեցին Հայտնում է , որ այգ երեք Յևիըաները (բուրգերը) շինվել են 

1664 մարգու գլուխներից, 

** Մեզ արգեն ծանոթ վարքարանական գրվածքի Հեղինակ ՀովՀաննեսը Սամշվիլ֊ 

ղեում սպանվածների թիվը մեկ Հազար է Հաշվում (էՍպանին ի նոցանէ աւելի քան զքհ. 

Հոգի»), իսկ գերվածներինը՝ ավելի քան 10 Հազար• €եւ Հրամանս տուեալ,— գրում է 

նա,—չար րոնաւորն՝ զամենայն կանայս ե գորգիս նոցա զերի առնուլ՝ աւելի քան ղժՌ. 

(10000) ոգի, և ցրուեալ յամենայն կողմանս Տաճկաստանեաց՝ ի Մսր և ի հորասանյ 

( է չ 5 0 8 " ) , 
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Այս արշավանքի մասին գրել են մի շարք ժամանակակից հիշատակադիր-

ներ՝ Մարտիրոս եպիսկոպոսը Թորդանի վանքում, Գրիգոր գրիչը Երզնկայում, 

ձեռագրի ստացող Ղազարը Տիվրիկում և ուրիշները։ Սակայն, ամենից բովան-

դակալից տվյալները գտնվում են Գավիթ Խարբերդցոլ 1453 թվականին շարա-

դրած հիշատակարանում, որի մեշ նա խոսում է նաև անցյալ տարիների պատ-

մական անցուգարձերի մա սին ւ 

«Ի թուականութեան Հայոց (1450),– գրում է ն ա , ֊ ելեալ սուլթանն 

Թավրիղու Ջիհ անշահ անուն, բազում և անթիւ զաւր ալք՝ ԿՌ. (60000) — աւ, 

ելեալ էառ ղեզնկայն յազգէն թարքմանաց, որ էր ազգալ Պայընտոլր (խոսքը 

Ակ-Կոյունլուների մասին է) և կալեալ զիշխանն Եզնկա քաղաքին * , և Խ. (40) 

անուանի ամիրայ զհետ նորա, և տարեալ յարևելս կորուսին։ Եւ Կամխայ 

աստուածաշէն երկիրն ևս առհասարակ գերեաց իբրև ւսՀեձինս ԺՌ. (10000)՝ ընդ 

այր և ընդ կին, թող զայն, որ մաշեցան. և զներքին Գերջանն, և Վերին Դեր֊ 

շանն, զԲաբերդ, զԿեղի, զկոճակն, և զԳայլգետն, զՇիռեան, զՍատաղ առ-

հասարակ գերեաց...։ 

Եւ գնացեալ նստան ի վերայ Ամթայ և ի վերայ Արղնոլ և ի վերայ Մէր– 

տընու... և ոչինչ կարաց առնել կամ զԱրղնի, կամ զԱմիթ, կամ զՄէրտին, այլ 

դարձաւ յաշխարհ իւր»**։ 

Ջհանշահը մի շարք արշավանքներ է կատարում նաև իր թագավորության 

հետագա տարիների (1451 —1467) ընթացքում, բայց դրանց մասին առիթ 

կունենանք խոսելու «ԺԵ գարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ» ժողո-

վածուի երկրորդ մասի առաշաբանում։ 

Այսպիսով, ակնհայտ է դաոնում, որ «խաղաղարարՏ> Ջհանշահը, աննշան 

չափով միայն տարբերվելով իր եղբորից, Գալուստ գրչի խոսքերով ասած, 

«իբրև էառ զիշխանութիւնն... սկսաւ սայ աւերել և տապալել զբազում քաղաքս 

և զգաւառս, և ամայի և անմարդաբնակ առնել» (էշ 537)։ 

Ջհանշահի ժամանակ հարկա.պահանշությունը հպատակ ժողովուրդն երից 

անասելի ծանրացավ։ Թ. Մեծոփեցին հաղորդում է, օրինակ, որ Սամշվիլղեի 

ավերումից հետո, մահմեդական բարձրաստիճան հոգևորականության խոր– 

հըրգով Ջհանշահը հայերից հավաքվող հարկերն ընդհանրապես, և մասնավո-

րապես խարաճը անչափ բարձրացրեց ***։ 

Հարկերի ծանրացման մասին նշումներ ունեն նույնիսկ այն գրիչներն ու 

հիշա տա կա գիրն երը, որոնք Ջհանշահին «խաղաղասերյ> են անվանում։ 

Ոմն Բ՛ում ա գրիչ, 1444 թվականին հայտնում է, որ ձեռագիին ընդօրինա-

կել է «ի թագաւորութեան Ջհանշահին, որ տիրեաց երկու թախտի՝ Հայոց և 

Ասորոց, և արար խաղաղութիւն ոչ սակաւ, բայց հարկապահանջութիւնն բուռն 

ե ծանր էր ի վերայ քահանայիցս» (էշ 567)։ 

Սա խոսում է միայն քահանաների մասին, որոնք, անտարակույս, տնտե-

սական ավելի բարենպաստ վիճակում են գտնվել, քան աշխատավոր գյուղա-

ցիությունը։ 

* Երղնկայի իշխանի անունը, ինչրչես Հայանում է ՛Հազար Տիվրիկեցին, եղել է 

էհութւուսլակւ (Էչ 645)։ 

** Հիշատակարանը Հրատարակված Է Գ. Սրվանձտյանի էԹորոս ԱղբարՅ֊ի Բ. Հատո-

րում, Էչ 379—381, 

*** է*. ՛ Մ ե ծ ո փ ե ց ի , Էչ 124, 

24—3 
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Նույն այս թվականին Թովմա Մինասենցը իր ժամանակը «դառն և լարօ 

կռչելով, հայտնում է, որ տիրողները «տառասլեցոլցանեն և նեղեն զազգս քրիս-

տոնէից ազգի ազգի կեղեքմամբ, և անողորմ հարկապահանջութեամբ, և յաշ-

խարհէ յաշխարհ վըտարմամբ իբր զգերի՝ տամբ և ըն դան ե ալք» (էշ 563)։ 

Եվ այսպես, բազմաթիվ հիշատակագիրներ, Ջհանշահի իշխանության բո-

լոր տարիներին, միմյանց նման արտահայտություններով, խոսում են հարկա-

յին անասելի ծանր լծի և ժողովրդի դառն վիճակի մասին. մեկը գրում է, որ 

սնեղիմք յանալրինաց և յ՛ան ի րաւ պահանջողաց», մյուսը՝ «յոյժ հարկապա-

հանջութեամբ տառապի ազգս Հայոց», մի երրորդը՝ «զրկեն զազգս Հայոց և 

քահանայից ի յընչից իւրոց ե դատեն անողորմ», մի չորրորդը աղերսում է 

աստծուն կործանել Ջհանշահին, «որ առաւել հարկապահանջութիւն խնդբէր 

ի քրիստոնէից» և այլն, և այլն։ 

11 

Ջհանշահի թագավորության օրոք՝ 1441 թվականին, հայ եկեղեցու կյան-

քում տեղի ունեցավ կարևոր մի իրադարձություն՝ կաթողիկոսական աթոոը 

Ասից տեղափոխվեց էջմիածին։ 

Կաթողիկոսական աթոռի Արևելյան Հայաստան տեղափոխելու ուղղու-

՛թյամբ հայ հոգևորականության որոշ շերտեր, հատկապես Սյունյաց մետրո-

պոլիտությունը, գործունեություն էին ծավալել դեռևս ԺԳ. դարի վերշերին։ 

Այդ պլանների արգասիքը պետք է համարել Ստ. Օրբելյանի «Ողբ ի սուրբ 

Կաթուղիկէն» պոեմը, որի մեշ հեղինակը բաղձանք է հայտնում էշմիածնում 

վերականգնված տեսնել «զաթոռ թագաւորին և զգաւազան պատրիարգին»։ 

Կաթողիկոսական աթոռի Արևելյան Հայաստան տեղափոխելու •ուղղու-

թյամբ աշխատանքը ա՛վելի մեծ ծավալ է ընդունում Կիլիկյան հայկական պե-

տականության թուլացման և անկման շրջանում՝ ԺԴ. դարի երկրորդ հիսնամ-

յակում։ 

Գրիգոր Տաթևացին հայտնում է, որ Հովհան Որոտնեցին (մհ. 1386 թ.) 

իր ժամանակ կամեցել է «սուրբ աթոռն փոխել... ի յԱղւանս, որ ճշմարիտ կա-

թողիկոս է և սուրբ աթոռն Գրիգորիսի»։ Նա հայտնում է նաև, որ «սրբոյն 

Ռստակիս\ի\ աջն առ մեզ է և Գեղարդն սուրբ և այլ բազում սրբութիւն» *> 

Մենք արդեն առիթ ունե ՜ցանք նշելու, որ 1432 թվականին, կաթողիկոսական 

աթոոը էջմիածին տեղափոխելու պաշտոնական ձևակերպումից և Կիրակոս 

•Վիրա պե ցուն կաթողիկոս ընտրելուց ինը տարի առաշ Սյունյաց իշխան Բեշ֊ 

քենի որդի Ռոլստամը էշմիածնին էր «վաճառել» վեց մեծ գյուղ։ Այս մի վըճ– 

ռական քայլ էր Սյունյաց իշխանների կողմից էջմիածինը կաթողիկոսական 

նստավայր դարձնելու ուղղությամբ։ Նրանց կողմից առաջադրված կաթողիկո-

սացուն՝ Գրիգոր Մակվեցին, որի անունով էր ձևակերպված «վաճառված» կայ– 

վածքների հանձնումը վանքին, մինչև Կիրակոս Վիրապեցու ընտրությունը մի 

հիշատակարանում կոչվում է «հայրապետ սուրբ էջմիածնի» (էջ 522)՛ 

Կաթողիկոսական աթոռի էջմիածին փոխադրելու գործի նախաձեռնողնե-

րը, անշուշտ, ունեին քաղաքական որոշ հեռանկարներ։ Պատմական Հայաս-

տանի սրտում՝ Արարատյան դաշտում, վերահաստատված «հայրապետական 

* Գ ր ի դ ո ր Տ ա թ և ա ց ի , է Բանք գեղեցիկ և յոյժ պիտանի վասն աթոռոյն Աղ– 

թամարայէ, Մատենադարան, ձեռագիր X 4669, Էչ 199ր—200ր։ 
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աթոռը» գոյություն ունեցող պայմաններում պետք է նպաստեր համահայկա-
կան կենտրոն ստեղծելու գործին, պետք է որոշ լափով շաղկապեր միմյանց 
հայ ժողովրդի տարբեր բռնապետական իշխանությունների տակ հեծող հ՛ոտ-
վածները է 

Անշուշտ, Էջմիածնի վանքը տնտեսապես ապահովող աշխարհիկ ու հո-

գևոր ֆեոդալների համար խորթ լկին նաև շահադիտական որոշ ակնկալու-

թյուններ՚։ Կաթողիկոսական աթոռը հսկայական հասույթներ էր ձգելու Հայաս-

տանի տարբեր նահանգներից, ինչպես և.աշխարհով մեկ ցրված բազմաթիվ 

հայկական գաղթավայրերից, և այդ հասույթներից անմասն չկին մնալու նաև 

գործի նախաձեռնողները։ 

էջմիածինը հայ եկեղեցու կենտրոն դարձնելու գործը շահագրգռում էր 

նաև երկրի տերերին։ Արարատյան նահանգի տիրակալ Յաղոլբ֊Բեկը քաջ գի-

տակցում էր այդ քայլի քաղաքական ու տնտեսական նպաստավորությունն իր 

համար և ամեն կերպ օժանդակություն էր ցույց տալիս գործի կազմակերպիչ-

ներին։ Կաթողիկոսական ընտրությունների կապակցությամբ Երևան հավաք-

ված հոգևորականներին, ֆեոդալներին ու ազատներին Յաղոլր֊Բեկը էջմիա-

ծին ՛է ուղևորում իր զորքի պաշտպանությամբ, «փողով և թմբկով ե. զո լռնով»։ 

Ասի աթոռի դեմ կազմակերպված շարժումը համակրություն էր վայելում 

նաև հայ աշխատավոր ժողովրդի լայն շերտերում, որովհետև Ասի կաթողի-

կոսները և նրանց կողմից կարգված եկեղեցական պաշտոնյաները անխնա 

կեղեքում ու թալանում էին ժողովրդին։ Նրանք հոգևորական էին ձեռնադրում 

միայն նրանց, ովքեր «տեարք էին ընչից» * , որովհետև «արծաթով տային 

զշնորհս հոգւոյն սրբոյ»։ Նրանք միևնույն թեմի վբա նշանակում էին երեք, 

երբեմն չորս եպիսկոպոսներ, որոնք «ի վերայ միմեանց յարուցեալ՝ զանօրէնս 

և զանհաւատս և զսուտ քրիստոնեայս բարեկամս արարեալ գայթակզութեամբ 

զաշխարհս մեր կործանեցին»։ 

Այդ եպիսկոպոսները անց էին կացնո՜ւմ շռայլ ու անբարոյական կյանք՝ 

«անառակութեամբ և արբեցութեամբ և պիղծ վարոլք շրջէին», և դրամով գնած 

լինելով իրենց պաշտոնը, միջոցի առաջ կանգ չկին առնում հնարավորին չափ 

կարճ ժամանակում հարստություն դիզելու համար, որովհետև շատ չանցած 

նրանց փոխարինելու էր գալու այդ նույն թեմը ավելի մեծ գումարով գնած մի 

այլ եպիսկոպոս։ 

Հրատարակվող հիշատակարանների մեջ կարևոր տվյալներ կան Գր՛ Լոլ– 

սավորչի աջի Ասից գողացվելու և ի վերջո էջմիածին ՛բերվելու, 1441 թվակա-

նին տեղի ունեցած կաթողիկոսական ընտրության, ինչպես և դրան հաջորդող 

իրադարձությունների մասին։ 

Կարապետ գրիչը, օրինակ, 1442 թվականին շարադրած իր հիշատակա-

րանում արձանագրում է, որ «ի յայսմ ամի եղև ժողով եպիսկոպոսաց և վար-

դապետաց, որոց էր գլուխ մեծ րաբունապետն Բ՚ովմայ և Յովհաննէս վարդա-

պետն. և եդին զտկր Կիրակոսն յ էջմիածին՝ կաթողիկոս ամենայն Հայոց, և 

նոր նորոգեցալ աթոռ սուրբ Լուսաւորչին Գրիգորի» (կջ 536, տե՛ս նաև Ոհան-

նես Թմոքվեցու ընդարձակ հիշատակարանը, էջ 531—532)։ 

* Այս և Հաղորդ երեք փոքրիկ մեք բե րուՏնե ր ը քաղված են Թ. Մեծոփեցու է Տ ի չ ա ֊ 

»սակարանի1 Հ՛Լասն միաբանութեան Հայոց և կաթողիկոս ձեռագրութեան> գլխից (Հրատ, 

Կոստանյանցի, Թիֆլիս, 1802, Էք 51—81 )։ 
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Սրանով մենք ավարտեցինք ԺԵ. դարի առաջին հիսնամյակի ընթացքում՛ 

տեղի ոմԼնցած կարևոր իրադարձությունն երի և աղետաբեր ու հարատև պա-

տերազմների համառոտ տարեգրությունը։ 

Ինչպես արդեն ասացինք, պատմական այս համառոտ ակնարկի հիմնա-

կան նպատակն է եղել որոշ չափով դյուրացնել ընթերցողների աշխատանքը, 

որպեսզի անհրաժեշտության դեպքում ամեն ոք հնարավորություն ունենա շաղ-

կապելու հիշատակարանների հաղորդած տվյալները Մերձավոր Արևելքի պատ-

մության ժամանակակից դեպքերին։ 

Այս ակնարկով նպատակ ենք ունեցել նաև ցույց տալ հայ ժողովրդի •Անա-

սելի ծանր վիճակը էանկ-Թամուրի արշավանիների և դրանց հաջորդող Կարա-

Կոյունլու քոչվորական ցեղերի մղձավանշային տիրապետության ժամանա-

կաշրջանում։ 

Պատկերը լիակատար դարձնելու համար, անհրաժեշտ է համառոտ թվար-

կումով շարադրել նաև ԺԵ. դարի աոաջին հիսնամյակի ընթացքում տեղի ունե-

ցած բնական աղետների՝ մորեխի, մահտարաժամի, ինչպես և սղության տա-

րիների ու համատարած սովերի սրտաճմլիկ տարեգրությունը՝ դարձյալ հրա-

տարակվող հիշատակարանների տվյալներով։ 

ԺԵ. դարը սկսվում է սաստիկ սովով» 1041 թվականին Ասորիքի կողմերից 

գալիս է «սաստիկ և թանձր» «չորսթևեան» մորեխ (էջ 3), որը ավերում է «զբա-

զում տեղիս և զգաւառս» (էջ 17). առաջ է գալիս «սով սաստիկ ընդ ամենայն 

երկիր, որ բերէր կապիճ հացն Մ. (200) ւ դրամ» (էջ 8)։ 

Ժողովրդի տնտեսական ծանր վիճակի, անընդհատ զորաշարժերի ու գաղ-

թերի հետևանքով ԺԵ. դարի ընթացքում մի շարք անգամ երկրոսէ տարածվում՛ 

են սուր-վարակիչ հիվանդություններ՝ զանազան «մահ տարաժամ եր», «մանկա -

մահեր» ու «անասնամահեր»։ 

1404 թվականին Ստեփանոս գրիչը Ո՚շտուեիւքի Տշող գյուղում ընդօրինա-

կած ձեռագրի հիշատակարանում հայտնում է, որ «եղև մահտարաժամ սաստիկ– 

ի վերայ երկրի», որին զոհ է գնում նաև գրչի հայրը (էջ 43)։ 

Շատ ավելի մեծ զոհեր է տանում 1407 թվականի մահտարաժամը, որի 

բռնկման օջախը, ըստ երևույթին, Սյունիքն է եղել։ Այգ մասին տվյալներ են 

հաղորդում երեք տարբեր հիշատակաղիրներ» Լսենք գրանցից Հոհանես գրչին,. 

«Զի այսմ ամի,— հաղորդում է նա,— մահտարաժամ շարժեցաւ ի վերայ աշ-

խարհի, զտղայոց վերջք արաբ, որ բերանով չէ պատմելի, ի քսանէ, ի երեսնէ, 

ի յսնէ թէ մին տզ^այ\ մնաց՝ ԺԵ. (15) տարոյ ի վեր, պակաս՝ մեռաւ» (էջ 82, 

տե՛ս նան. էջ 75, 80)։ Ըստ երևույթին, այս մահտարաժամը եղել է ծաղկի կամ՛ 

կարմրուկի ուժեղ բռնկում։ 

1413 թվականին մահտարաժամը հնձում է հատկապես մա տա զհասակ երե-

խաներին. «Գծագրեցալ սուրբ մատեանս,— հայտնում է ոմն Հովհաննես գրիչ 

Խիզանում,— ի դառն և բազմավրդով ժամանակիս, որ մահտարաժամ է անկեալ 

վասն մեղաց մերոց յաստ ո լա ծա սաստ բարկութենէն, և կոճոպէ և յափշտակէ 

զմատաղ մանկունս ի գրկաց ծնողացն և մորմոքեց ո լցան է զծնողս և զեղբայրս» 

(էջ 152), 

Երեք տարի անց՝ 1410 թվականին սաստիկ մահտարաժամ է բռնկվում 

Եկեղյաց գավառում։ Այգ մասին տվյալ հաղորդող Գրիգոր գրիչը, ՛որն աշխս։– 
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տում էր Երղնկային մերձ գտնվող Կապոսի վանքում, հրաժարվում է մանրա-
մասնություններ հաղորդելուդ, «Ո՛վ կարասցէ ընդ գրով արկանել զաղէտս տա֊ 

%րա կուսանացս»,— բացագանչում է նա (էշ 186)։ 

1419 թվականին, Շահրուխի և Ակ-Կոյունլուների միատեղ ձեռնարկած ար-

շավանքի ժամանակ, սովը, մահտարաժամը և մորեխը հանդես են գալիս միա-

սին, Ստեփանոս Ռշտունցի գրիչը հայտնում է, որ ձեռագիրն ընդօրինակել է 

«ի դառն ժամանակիս, որ... եկն ազգի-ազգի պատուհաս ի վերայ երկրի՝ սով, 

սրածութիւն, մահտարաժամ։ Ել յայսմ ամի եկն մարախ բազում ի յաշխարհս 

մեր, և եկեր զամենայն բոյս դալարի, և եղև նեղութիւն մեծ, յորում էր թիւս 

Հայոց ՊԿԸ. (1419)» (էշ 226), 

Մորեխը, որ շարժվում էր արևելքից, տարածվում է Սալմաստից մինչև 

էրզրոլմ, այսինքն՝ համարյա ո զչ պատմական Հայաստանում, «թանձրախիտ 

ծածկեաց զդաշտ և զլերինս, զսար և զձոր, միահաղոյն, ի Սալմաստայ մինչ 

յԱրզըռումն, և կերաւ շատ վաստակ ի բազում տեղիս, յորմէ սա սան ե ցան մար-

գի կք, և եղև սըղոլթիւն»,— տեղեկություն է տալիս Գրիգոր Խլաթեցին 1419 

թվականին Տիպնա վանքում ընդօրինակած ավետարանի հիշատակարանում 

(էշ 225), 

Թովմա Մինասենցի տվյալների համաձայն, 1419 թվականի մորեխի գոր-

ծած վնասները այնքան ծանր չէին, որովհետև նա՝ «ըստ անչափութեան ալա-

զոյ ծովու» եկավ հնձի ժամանակ, ուստի հնարավոր եղավ բերքի մի մասը 

փրկել («Ւրք մի կերաւ զվաստակն և իրք մնաց»)։ Ավելի սարսափելի էր հա֊ 

շորդ տարին՝ 1420 թվականը. «Ել միւս այլ տարին,— շարունակում է Մինա-

սենցը,— ձագն ելաւ և խիստ ալէր էած» (էջ 375, նաև 239)։ 

Աղվանքի շրջաններում մորեխը ավերածություններ էր գործում յոթ տարի 

շարունակ, այսինքն՝ 1413—1420 թվականների ընթացքում, «է. (7) ամ է, որ 

մարախ զամենայն աշխարհ ալերեաց, և դեռևս եմք ի կասկածի» (էջ 374),— 

գրում է այդ մասին անհայտ մի գրիչ, 1420 թվականին, 

1423 թվականին նույնպես մահտարաժ՛ամն ու մորեխը դաշնակցում են 

միմյանց, որի հետևանքով երկրռւմ տարածվում է սով. «Սաստիկ սով եղև,— 

արձանագրում է ժամանակա կից մի գրիչ,– մի մոթ հացն Պ. (800) դրամ եղև» 

(էշ 307), 

Մահտարաժամից տուժում է հատկապես Վանա լճի շրջակայքի բնակչու-

թյունը, որովհետև, ինչպես հաղորդում է Թովմա Մինասենցը, իր բովանդա-

կալից հիշատակարաններից մեկում՝ 1423 թվականից սկսած մահտարաժամը 

«մնաց Բ. ( 2 ) տարի ի բոլոր ծովուս, և բազում տունք աւերեցան և ծնասլք ան-

զաւակ մնացին» (էջ 375), 

Թովմա Սպա տկեր ցին 1423 թվականին մորեխի գործած ավերածություն-

ները նկարագրում է ուշագրավ մանրամասնություններով և գեղարվեստական 

վառ պատկերներով. Նրա հաղորդած տվյալները վստահորեն կարող են օգտա-

գործվել երկրագործական վնասատուների դեմ պայքարի գործով զբաղվող մեր 

մասնագետների կողմից՝ հարցի պատմությունն ուսումնասիրելու ժամանակ։ 

Նա կարծում է, որ մորեխը, որպես պատժիչ զորախումբ, ուղարկված է աստ-

ծու կողմից՝ մեղքերի մեջ թաթախված մարդկանց խրատելու համար։ 

«Զի առաջին տարին,—շարոմսակում է Սպատկերցին,— ինքն թևաւոբն 

I եկն1լ և սերմանեաց, և ի միւս այլ տարին՝ ի գարնան յեղանակին ընդ խոտոյն 
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ի վեր փչեաց՝ առաւել քան զրոյս, մինչ զի լի եղն ի խորութիւն ձորոց և ի լայ-

նութիւն դաշտաց, ի գագաթունս լերանց, էր երկիր առա շի նորա իբրև զդրախտ 

փափկութեան և վերշ նորա՝ դաշտ ապականութեան...։ Եկեր զամենայն խոտ 

և սպառնաց զամենայն վաստակն սերմանեալ, նուազէին անասունք, լքեալ 

դատարկացան երկրագործ՛ք ի վաստակելոյ, խցեալ կա լնուին զերդ և զպատու-

հան ի ներքս լինելոյ նոցա, մինչ զի զերդս պահէին աւելելով կամ մաղ ի վերայ 

դնելով, և ապա հաց եփէին ի ներքս կամ ուտէին։ Ամենայն ժողովք շոլրց 

պարզք և բարեհամք՝ գիշտհոտեալ տղմային արիւնատեսիլ իբրև զեդիպտաց– 

լոցն լինէր ի ներքս կոլտելոյ նոցա։ Անբնակ ի մարդոյ և յանասնոյ գեօղք 

լինէին գնալով նոցա յայլ տեղոշէ յայլ, քակտեցալ ամենայն միաբանութիւն, 

որ հացիւ և կերակրով էին շաղկապեալ» (էչ 301—302)։ 

Տառապյալ ժողովուրդը բնական այս մեծ արհավիրքի դեմ պայքարելու ոչ 

մի միչոց չուներ։ Միակ բանը, որ կարողանում էին անել, տան երդիկները մա-

ղով ծածկելն էր։ Հավատում էին նաև, որ կան թռչուններ, որոնք սուրբ չրի 

հետքով դալիս ու կոտորում են մորեխին։ 1419 թվականի մորեխի ժամանակ 

Վանի ու Ոստանի ամիր Եզդինը, մարդ է ուղարկում սրբազան չրի ետևից, և, 

իբր, չրի հետքով թռչուններ են դալիս ու վերշ տալիս մորեխին, «Իշխան աշ-

խարհիս մերոյ Ամիր֊Եզդինն,— հայտնում է Թովմա Մինասենցը,— առաքեաց 

մարդ և երեր չուր, և հալ եկն զկնի չրոյն, և սատակեաց զմարախն, և աղա֊ 

տեցալ երկիրս» (էջ 375)։ 

1428 թվականին Ստեվւանոս գրիչը իր ժամանակը բնորոշում է որպես 

«թշվառ և չար» ժամանակ, որովհետև,—շարունակում է նա,—«եղև թանկու-

թիւն սաստիկ, որ մի բեռ հացն է Ո՝՝, (1000) դրամ» (էշ 381)։ 

Նույն թվականին, ինչպես արդեն առիթ ենք ունեցել նշելու, Ադրբեչանում 

և Հայաստ՛անում առաչ է գալիս սարսափելի սով, որ նույնպես մարդկային մեծ 

զոհեր է տանում։ Որոշ վայրերում, նույնիսկ, մարգ են ուտում, իսկ Թավբի– 

զոլմ, ինչպես հավատացնում է Դավիթ գրիչը, «զեւզն մարդոյ որպէս զան ասնոյ 

վաճառէին միմեանց» (էշ 419)։ 

Թ. Մեծոփեցին հաղորդում է, որ Արճեշի շուկայում մի մոթ ցորենի գինը 

բարձրանում է մինչև 60 թանկայի *. «Եւ մեռանէին ամենայն մարդիկք՝ բնիկք 

և օտարական բ»,— հայտնում է նա **։ 

1437 թվականի մահտարաժամը մեծ հունձ է կատարում Ասորիքում և 

Հայաստանում, «Կոտորեցան անթիւ տղայք և մանկունք»,— գրում է Կարապետ 

գրիչը Վանում (էշ 473)։ Իսկ Ավետիք գրիչը Բալուում հայտնում է, որ մահ-

տարաժամի սաստկությունից այնքան շատ մարդ էր մահանում, որ նրանց 

թաղմամբ զբաղված լինելով, քահանաները ժամանակ չէին ունենում հաց 

ուտելու (էշ 476)։ 

1446 թվականին հացի մեծ սղություն է լինում։ Ստեփանոս գրիչը Բազե֊ 

շում գրած իր հիշատակարանում արձան՛ագրում է, որ «մին բեռն ցորեան եղև 

ի Կ. (60) թան կայ» (էշ 592), 

1449 թվականին «յերանելոյն արևու մինչև ի մուտս արևու, ի հիւսիսոյ 

մինչ ի հարաւ» տարածվում է ժանտախտը։ Ըստ երևույթին, հիվանդության 

* X I V – X V դարում Անդրկովկասում Լ Իրանում գործածության մեք եզող արծաթ 

թանկան (թենգա) կշռում էր 6 գրամ։ 

Թ. Մ ե ծ ո փ ե ց ի , էշ 04—05, 
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տարածողները մկներն էին, որ նույն այգ թվականին, Ներսես եպիսկոպոս 
Աղթամարցոլ վկայությամբ, տարածվել էին ողջ աշխարհում («Ել ժանգն ապա-
կանեաց զվաստակ դաշտաց, և մուկն եռաց յամենայն երեսս դաշտաց և ապա֊ 
կանեաց զվաստակսՆ, էշ 633)։ 

Այդ «սաստիկ մահտարաժամը» այնպիսի լափեր էր ընդունել և այնքան 

մեծ մահացումներ էր տալիս, որ մերտինցի ժամանակակից մի հիշատակագրի 

վկայությամբ՝ «ոլ ոք ետես կամ լուաւ ի հնոց կամ ի նորոց այսպիսի դառնա֊ 

չուր պատիժճ (էջ 634)։ 

Այդ նույն հիշատակագիրը ճշգրիտ ձևով նկարագրում է նաև հիվանդու-
թյան րնթացքը և ախտանիշերը։ Նա գրում է. 

«Մինն այս է դառնութիւն սորա, զի բոլոր ամ մի է և երեք ամիս, որ ի 

Մէրտինս է և ոլ վերանայ, և երկրորդ եղեռնագոյն դառնութիւն, որ մի անգամ 

և երկու հանէ խոց և ողջանայ զաւուրս բազում, և դարձեալ կրկին հանէ և 

մեռանի. և երրորդ դժնեայ դառնութիւն սմին, զի յոր տունն որ մտանէ՝ բնա-

ջինջ առնէ ամենայնիւ, լորրորդ սաստկութիւն սորա, զի ոլ տայ իմանալ զցաւն, 

երևի թէ անվնաս է և իսկոյն մեռանի...2 (էջ 635)։ 

Այնուհետև հիշատակագիրը խոսում է ժանտախտի հետևանքով երկրի 

ամայացման և անմարդաբնակ դառնալու մասին. «Ընդ ամենայն գաւառս տա-

րածեցաւ,— գրում է նա,— և բազումս լալագին արար–, և զբազում աւանս ան-

մարդաբնակս, շատ մայր առանց որ դլոյ արար, և շատ ծնող առանց զաւակաց, 

բազում տուն առանց տանուտէր, և բազում հարսն առանց փեսայիX) (էջ 636)։ 

Այսպիսով, ինչպես պերճախոս կերպով վկայում են ժամանակակից հի-

շաաակագիրները, ԺԵ. դարի աոաջին հիսնամյակում գրեթե չի եղել ոչ մի խա-

ղաղ ու հանգիստ տարի։ Երկիրն ավերվել է ու ժողովուրդը բնաջնջվել կամ 

օտար նվաճողների արշավանքներից ու ասպատակություններից, կամ սովից 

կամ մահ տարաժամներից, կամ այդ բոլոր աղետներից՝ միաժամանակ։ 

13 

Հայ ժողովուրդը այդ դառն ու վշտաբեր ժամանակներում, ուժերի մեծ 

լարումով շարունակում էր զարգացնել իր գրականությունն ու կոզտուբան։ 

Երկրի տարբեր մասերում, նույնիսկ թշնամի բանակների կողմից խուճապա֊ 

հար փախուստի օրերին և նրանց ահից անձավներում ու լեռնա ծերպեր ում 

պատսպարվելով, շարունակում էին իրենց ուսուցչական ու վարդապետական 

գործունեությունը Հովհան Որոտնեցու (մհ. 1386 թ.) և Գրիգոր Տաթևացու 

(մհ. 1409 թ.) անվանի աշակերտներից շատերը։ 

Հրատարակվող հիշատակարանները հարուստ են այգ ժամանակ ստեղծ-

ված գիտական ու գեղարվեստական արժեքների, ինչպես և ուսումնական հաս-

տատությունների գործունեության ու վիճակի մասին արժեքավոր տվյալներով։ 

Մեզ հետաքրքրող ժամանակաշրջանումս են ապրել ու ստեղծագործել հայ 

միջնադարյան գիտության ու գրականության բազմաթիվ անվանի գործիչներ՝ 

Գրիգոր Տաթևացին, Հակոբ Ղրիմեցին, Մատթեոս Ջուղա յեցին, Առաքել Այ ու֊ 

նեցին, Գրիգոր Խլաթեցին, Թովմա Մեծոփեցին, Մկրտիչ Նաղաշը, Առաքել Բա– 

ղիշեցին և բազմաթիվ մանր ու խոշոր այլ հեղինակներ, տոկուն ու բա զմար֊ 
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դյուն գրիչներ ու ծաղկողներ, որոնց արժեքավոր հիշատակարանների մեծա-
գույն մասը աոաջին անգամ լույս է ընծայվում սույն ժողովածուի մեջ*։ 

Կուլտուրական նշանավոր կենտրոնները ԺԵ. դարի առաջին կեսին, ինչ-
պես և նախորդ ժամանակա շրջանն եր ո սէ խոշոր վանքերին կից ստեղծված 
ուսումնական հաստատություններն Էին։ 

Մինչև 1408 թվականը շարունակում Էր գործել Հայաստանի ամենանշա– 
նավոր ուսումնական հաստատությունը՝ Տաթևի համալսարանը, Գրիգոր Տա-
թևացու տնօրինության տակ։ Համալսարանը բաժանված Էր երեք «ոլսոսՐն՛Ա-
րանն երի». դրանցից մեկում Տաթևացին «ուսուցանէր զնախկին երգիչ վարդա-
պետաց զերաժշտութիւն քաղցրալուր ձայնիւ եղանակաւ, մինչև անգամ յամե-
նայն երկրէ և ի քաղաքաց եկեալ պարապէին առ ոստ նորա։ Ել ի միումն՝ նկա– 

* Ստորև տաքիս ենք ԺԵ. դարի աոաքին Հիսնամյակում շարադրված միայն կարևոր 

աշխատությունների ժամանակագրական ցանկը, որ կադմել ենք Հրատարակվող Հիշատա-

կարանների տվյալներով։ 

1. 1401 Ա. Հրապարակվում Է Գր1՚ԴոՐ Տաթևացու֊ <էՈսկեվարիկշ աշխատութ յուն ըք 

գրված Թավրիղեցի խոֆա ՄասուտշաՀի պատվերով) բաղկացած Է է ո Ր ս Հատորից։ 

1401 թ* Առաքել է/յունեցու էԱգամդիրք* րնդարձակ պոեմի Ա, (ըստ Պոտուր֊ 

յանի Գ») խմբագրությունը։ 

3. 1403 թ* նույն քԱգամդրքի* Ր* և Գ. խմբագրությունները։ 

4» 1405 թ. ԳրԷ՚լոր Տաթևացու. ^Մեկնութիւն Սաղմոսաց9 աշխատությունը։ 

5» 1407 Գր» Տաթևացու. Հ՚Րարոզգրքիշ ձմռան և. ամռան ընդարձակ Հատորները) 

սոցիալ-տնտեսական Հարաբերությունների) ժողովրդի կենցաղի ու. վիճակի մասին բազ– 

մաթիվ արժեքավոր տեղեկություններով։ 

0. 1408 թ• Գր* Տաթևացու. ^Լուծմունք դժ ուա րի մ աց րանից ի մեկնութիւն դրոցն 

Յորայի աշխատությունըէ 

7• 1408 թ . կամ դրանից քիչ աո. ախ կ՛րի դո ը ՛Ծերենց հլաթեցու. իմրաղրությամր 

լույս Է տեսնում Հոգևոր երդերի ու մեղեդիների ըԳանձարանշ կո1ա"1ոՂ ժողովածուն։ 

8* 1411 թ• Մ աթեոս Ջուղայեցու հՄ եկն ութ ի ւն գործ՛ոց առաքելոցՀ ուշագրավ և եր-

կրի սոցիալ-տնտեսական Հարաբերություններիւ մասին կարևոր նշանակություն ունեցող 

Հատվածներով լի աշխատությունըք որը մի՝նչ այժմ չի գրավել մասնագետների ուշադրու-

թյուն ըէ 

0» 1415 թ* ՀովՀան կոլոտիկի ՀԳր . Տաթևացու աշակերտներից) տՀ աւաքես/լ ի լու.-

սալոր րանից սուրր վարդապետաց ի պատճառս իմաստից*,» մարգարէին ԵսայեայՀ աշ-

խատությունը։ 

10» 1416 թ* նշանավոր տիեդերաղետ ու տոմարագետ Հա կոր ՛Լրի մեց ու &Մ եկն ու-

թիւն տումար իտ բազմաբովանդակ ու արժեքավոր տիեղերա դիտական աշխատ ությունը/ 

որ կազմված է Մեծաիի դպրոցում) Թովմա Մեծոփեցու խնդրանքով/ Հեղինակի կարդացած՛ 

դասախոսություԱների մշակումով։ 

11• 1422 թ. Գրիգոր էՏլաթեցու ՀՅիշատակարան աղետիցյ կոչվող պատմական վի-
պասանութ յունըէ 

12. 1427 թ,.Սարդիս–՝ՇնոբՀալու ^Մեկնութիւն աւետարանին ՚ԼուկասուՅ աշխատու-

թյան նոր խ մ բա գրություն ը% կատարված Թովմա Մեծոփեցու կողմից։ 

13. 1428 թ• Թովմա Մինասենցի ընդարձակ Հիշատակարանը* 1419—1428 թ թ . պատ-

մական անցուդարձերի մասին։ 

14. 1434 թ• Առաքել Ոաղիշեցու €Պատմութիւն Հովասափու և Բա բաղամ ուշ չափածս 

գրվածքըէ 

15• 1435 թ. Թովմա Մեծոփեցու խմրադրությամրճ էէօմբագիր մեկնութիւն չորեք-

տասան թղթոցն ՊաւղոսիՅ աշխատությունըֆ 

16«• 1436 թ. Մկրտիչ Նաղաշի դավանաբանական գրություն ը կա թոլի կների դեմճ 

էՊատասխանի լատինացոց թղթոյն ի Մկրտիչ նկարագրէ) զոր գրեաց Հրամանաւ կաթո-

ղիկոսին և մեծ րաբունապետին Թումայի* խորագրով։ 
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րադրութիլն պատկերահանութեան և զանազան նկարչութիւնն։ Եւ ի միաումն 
զներքին և զարտաքին գրեանս» *։ 

1402 թավական՚ին Մատթեոս Ջոլզ այեցի նշանավոր վարդապետը կարգ-

վում է Տաթևի համալսարանի գլխավոր դասախոս։ Այգ մասին տեղեկություն 

է հաղորդում Թումա Սյոլնեցի գրիչը, Գր. Տաթևացու «Մեկնութիւն աւետարա-

նին Մատթէոսի» աշխատության Ծար գավառի Ք արա վաճառ գյուղում կատա-

րած ընդօրինակության հիշատակարանում։ Նա հայտնում է, որ Տաթևացին 

զծաղկեալն ամենայն բարութեամբ և զարդարեալն ամենալի շնորհիւ վարդա-

պետական խոհեմութեամբ և փիլիսոփէական արհեստիս) Մատթեոս Ջուղա– 

.յեցի վարդապետին համարում էր իր հոգևոր որդին և «ժառանգ վարդապետու-

թեան իւրոյ», և որ 1402 թ. «շանիլ մեծ վարդապետին Գրիգորի և աղաչանաւք 

դրոց աշակերտեալ անձանց նստալ (Մ ատթէոսն) յաթոռ տէլէտութեան» 

Հէշ 25)։ 

1408 թվականին, Սարդիս գրչի խոսքերով արտահայտված, «վասն իւիք 

ինչ պատճառք<» Գրիգոր Տաթևացին թողնում է իր նստավայրը և գալիս Մեծո֊ 

վւավանք։ Նրա շուրջը կարճ ժամանակում հավաքվում են բազմաթիվ աշակերտ-

ներ և նա դասախոս ություննե րով մեկնում է հին կտակարանի Հորի գիրքը, 

Արիստակեսի և Գեորգի «Խրատ գրչութեան» աշխատությունը և Հովհաննի 

ավետարանը։ Այս մասին խոսում են մի շարք հիշատակադիրներ։ Լսենք իրեն՝ 

Գրիգոր Տաթևացուն. 

«Եւ ի թուականութեանս հայոց ՊԾԷ. (1408) ամի,– գրում է նա,— եկեալ 

մեր յերկիրս Քաջբերունի, և ձմերեալ ի հրեշտակաբնակ վանքս Մեծոփոյ, ի 

41 պա սոլ դամբարանաց վարժապետացն սրբոց։ Ել ընթերցմամբ հաւաքեցի 

զդժուարալոյծ բանս Յորայ և զմեկնչաց նորա, ՛այլ և սակաւ ինչ լուծումն 

Առի ստակի սի և Գէորգեայ՝ ի խրատս գրչութեան, ընդ նմին և զքաղուածոյ մեկ-

նութեանն Յովհաննոլ աւետարանչի, և ընծայեցի ի պատիլ սուրբ տեղւոյս 

ուսումնասէր անձանց» (էշ 86)։ 

Մեծոփի վանքում նա մնում է լրիվ մի տարի, ապա գալիս են նրա սիրելի 

աշակերտները, Առաքել Սյունեցու գլխավորությամբ, և գիշերով «գողանում» 

նրան։ Այս դեպքը տեղի է ունենում 1409 թ. հոկտեմբեր կամ նոյեմբեր ամսին։ 

17. 1444 թ . Եսայի վարդապետի էՏոլմար արեգական և լուսնիւ տոմարագիտական 

/ուրչ աշխատություն ըւ որը կարոտ է մասնագիտական ուս ո ւՏե ասի ր ութ յան։ 

18. 1443 թ. Թովմա Մեծոփեցու է Յիշատակարան ը» կաթողիկոսական աթոոը Սսից 

Հչմիածին տեղափոխելու, կաթողիկոսի ձեռնադրության և Կիրակոս Վիրասլեցոլ աքսոր-

ման մասին (տԱս Կ. Կոստանյանցի Հրատարակությունը, Թիֆլիզ, 1892 թ.)։ 

19. 1448 թվականից քիչ առաք Թովմա Մեծոփեցին ավարտել Է նաև իր մեծարժեք 

էՊատմոլթիւն Լան կ֊թամուրայ և յաջորդաց իւրոց* աշխատությունը (Հիշատակարան 

չունի )։ 

20. 1449 թ . Մկրտիչ Նաղաշի Վարք-Հիշատակա բան ը, գրված Աստվածատուր վար֊ 

•դասլետի կողմից, 

նշված ժամանակաշրջանում գրվել են նաև բազմաթիվ այլ մեծ ու փոքր աստվա-

ծաբանական ու մեկնողական աշխատություններ, բանաստեղծություններ ւ աշխարՀիկ 

թեմաներով տաղեր և այլն։ 

* Մատենադարան, ձեռագիր X 7823, Էք 42 43(տՀս նաև մեր էԳլաձորյան Համա-

լսարանը և նրա սաների ավարտական ատենախոսությունները* Հողվածը, տսլագրված՝ 

Երևանի Պետական Համալսարանի հԳ ի տա կան աշխատությունների1 XXIII Հատորում, 

1948, Էչ 4 2 8 ) , 
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Շատ չանցած, նույն թվականի դեկտեմբերի 27 ֊ ի ն , նա վախճանվում է Տա թևի 
վանքում ։ 

Գր. Տաթևացու մահր ողբում են իր բազմաթիվ աշակերտներից ու դաս֊ 
ընկերներից շատերը, տեղեկություններ հաղորդելով նաև նրա կյանքի վերշին 
դրվագների մասին։ 

Թովմա Մեծովէեցին իր հիշատակարաններից մեկում հայտնոսէ Է, որ ինքը 

1406 թվականին, 12 ընկերակիցների հետ միասին մեկնել Է Տաթև՝ Գր. Տա-

թևացու համալսարանոսՏ սովորելու մտադրությամբ։ Ապա նա շարունակում Է. 

«Եւ կացաք առ ոտս նմա ամս Բ. (2)՝ իձԼամածութեամբ և սիրով նորին։ 
Եւ յերկէոր\դ ամին... եկեալ բնակեցալ յերկիրս Քաշբերունւոյ, ի սուրբ ուխտս 
Մեծոփոյ։ Ել ժողովեաց բաղում վարդապետս և կրօնասէրս, աւելի քան զութ֊ 
սուն ողիս *։ Ել զամ մի լըման դասիլ վարդապետութեան զամենեսեան լոլ– 
սաւորեաց...։ Ել եկեալ սիրե/ի աշակերտք նորա՝ գողացան զնա ի գիշերի։ Ել 
մեք ելեալ գնացաք զկնի նորա՝ հանդերձ վարդապետաւք և եպիսկոպոսալք և 
գրոց աշակերտաւք, և հասաք նմա յերկիրն Արայրւստեան, լալով, ողբով, ար-
տասուօք, աղիողորմ կսկծանօք, և ոչ կարացաք ղարձոլցանել զնա։ Ել անդ 
ետ մեզ հրաման վարդապետութեան։ Ել մինչ դեռ յա ռագա ստի պարէաք և հո-
գով և մարմնով ուրախ էաք, իսկոյն համբալ մահու խռովեցոյց զմեզ, զի յետ 
բաժանելոյն մեր ի նմանէ ԷՋ. (36) օր միայն եկաց ի մարմնի.՛..» (էշ 101)։ 

Գրիգոր Տաթևացու, մահվանից հետո նրա և Հովհան Որոտնեցու աշակերտ-
ներից շատերը, երկրի զանազան վայրերում փորձեր են կատարում բանալ նոր 
դպրոցներ, որոնք, սակայն, կարճատև կյանք են ունենում և չեն կատարում 
այն խոշոր դերը, ինչ տարիներ շարունակ կատարել էր Տաթևի դպրոցը։ 

Սյունիքի Հերմոնի վանքում դասախոսությոլններ է կարդում Տաթևացու 
աշակերտ Հովհաննես Կոլոտիկը։ Հերմոնի վանքը Սարդիս Ղրիմեցի գրչի կող-
մից կոչվում է «վարժապետական աթոռ»։ Գրիչն այդտեղ ընդօրինակում է Կյոլ– 
րեզ Ալեքսանդրացոլ «Պրապմանց զիրքըձ, ինչպես ինքն է ասում՝ «առ ոտս մեծ 
վարժապետին... Ցովանն՚իսի՝ աշակերտին Գրիգորի Հայոց փիլիսոփայի, որ և 
կրկին ընթերցմամբ լոլսաւորեալ առաշնորդեցայ ի նմանէ» (էշ 164)։ 

1421 թվականին Կարապետ Դերշանցին մի «•Քարոզգիրք» է ընդօրինա-
կում Հերմոնի վանքում՝ «առ ոտս մեծ րաբունապետին Յովհանիսի»։ Նա խընդ– 
րում է հիշել իր քեռորդիներին, որոնք «դասատուն» գնալու համար տվել են 
նրան մի գրաստ (էշ 258)։ 

1443 թվականին Հովհաննես Կոլոտիկ վարդապետը դեռ կենդանի էր 
«ականշօք խ լացեալ» և «սպիտակ մոբուօք» և «մօտ ես։ լ գերեզմանի»** (ուստի՝ 
խորին ծերության հասակում) և շարունակում էր մեծ գեր խաղալ հայ եկեղեցու 
կյանքում։ 

Նույն ժամանակ Եղվարդ գյուղի վանքում դպրոց էր բացել Գր. Տ ա թևացու 
աշակերտներից մեկ ուրիշը՝ Սիմեոն Րաբունին, որը վախճանվեց 1428 թվա֊ 

* Թ. Մեծոփեցու Հիշատակած՛՝ 12 աշակերտներից Սարդիոը, 1400 թ. գրած իր Հի-

շատակարանում, Մեծոփա վանքում Տաթևացու շու^շ խմբված աշակերտների թիվը 

կրկնակի անդամ ավել է ցույց տա՛լիս, էնւ են ժաղովեալ աո. ոտս սորա անձինք ՃԿ*. 

(100) աբեղայ և Ը . ( 8 ) վարդապետ և այլ միակեցունք> գրում է նա (էք 0 3 ի 

** Մ ե ծ ո փ ե ց ի > էՑիշատակարանւ, Էք 84։ 
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կանին Կոտայքի Ձա գա վանքում, որի վանահայրն էր կարգված իր կյանքի վեր֊ 
ջին տարին երիէն։ 

Սի մե ոն Րաբունու գործոլնեության մասին Եղվարդի վանքում կարևոր 

տվյալներ Է հաղորդում մի գրիչ, Սիմեոնի պատվերով գրված մայր օրինակից, 

1444 թվականին, ընդօրինակելով մի Յայսմաւուրք, Նա խնդրում Է հիշել «զար-

դիւնական և մեծ վարժապետն Հայոց զՍիմԷոն, որ յայնմ ժամանակի (իմա՛ 

1410—1420 թթ.) փ այլէր ի մէշ եկեղեցւոյ իբրև զարեգակն, և մեծաւ յուսով 

և եռափափագ սիրով սկսաւ նորոգել և զարդարել զվան որայս Արարատեան 

նահանգիս...։ Նախ բնակեցալ յաստուածաշէն և ի տիրախնամ գեղն Եղի վարդ, 

Ի փոՔՐ վան ո, որ մէշ գեղին, և բազում արդիւնս արարեալ անդ...։ Բազում կրօ-

նաւորս և աշակերտեալ մանկանս եկեղեցւոյ ժողովեալ յոլսուցանել զհինն և 

զնոր մատեան աստուածաշունչ զրոց, զնուրբ և զարտաքին փիլիսոփայութիւն՝ 

ամս տասն» (էշ 561)։ 

Սիմեոնի ուսուցչական գործունեության մասին խոսում են նաև այլ հի– 

շա տա կա գիր ներ (տե՛ս, օրինակ, էշ 143)։ 

Անվանի էր նաև Մեծոփա վանքի դպրոցը, որտեղ դասախոսում էին Թով-

մա Մեծոփեցին ու որոշ ժամանակ նաև նշանավոր տիեզերագետ Հակոբ Ղրի– 

մեցին։ 1416 թվականին Հակոբ Ղրիմեցին, ինչպես ինքն է ասում «զՏումարն 

գաս ասացի ի հռչակաւոր վանքս Մեծոփոլ, ի խնդրոյ Թումայ րաբունապետին»։ 

Այնուհետև ն՛ա շարադրում է իր դասախոսոլթյոմԼները տիեզերագիտության 

մասին, «զի դիւրին լիցի ուսումնասէր մակացու արանց» (էշ 181)։ 

Մեծոփի դպրոցում Թովման «դաս է ասում» (ղասախոսությամբ մեկնաբա-

նում է) կամ այդ նպատակով խմբագրում ու մշակում զանազան մեկնողական 

աշխատություններ, որոնցից են «Մեկնութիւն աւետարանին Ղուկասու» և «Խըմ– 

բագիր մեկնութիւն չորեքտասան թղթոցն Պալղոսի» աշխատությունները։ 

ԺԵ. գարի ս կղբին, Երզնկայում, շարունակում էր դեռևս իր գործունեու-

թյունը նշանավոր վարդապետ Գեորդ Երզնկացին (Հակոբ Ղրիմեցոլ ուսուցիչը). 

Գեորգին շատ բարձր է դասում նրան որոշ ժամանակ աշակերտած Հով-

հաննես Երզնկացի գրիչը, որը 1408 թվականին, «լուեալ զհամբաւս հա մա լ։, ՛Ա-

րանի տանս Արևելեան» (այսինքն՝ Տաթևի համալսարանի), թողնում է իր հայ-

րենիքը և դալիս Սյունիք, Գր. Տաթևացու դասախոսությունները լսելու համար։ 

Նա ժամանակի երեք նշանավոր վարժա պետն երին՝ Գր. Տաթևացուն, Գեորգ 

Երզնկացուն և Հակոբ վարդապետին մեծարում է հավասար չափով, նույնիսկ 

հայտնում է, որ դժվարանում է «գտան ել զկարգ շարագրութեան սոցա, թէ զորս 

նախադաս գրեցից կամ զորս ըզկնի որոյ, զի զանազան պատուականութիւնս 

երևի ի սոսա, յիւրաքանչիւրսն անհամեմատ միմեանց» (էշ 141), 

Դպրոցներ էին ստեղծվել նաև հայկական հեռավոր գաղթավայրերում, 

Ղրիմի դպրոցի ղեկավարն էր Սարդիս վարդապետը, որը Կաֆա (Թեոդոսիա) 

քաղաքի մոտ գտնվող սուրբ Անտոնի վանքի վանահայրն էր։ Իր աշակերտների 

կողմից նա մեծարվում է «մեծ վարդապետ» և «քաշ հռետոր» կոչումներով։ 

Ուշագրավ է, որ Սարգիսն իր աշակերտների համար մեկնում էր հատկապես 

փիլիսոփայական բովանդակությամբ աշխատություններ՝ Արիստոտելի ու Պոր-

փյուրի հայերեն թարգմանությունները և նրանց մասին Հովհան Որոտնեցու 

գրած մեկնությունները։ Այս մասին տվյալ է հաղորդում Սարգսի աշակերտ-

ներից Թադեոս Ավըամենցը, Նա հայտնում է. «Յայսմ աւուր (այսինքն՝ 1428 թ. 

նոյեմբերի ՅՕ֊ին) սկիզբն արար մեծ վարդապետս և քաշ հռետորս և արին՛ 
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•տէր Սարդիս դաս տալ և ուսուցանել (զլուծմոլնս իմաստասիրական գրոց Յով– 

հաննոլ Որոտնեցւոյ)... մեզ՝ եղբարցս՝ տէր Թորոսին և տէր Սիմէոնին և ինձ՝ 

հետնեալ փանաքոյս Թագէ ո սի» (էշ 389—390, տե՛ս նաև էշ 394-395)ւ 

Վերոհիշյալ դպրոցներից բացի, Հայաստանի տարբեր վայրերում ստեղծ-

վել էին ն՚սոև մի շարք այլ դպրոցներ, որոնցում գասախոսոլթյուններ էին կար-

դում ոչ անվանի կամ նվազ հեղինակություն ունեցող մի շարք վարդապետներ։ 
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Վանական ու եկեղեցական կալվածատիրության և տնտեսության մասին 

ես ԺԵ. դարի աոաջին կեսի հիշատակարանները արժեքավոր ու հետաքրքրա-

կան տեղեկություններ են պարունակում։ 

Եկեղեցական կալվսւծքները, չնայած նույնպես ենթակա էին պետական 

պաշտոնյաների ու աոանձին տիրողների չարաշահումներին և հարկահանմանը, 

սակայն, ընդհանուր առմամբ, զերծ էին մնում հափշտակումներից և վայելում 

էին հարկային որոշ արտոնություն։ Ժողովրդին հպատակության մեշ պահեր,լ 

գործում հայ եկեղեցու կատարած կարևոր դերը քաշ գիտակցում էին երկրի 

նվաճողները և երբեմն նույնիսկ նպաստում էին վանքերի ու եկեղեցիների վե-

րանորոգման ու տնտեսապես ապահովման գործին։ 

ԺԵ. գարի ամենանշանավոր եկեղեցական գործիչ և մատենագիր Գրիգոր 

Տաթևացին իր «Քարոզգրքում» Հայաստանի նվաճողներին նմանեցնում է փշե-

րով ամրացված ցանկապատի, որը պատսպարում է ու պաշտպանում այգին, 

այսինքն՝ քրիստոնեական եկեղեցին։ Նա քարոզում է հնազանդվել երկրի տի-

րողներին, որովհետև «այժմ քրիստոնեայք ի ներքոյ բռնաւոր իշխանաց խա– 

ղաղութեամբ ունին գիլրեանց եկեղեցականութիւնն» *։ 

Թովմա Մեծոփեցին տեղեկություն է հաղորդում այն մասին, որ 1402 թվա-

կան՛ին, Մեծոփա վանքի վերաշինման ժամանակ, Քաշբերունիքի վրա Թամուլ՛ի 

կողմից իշխան կարգված շեխ Ահ։Բատը՝ «գայր և անձամբ առնոյր ի վերայ 

անձին իւր զքարինսն, և բերէր դնէր ի հիմն սուրբ եկեղեցւոյն» **։ 

Վանքերի ու եկեղեցիների արտոնյալ այս վիճակը հաշվի առնելով, հայ 

աշխարհիկ ֆեոդալներից շատերը դեռևս իրենց ձեռքում գտնվող փոքրաթիվ 

կալվածքները ապահով տիրելու ակնկալությամբ դրանք «նվիրաբերում էին» 

զանազան վանական հաստատությունների, նախօրոք դրանց ղեկավար պաշ-

տոններում նշանակելով իրենց մերձավոր ազգակիցներին կամ հլու և հպատակ 

անձանց։ 

1410-ական թվականներին Սյունյաց մետրոպոլիտական աթոռը գտնվում 

էր պարոն Սմբատի որդի տեր Ստեփանոսի ձեռքին (մհ. 1422 թ.)։ Ստեփանո– 

սին հաջորդող Շմավոն եպիսկոպոսը, ինչպես և նրա հետագա հաջորդներից 

շատերը, նույնպես Սյունյաց Օրրելյան իշխանական տան հետ մերձավոր կամ 

հեռավոր ազգակցական կապեր ունեին։ 

Ժայլանգաբար հաջորդում էին միմյանց նաև Աղթամարի և Գանձասարի 

կաթողիկոսները, Սանահնի վանահայրերը, ինչպես և Բջնիի ազդեցիկ եպիս-

կոպոսները, որոնց իրավասության տակ էր գտնվում երկար ժամանակ Արա– 

* Գ1՚ԸՔ քարոզութեան, որ կոչի ամառան Հատոր։ Կ՛ Պոլիս, 1741, է չ 452։ 

** Թ. Մ ե ծ ո փ ե ց ի , է չ 5 8 , 

- Ճ Լ ^ -



բատ յան նահանգը, և բազմաթիվ այլ եպիսկոպոսական աթոռների ու վանա-

կան խոշոր հաստատությունների առաջնորդներ։ 

Որոշ վանքերի նույնիսկ հաջողվում էր մեծացնել իրենց կալվածքները՝՛ 

ինչպես նվիրաբերությունների ու գնումների, այնպես էլ գյուղական համայնք-

ներին պատկանող վարելահողերի ու արոտավայրերի սեփականման ճանա-

պարհովէ 

Ռշտունյաց գավառում գտնվող սուրբ Վարդանի վանքի առաջնորդ Թու֊ 

մայի ջանքերով Կարա-Յուսուֆի տիրապետության տարիներին (1407—1420) 

վանքը վերաշինվում Է «ի հիմանց», և Վանի ու Ոստանի ամիրների՝ ամիր– 

Եզդին ի և Մելիք-Մ ահմադի օժանդակությամբ վանքը ձեռք Է բերում մի շարք– 

նոր կալվածքներ։ Այգ մասին Թովմա Մինասենցը հայտնում Է հետևյալը. 

«Կը տըրվալ և նոյն Թոլմայ վանից հաւր ձեռօքն Նաշբադընի վէցքոլ հողն 

արտ, ամիրաց մը լքա թղթովն և նըշանովն՝ սուրբ Վարգանայ մուլք գընվաւ և (մի 

բառի տեղ դատարկ) էգին, և Կաթողիկոսենց արտերն, և Պէշգէնի դրախտն** 

սուրբ Վարգանայ վանիցն մուլք, շինեցալ և ձիթահանքն սուրբ Վարգանայ, ի– 

Գա լա շ գեաւղստ և այլն (էշ 565)։ 

Նույնպիսի տվյալներ իր մի այլ հիշատակարանում հաղորդում է Թ. Մի-

նասենցը նաև Ռշտունիքի սուրբ Հակոբի վանքի մասին։ 

Ստեփաննոս Փիր վարդապետի առաջնորդության ժամանակ (1412) վե-

րաշինվում է վանքը, «յաջողութեամբ աստուծոյ ժողովին ի տեղիս և այլ կրօ-

ն՛աւոր և աշխարհականք՝ գործաւոր վանացս— գրում է նա։ 

Վանքի վանահայր Սիմեոն վարդապետը զանազան ճանապարհներով ձեռք 

է ձգում նոր կալվածքներ։ «Սա ստացաւ,— գրում է Թ. Մինասենցը,—և բազում՛ 

մոգք և արտորայք, այգի և ծառատունկք վանիցս, զոր ինքեամբ գնեաց՝ տրօք 

քրիստոնէից, և զոր յորդորեալ զքրիստոնեայս՝ զքահանայս և զաշխարհականս, 

ետ գնել նոցա ի հալալ արդեանց իւրեանց մոզք և անդաստան վանիցսՆ 

(էշ 581)։ 

Կալվածքների բնույթի ու չափի մասին մոտավոր պատկերացում կազ-

մելու համար ավելորդ չի լինի մեջ բերել նաև հիշատակարանի այն հատվածը,, 

որտեղ թվարկվում են նոր ձեռք բերված կալվածքները։ 

«Ել արդ, այսոքիկ են նոր տուած և արծաթագին մուլք վանացս։ Զինչ որ 

բնական մուլք է վանացս՝ թէ կաղամախի պրակն, և թէ արտ, և թէ ափն, որքան 

և է ի յԸնծափոլ դաշտս՝ յայտնի է ամենեցուն, և երկու արտ ի Շատուան, և՜ 

ծառ ի Գանձակ, և երկու արտ ի Դեզձիսն, և հինգ արտ և Սաղաթիէլ երիցանց 

այգւոյ կէսն ի Մոխրաբերդ, և Օմար Շամշանի բաժին հողն, ԺԳ. (13) արտ, 

և խոտոմսցն, և փագախն, և կալն, և Մանդուկանց Ամիրպէկի այգին՝ ծառե– 

րովն՝ ի Մոխրաբերդն...։ Եւ երկու արտ ի Նարեկ, և մէկ՝ ի Բախվանց» (էշ 582)։– 

Ուրեմն վանքը տարբեր ճանապարհներով իր ունեցած կալվածքներին ավե-

լացրել է 26 արտ, մեկ և կես այգի, մեկ ծառաստան, խոտհունձ, փարախ, կալ 

և այլն։ 

Ձեռքի տակ ոճ/ենք նաև Խառաբաստի վանքի կալվածքները նշող փաստա-

թուղթ՝ գրված Կարա-Յուսուֆի տիրապետության տարիներին։ Պարզվում է, որ– 
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վանքը 1410-ական թվականներին ուներ 19 արտ, 70 մոթ ջրովի հող, 20 մոթ 

անջրտի հող, երեք ջրաղաց ,և մի այգի *։ 

Վանքերն ու աոանձին բարձրաստիճան հոգևորականներ զբաղվում էին նաև 

վաշխառուական գործարքներով։ Աղվանից կաթողիկոս Մատթեոսը, օրինակ, 

հայտնում է 1434 թվականին, որ ինքը Աոաքելի որդի Հովհաննես երեցին 

պարտք է տվա ծ եղել «ԶՈ՝. (6000) դեկան ստակ ու Ի. (20) թաղար ցորեն՝ զա-

պա լու չափովն»։ Պարտապանը մահանում է և պարտքի դիմաց ընտանիքը ոչինչ 

չի ունենում վճարելու, բացի մեկ ձիուց, թամբից և մեկ ավետարանից։ «Տանու– 

տէրք և ք\ահանայք՜\,— հայտնում է կաթողիկոսը,— մէջ ընկան, աւետարանս 

ու Ա. ձի, Ա. թլամր՜\ բերին, թէ իրքմին չունին, երես դրին, թէ / / / խեղջ են, ես 

այլ խղջացի, ձին ու թամբն յետ տվի, զաւետարանն առի» (էշ 439)։ Հետագա֊ 

յում նա այդ ավետարանը վաճառում է 1200 դահեկանով։ 

Քրիստոսատուր Կաֆայեցոլ մի ընդարձակ հիշատակարանից տեղեկանում 

ենք, որ Ղըիմի հայ վանքերի եկամտի կարևոր աղբյուրներից են եղել նաև բան-

կերում դրված տոկոսաբեր դրամագլուխները։ Հիշատակագիրը 1431 թվականին 

հայտնում է, որ Կաֆա քաղաքի մերձակ՛այքում գտնվող սուրբ Անտոնի վան-

քին, միաբաններից Եսայի կրոնավորի մայրը նվիրաբերել է «ճ. (100) սոմ ի 

պանքն եղեալ, ան դրդուէ լի, մնալով անդ ի կումինին գլուխքն, որ է ճ. (100) 

սոմ, և մուտքն նորին յամենայն ամի ուտէ վանքս՝ ՌՆ. (1400) սպ\իտակ՝ր 

(Կ 414)։ 

Բանկային նման գործարքների բուն Հայաստանում կատարված լինելու 

մասին այս ժամանակաշրջանի հիշատակարաններում և այլ կարգի սկզբնաղ-

բյուրներում վկայություններ չեն պահպանվել։ 

Հրատարակվող հիշատակարաններում կան մի շարք տեղեկություններ 

վանքերում աշխատող հոգևոր և աշխարհիկ պաշտոնյաների և «վանաց գոր– 

ծաւորների» մասին։ 1425 թվականին Բերկրիի Հուսկան որդու վանքում կային 

48 միաբաններ ու գործավորներ (էշ 339)։ 1420 թվականին հիշատակվում են 

այդ վանքի գործավորներից՝ Գորգի տնտեսը, Մկրտիչ մաճակալը, Մեծատուր 

հովիվը (էջ 242)։ 1425 թվականին Ագոզյաց վանքի միաբան Մկրտչի պար֊ 

տ ա կանո ւթյ ո մեն է եղել Vզարդիւնս հասարակաց» ժողովել շտեմարաններում, 

իսկ տնտես Ֆ֊արուխը «սպասաարել» է միաբաններին (էջ 337)։ 

Կարելի է ենթադրել, որ վանքի «գործաւորների» վիճակումն էին գտնվում 

նաև գրիչները։ Նրանք, անշուշտ, գերազանցապես, իրենք էին գործարքի մեշ 

մտնում և պայմանավորվում ձեռագրի պատվիրատուի հետ, որոշում էին ընդ-

օրինակության վարձը և այլն։ Սակայն կան տվյալներ, որոնք խոսում են այն 

մասին, որ գրչի աշխատավարձի մի մասը պատկանում էր վանահորը, եպիս-

կոպոսին կամ այն անձնավորությանը, որի հրամանի տակ էր աշխատում 

տվյալ գրիչը։ Այս տեսակետից որոշ հետաքրքրություն է ներկայացնում Հով-

հաննես գրչի կողմից 1407 թվականին ընդօրինակված յայսմաւուրքի Գ. հիշա-

տակագրությունը (տե՛ս էջ 71 )։ 

Բարձրաստիճան հոգևորականները՝ եպիսկոպոսներն ու արքեպիսկոպոս-

ները, աշխարհիկ ֆեոդալների նման ունեցել են ճորտեր ու ծառաներ, որոնք 

սպասավորել են նրանց, կատարել զանազան հանձնարարություններ, երբեմն, 

նույնիսկ, հանդես են եկել որպես զինված շոկատներ՝ բռնի ուժով ի կատար 

* ՛Լ. Փ ի ր զ ա լ ե մ յ ա ն , էՆօտարք Հայոցւ, է չ 31— 32։ 

- ճ ե տ -



ածելու համար իրենց եկեղեցական ֆեոդալի այս կամ այն հրամանն ու կար-

գադրությունը։ 

Մկրտիչ Նաղաշի զորեղ ծառաները երբեմն հարձակվել են թշնամի բանակ-

ների վաքր զորամիավորումների վրա և ազատագրել գերիներին։ Այս մասին 

որոշակի տվյալ կա Նաղաշի Վարք-հիշատակարանում։ «Առաքէր (Մկրտիչն) ի 

ծառայից իւրոց արս զօրեղս և սրտապինդս, և խլէին զգերիս յանաւրինաց ե 

բերէին ի նորաշէն վանս իւր ապաստանի8,—գրված է այնտեղ (էշ 626)։ 

Նման մի վկայություն էլ պահպանված է Տա թևի եպիսկոպոս Ստեփանոսի 

Վարքի մեջ։ Սրա եպիսկոպոսության տարիներին Տաթևի միաբաններից մեկը 

սիրահարվում է մի աղջկա, փախչում է վանքից ու հեռավոր մի գյուղում 

ամուսնանում նրա հետ։ «Իսկ ազատորդին տէր Ստեփաննոս,— կարդամ ենք 

վա րքա բանա կան այդ գրվածքում,— քանզի ունէր բազում ճորտս այլազգիս, 

հեծեալ նոքօք ի ձի, և գնացեալ ի դե,օղն յայն, քարշեաց զաբեղայն և զաղջիկն 

բռնութեամբ...» և այլն *։ 

Հիշատակարաններում կան նաև կարևոր տվյա/ներ վանականների և ընդ-

հանրապես հոգևորականության ընկած բարքերի՝ անբարոյականության ու 

շվայտության մասին։ 

1444 թվականին Այրիվանքամ ընդօրինակված Յայսմալոլրքի անծանոթ 

գրիչը հայտնում է, որ «շատ անկարգութիւն և անօրէնութիւն մտեալ է յեկեզե– 

ցի»։ «Քահանայք զանազան զգեստուք պճնեալ և դօտեւորեալ իբր այլազգի, և 

աբեղայք թողեալ զվանս և զանապատս և զամենայն հոգևոր ուսմանս՝ ի 

գիւղս բնակէին» (էշ 561)։ Վանականներից շատերը իրենց հարկի տակ պահում 

էին կանանց՝ սանամայրերի, քույրերի և մորաքույրերի կեղծ ՛անվան տակ։ 

Սիմեոն րաբունապետը (մհ. 1428 թ.), ստանձնելով Ռագա վանքի վանահայրու-

թյունը, ձգտում է սանձահարել անբարոյական հոգևորականներին։ Նույն գրի-

չը հայտնում է, որ նա «զ վանքն պարըսպեաց և ամրացոյց, և ոբոշեաց ի յաշ-

խարհականացն, զի աբեղայ ի շոլրշ պատի կողմն բնակեսցէ, և սանամայր մի 

•արասցէ և քոյրաքոյր և մայրաքոյր. և ամառն և ձմեռն ի մի վայր ժող ո վին ի 

քնոյ ժամն» և այլն (էշ 562)։ 

15 

Հրատարակվող հիշատակարաններում կան նաև որոշ տվյալներ, որոնք 

,Հ)ույց են տալիս, թե տվյալ ժամանակաշրջանում Հայաստանի տարբեր մասե– 

բոլմ շարունակում էին գոյություն ունենալ ու իշխել իրենց փոքրաթիվ կալ֊ 

. վածքների վբա հայ ֆեոդալական քայքայված սաների որոշ ներկայացուցիչներ, 

ինչպես նաև նորելուկ մեծատուններ ու կալվածատերեր։ Նրանք, հոգևորակա-

նության հետ միասին, դաշնակցում էին երկրի տերերի հետ հայ աշխատավոր 

ժողովրդին շահագործելու գործում։ 

Սյունյաց Օրբելյան իշխաններից Սմբատի, նրա որդի Բեշքենի, թոռ (հուս֊ 

տամի, Ստեփանոս և Շմավոն եպիսկոպոսների մասին եղած տվյալների հետ 

արդեն մասամբ առիթ ունեցանք ծանոթանա/ու։ Սրանք իրենց «զաւակօք, զօրօք 

և ամենայն հնազանդելովք» հիշատակվում են Սյունիքի տարբեր վայրերում և. 

* Հ * Մ ա ն ա ն գ յ ա ն , Հ. Ա ճ ա ո յ ա ն , I Հայոց նոր վկաները*, գիտական Հրա-

տարակություն, Վաղարշապատ, 1903, է չ 313։ 

- ճ ւ տ ւ -



Լոոիոլմ գրված մի քանի հիշատակարանների մեշ (տե՛ս էշ 4, 77, 133, 19Հ*. 

258, 292, 382 և 392), 

Հատկապես ուշագրավ է 392 էշի (ձՏ 418) հիշատակարանը, որտեղ, որպես 

վկաներ նախկինում Սյոլնավանքին պատկանած մի ավետարանի հետ վերա-

դարձման, ստորադրում են Սմբատի որդի Բեշքեն իշխանի ազատներից մի 

քանիսը՝ Լեշի որդի Գիլանճին, էլեքս֊անի ՛որդի Պ աշարա թը (հավանաբար եղել 

է Լոր գյուղի տերը) և Դավա քար գյուղի տեր՝ Սեթիկի որդի Ավագը, 

Թովմա Սյունեցի գրիչը 1411 թվականին շարադրած իր հիշատակարանում 

նշում է Ծար գավաոի իր ժամանակի Դոփ յան իշխաններին՝ «պարոն Վահր՛ս֊ 

մայ, պարոն Տոլսունին, պարոն Շրուանին, պարոն Սա տօին, պարոն Պռօշին,. 

պարոն Գրիգորինինչպես նաև այգ նահանգի հանգուցյալ իշխաններին, 

որոնք են՝ Դոփի որդի Հա սանը, նրա ամուսին Խոնձան, սրանց զավակներ ու 

շա՛ռավիղներ պարոն Գրիգորը, Սարգիսը, Շանշան (Շահնշահ), Ջ հան շան,. 

Աղբուղան, Շրվանը, և «թագազարմ իշխան» Սադունը (էշ 122)։ 

Սյունյ՛աց Օրբելյանների և Խաչենի իշխանական տների մասին հատկա-

պես կարևոր են Մատթեոս Մոնոզոնի հաղորդած տեղեկությունները՝ 1417՝ 

թվականին Գանձասարում ընդօրինակած Ժողովածուի հիշատակարանում։ Նա 

գրում է. 

«... Այն, որ կայր մնացեալ շառաւիղ տանն Բիւրթելեանց՝ գնաց փախըս– 

տական ի տունն Վրաց, որոյ անուն Սրմբատ կոչիլր, և անդ ի յօտարոլթեանն 

վախճանեցա ւ։ Ել մնացեալ Բ. որ դիք իւր (նկատի ունի Բոլրթելին ու Ստեփա– 

նոսին) եկին ի հայրենիս իւրեանց, և ոչ են տեարք իշխանութեանն իւրենաց, 

այլ ընդ ձեռամբ անօրինաց։ Իսկ տանս Խաչենոյ բարեպաշտ ոմն կայր՝ Զազայ 

անուն, այն փոխեցաւ յաստեացս, և մնացեալքն յազգէ սորին՝ Ջալալն և ո ր ֊ 

դիք նորին, և որդիք Զազային՝ Արղութէն և Ջ ա լալայքա զէն, և եղբարք նորին 

էլէգումն և էլէղանն՝ են ի ներքոյ ձեռին անօրինաց. ՛և այսպէս պակասեալ է 

իշխանութիւն տանս Հայկազեանյ> (էշ 194)։ 

ԺԵ. դարի ա ռաշին կեսին հայկական կիսանկախ իշխանություն է գոյու-

թյուն ունեցել նաև Համշենում։ Այգ իշխանության մասին մեր պատմագրու-

թյան մեշ ոչինչ չի ասված։ Հրատարակվող հիշ՛ատակարաններից երկուսը, և 

նրանց լույսի տակ Ռոլյ Գոնցալեց դի Կլավիխոյի ուղեգրական հուշերի մի 

հատվածը (որը նոր իմաստ ՛է ստանում)՝ հնարավորություն են ընձեռում որոշ 

խոսք ասելու հայկական այգ իշխանության մասին։ 

Համ շեն ի առաջին մեզ հայտնի իշխանը եղել է պարոնաց պարոն Առաքելը։– 

Կլավիխոն, որ Լանկ֊Թամուրի ռեզիդենցիայից Իսպանիա վերադառնալու իր 

ճանապարհին 1406 թ. սեպտեմբերի 13—15-ին անցել է այս իշխանության 

միջով, այն անվանում է Արրաքիել (Ճւ՜13գսա1)։ Հայտնում է նաև, որ երկրի 

անունով «Արրաքիել» էր կոչվում նաև երկրի տերը*։ Կլավիխոյի ճանապար-

հորդությունից քիչ առաջ այդ իշխանությունը գրավվել էր Սպերի ամիրի կող-

մից։ Վերջինս, ինչպես հաղորդում է Կլավիխոն, բանտարկելով Առաքելի.ն, «մի 

իսլամ կառավարիչ նշանակեց նրա տեղ կառավարելու համար Արրաքիելի 

* Նա է անշուշտ, սխալվում Է. ինչպես Հայտնի Է էԱբբաքիել* երկրանունն տեղական 

ոչ մի աղբյուր չի նշում։ ԱկնՀայտ Է, որ Առաքել իշխանի անունով ժամանակակիցների՛ 

կողմից Համ շենը կոչվել Է էԱոաքելի երկիր1։ 
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հողերը, բայց միաժամանակ մի քրիստոնյա ւիոխկառավարիչ նշանակեց նրա 

օգնականը» ։ 

Ըստ երևույթին, այդ դրությունը երկար շի շարունակվում և Առաքելին 

(դժվար է ասել երբ) հաշողվում է կրկին տեր դառնալ իր երկրին։ Համենայն 

դեպս պարզ ու որոշակի տվյալ ունենք այն մասին, որ 1422 թվականին «պա֊ 

րոնաց պարոն Առաքելը» կրկին իր երկրի տերն է, և նրա խնդրով Հա մշեն ու մ 

ընդօրինակվել է Գր. Տաթևացու Քարոզգրքի մի ձեռագիր (տե՛ս էշ 515, առա-

ջին ծանոթագրություն)։ 

1425 թվականին որպես Համշենի իշխան հիշատակվում է արդեն պարոնաց 

պարոն Դավքւթը, ամենայն հավանականությամբ՝ Առաքելի որդին (էջ 344)։ 

Այս Դա վթի իշխանությունը շարունակվել է երկար տարիներ։ 1440 թվականին 

Համշենի Խուժկա վանքում Աստվածատուր գրչի կողմից ընդօրինակված Մաշ-

տոցի հիշատակարանում նույն այդ պարոն Դավիթը, իր դեռաբույս զավակի՝ 

պարոն Վարդի հետ միասին, դարձյալ հիշվում է որպես Համշենի իշխան 

(էջ 510), 

Համշենի ճանապարհների, լանդշաֆտի ու ժողովրդի բարքի մասին կարե֊ 

վոր են Կլավիխոյի ուղեգրության հետևյալ տողերը. «Այս Արրաքիելի բոլոր 

երկրամասը շատ լեռնոտ է, նեղ արահետներով, որ կիրճերից է անցնում, և 

սրանք այնքան ժայռոտ և զառիվեր են, ,որ բեռնակիր ձիեր չեն կարող առաջ 

երթալ։ Մի կարդ տեղերում նրանք ստիպված են եղել փայտյա կամուրջներ 

շինել ժայռից ժայռ՝ անցնելու, համար լեռների կատարները։ Բեռնակիր կեն-

դանիները անպետք են այստեղ, բայց բեռնակիր մարդիկ կրում են բեռներն 

իրենց ուսերի վրա։ Շատ քիչ հացահատիկ է աճում այդ շրջանում» և այլն։ 

Այնուհետև Կլավիխոն հայտնում է, որ շրշանի բնակիչները, չնայած հայ են և 

քրիստոնյա, բայց ավազակաբար են վարվում ճամբորդների նկատմամբ։ Այս-

պես գրելու աոիթը, անշուշտ, եղել է այն, որ համշենցիները ստիպել են կլա-

վի խոյին և նրա ուղեկիցներին վճարել ՛ապրանքների համար բարձր մաքս. 

«Ազատ անցնելու համար,— գրում է Կլավիխոն,— նրանք մեզ ստիպեցին ապ-

րանքներից ուղեբաժ տ՛ալ, անցքի արտոնության համար»**։ 

Համշենի կիսանկախ իշխանության պատմության համար մեծ կարևորու-

թյուն ունեցող փաստաթուղթ է Երոլսաղեմի Մատենադարանի ՀՀ 1617 ձեռագրի 

մեջ ընդօրինակված գրությունը, որը հասցեագրված է պարոն Դավթին։ Այն-

տեղ ասված է. 

«... Պարոն Դալիթ, յառաջն դուն զայս ուխտէ աստուծոյ, որ ճամփ.որքՀի՝\ 

համար լաւ լինաս ու զճամփորթի ապրանքն հանց պահես՝ որպէս զաստուծոյ 

տված հոգիդ, ով որ լինա՝ թէ քրիստոնեա և թէ այլազք, ատ քեզ ավանդ։ Եւ 

զինչ քեզ ես Շամշադինս ավանդ դնեմ՝ զայն առնուս, այլ աւելի տա մահութիւն 

չլինայ։ Վրայ այս բանիս գրէ մօտ ի Սպերու տէրն, որ բեռն բեռ բռնէ, թամպա– 

լիթ՝ թամպալիթ, իլոման՝ իլոմայ, խուրճին՝ խուրճ ի, պողչան՝ պողչայ. և բեռին 

տալիքն ընդ սաղւաթ ընդ ամեն խ՚արճ, մինչև Բասենու սինօռն՝ զան որ պիտ 

առնուն՝ ղան յիստակ գրեն, որ \թա՜\մահ և ստութիւն չլինայ ի մէշն» (էշ 345 * ) ։ 

Այս գրության հեղինակը, ամենայն հավանականությամբ, քուրդ ամիր 

Շամս-ադ֊դին Ռոժիկն է, որը Կարա-Յոլսուֆից ստացել էր Խլաթի, Մուշի, 

Բաղեշի և Խնոլսի շրջանները։ 

Դավիթը, որն ընդունել էր Իսքանդարի հպատակությունը (1425 թ. հի– 

* էՈւ֊գեգրություններյ,, Հատ. Ա, ԺԳ—ԺԶ գար, Երևա՛ն, 1932, էշ 1421 
** էՈւ.զեգրու.թյու.ններ1, Ա, Էշ 143, 
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շատակարանի մեշ որպես թագավոր նշված է Իսքանդարի անունը), ըստ երե-

վույթին, կախման մեշ էր Շամս֊ադ֊դինից։ Վերջինս այս գրությամբ ձգտել է 

կարգավորել Համշենի մաքսատների գործունեությունը և ապօրինի գանձում-

ների ա,ռաշն աոձել, որոնցից, ինչպես տեսանք, դժգոհում է իր «Ուղեգրության» 

մեջ նաև Կլավիխոն։ Գավիթը Շամս֊ադ-դինի պատվերը կատարելու համար, 

ինչպես ասված է գրության մեշ, պետք է կարգադրություն աներ Սպերի տի֊ 

րոջը։ Այստեղից էլ կարելի է ենթադրել, որ Դա վթի ժամանակ Սպերի իշխա-

նությունը ենթարկվում էր Համշենին։ Գրության մեջ առաջարկվում է նաև «յի՛։– 

տակ գրել» առևտրականների բեռներից պահանջվող մաքսի չափը՝ «մինչև 

Բաս են.ո լ սինօռն», թերևս պետք Է ենթադրել, որ Դա վթի իշխանության սահ– 

մաՕյը հասնում Էր մինչև Բասեն։ 

Դժբախտաբար մեր ձեռքի տակ եղած նյութերը հնարավորություն չեն 

տալիս ավելի բան ասելու Համշենի հայկական այս կիսանկախ իշխանության 

մասին, որոշելու նրա սկզբնավորման ու վախճանի տարեթվերը և այլ անհրա-

ժեշտ մանրամասնություններ։ 

Մի քանի հիշատակարաններ տվյալներ են պարունակում նաև Հայաս-

տանի այլ վայրերում ծվարած մանր ֆեոդալների ու կալվածատերերի մասին։ 

1424 թվականին Սանահնոսէ գրված մի հիշատակարանի մեջ նշվում Է 

«ճիռն ալրհնոլթեան իշխանն իշխանաց պարոն Զա լա, պին» (Էշ 316)։ Մի այլ 

հիշատակարանից, գրված Տփդիսոլմ, հայտնի Է դաոնում, որ Չալապին պարոն 

Փաշի որդին Է և, իր եղբայր Հովհաննես արքեպիսկոպոսի հետ միասին, վախ-

ճանվել Է 1432 թվականին (Էջ 420)։ Այս Հովհաննես արքեպիսկոպոսը՝ Ոսկե֊ 

փոր մականունով, մեզ հայտնի Է նաև այլ հիշատակարաններից, նա ամենու-

րեք կոչվում Է էէեպիսկոպոս Անւոյ», նրան 1426 թվականին հանդիպում ենք 

Թմոք (Թմկաբերդ) «անառիկ դղյակում» (Էշ 354, 534 —535 և այլն)։ Այս 

տվյալներն ի մի բերելով հնարավոր Է եզրակացնել, որ իշխանաց իշխան Չա-

լապին Անիից Վրաստան տեղափոխված իշխանական տներից մեկի վերշին 

շառավիղներից Է։ 

1432 թվականին հիշվում Է որպես Բջնի քաղաքի «նախարար, վերակացու 

.և առաջնորդ» ոմն Ծատոլր (Էջ 421 )։ 

Ոհաննես Թմոքվեցոլ կողմից Արագածոտն գավառի Սերկևլի գյուղում 1442 

թվականին շարադրված հիշատակարանից տեղեկություններ ենք ստանում այգ 

գյուղի հայ տերերի՝ պարոններ Ալիբեկի, Շալուեի, Վախուտէվ, Քրգի և Սարգսի 

՛մասին։ Գրիչը հատկապես մանրամասն տվյալներ է հաղորդում պարոն Շա– 

յուեի (իր ընդօրինակած ձեռագրի պատվիրատուի) մասին և դրվատում է նրան 

հետևյալ խոսքերով. «Այր հսկա յա զաւր ի մրցմունս պատերազմաց, դիւցազ-

նական ի յագատաց և պայազատ ի յիշխանաց, ի յազանց և ի տոհմէ ասքա– 

նազեան սեռից պարոն Շալուէ, որդի մեծի իշխանին աստուածասէր պարոն 

Սարգսին, և թոոն պարոն Բո սլլա խին»։ Հիշատակվում են նաև նրա երկու կա-

նայք (երկուսն էլ կենդանի՛), եղբայրները՝ պարոն Գրիգոր և պարոն Փանուել,՝ 

երիտասարդ որդին՝ պարոն Դավիթ և ուրիշները (էջ 533)։ 

1443 թվականին հիշվում է ոմն իշխան որդի Ջաջոսւի (էջ 549)։ 1444 թվա-

կանին որպես Եղվարդի տեր հիշատակվում է «մեծազգի և փառաւոր... ազա-

տածին» Ազիզպեկը՝ իր Ավագ և Ջաքարիա որդիների հետ միասին (էշ 561) 

1լ այլն։ 

Մեջբերված տվյ՛ալները ուշագրավ են այն տեսակետից, որ որոշ լույս են 
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՚յփռում հայ ֆեոդալական տների հողազրկման երկարատև պրոցեսի վրա, և 

ցույց են տալիս, թե ինչպես հայ ֆեոդալական դասակարգը, գործակցելով 

երկրի նվաճողներին, նոր պայմաններում ևս շարունակում էր պահպանել իր 

նախկին տիրույթների մի մասը և շահա գործել հայ աշխատավոր ժողովրդին։ 

16 

Հրատարակվող հիշատակարանների մեշ քաղաքների և արհեստների մա-

սին տվյալներն աննշան են։ Եվ դա բոլորովին էլ անսպասելի լէ։ Մոնղոլական 

աշխարհավեր արշավանքներից հետո, հայկական քաղաքները մտան քայքայ-

ման և հետադիմության շարունակ է՛լ ավելի խորացող ընթացքի մեշ։ Զարգա-

ցած արհեստագործությունը քայքայվեց։ Միշազգային տարանցիկ /Առևտրի մեշ 

ներգրավված մի շարք նշանավոր քաղաքներ, որոնցից էին Անին, Կարսը, Խլա– 

թը, Կարին,ը և այ/ն, կամ աստիճանաբար անմարդաբնակ դարձան, կամ էլ 

շարունակում էին քարշ տալ իրենց կիսակենդան գոյությունը, սոսկ որպես 

ադմինիստրատիվ կենտրոններ։ 

Այնուամենայնիվ, սխալ կլիներ կարծել, թե մեզ հետաքրքրող ժամանա-

կաշրջանում քաղաքային կյանքը և արհեստագործությունը Հայաստանում խա-

փանվել էր ամբողջովին և ամենուրեք։ 

Հրատարակվող հիշատակարանների տվյալներով պարզվում է, որ ԺԵ, դա-

րի առաջին հիսնամյակում Հայաստանում նշանավոր քաղաքներ էին Ոստանը, 

•Վանը, Մ ուշը, Խիզանը, Արճեշը, էրզրումը, Բաղեշը, Կարսը, Երզնկան և մի 

շարք այլ քաղաքներ ու գյուղաքաղաքներ։ 

Ուշագրավ է նաև, որ հենց այս ժամանակաշրջանում է բարձրանում Երե֊ 

Վանի նշանակությունը, որպես Արարատյան նահանգի ադմինիստրատիվ 

կենտրոն։ 1405 թվականին ոմն ստացող Հակոբ մի ավետարան է նվիրում 

&Երևանոյ հրաշալի և յորդիր» ժամասդեղերին, բայց դեռևս շարունակում է Երե֊ 

վանը, ըստ երևույթին, հին տրադիցիայով^ կոչել գյուղաքաղաք (էշ 50)։ 

Շատ չանցած, սակայն, Երևանն արդեն «մայրաքաղաք» է կոչվում և 

սկսում է որոշակի գեր կատարել Հայաստանի քաղաքական ու կուլտուրական 

կյանքում։ 1410 թվականին արդեն Երևանում կային անվանի գրիչներ, որոնց 

Թովմա Մեծոփեցին ընդօրինակել է տալիս Գր. Տաթևացու Քարոզգիրքը («Ի գա-

ւառիս Այրարատեան, յանապատիս Երևանոյ, առ դրան սուրբ տաճարիս Անտ֊ 

նիայ առաքելոյՏ, էշ 106)։ 

Զգալի թվով հայ առևտրականներ և արհեստավորներ կային նաև Տփղի– 

սոլմ, Թավրիզում, Տրապիզոնոլմ, Սամսոնում, Ա։Բիթում, Սեբաստիայում և 

բազմաթիվ այլ մերձավոր ու հեռավոր քաղաքներում, որոնք այս կամ այն 

չափով պահ պանել էին իրենց նշանակությունը, որպես արհեստագործության 

կենտրոններ, և շարունակում էին որոշ դեր կատարել միջազգային տարանցիկ 

առևտրի մեջ։ 

Մկրտիչ նաղաշի Վարք֊հիշատակ,արանի մեշ կա ուշագրավ վկայություն 

Ամիթի հայկական գաղութի կյանքում արհեստավորների կատարած մեծ դերի 

մասին։ Ամիթի կաթուղիկե եկեղեցու վերա շինությ՜ան (1447) հանգամանք-

ները նկարագրելիս, Նաղաշի Վարքի հեղինակ Աստվածատուր վարդապետը 

հայտնում է, որ այգ գործում Մկրտիչ Նաղաշին մեծ ՛օգնություն էին ցույց տա-

լիս «տանուտեարքն քրիստոնէիցյ)։ Այգ տանոլտերների շարքում նա նշում է 



Շահրման Թի լկար ան ցուն, Սադաղա ոսկերչին, «որ էր երեսփոխան և հրամա֊ 

նա տար», Ալեքսիանոս ՛ո ս կերչին, Յերկեն Դան ի ե լին, Աբրահամին և Սիմեոն 

դարբնին։ Սրանք «ինքեանք տային ինչս բազումս և կերակուրս, և զամենեսեան 

յորդորէին ի գործառութիւն սուրբ Կաթոլղիկէին» (էջ 629)։ 

Ոսկերիչ արհեստավորներ հիշատակվում են նաև մի շարք այլ վայրերում. 

այսպես, օրինակ, 1425 թվականին Երզնկայում հիշատակվում է ստացողի 

եղբայր Հովհաննես ոսկերիչը (էջ 344)։ 1440 թվականին Ոստանում՝ ոսկերիչ 

Քրիստոսատուրը (էջ 510), 1449 թվականին-Աղթամարամ մի ձեռագիր է ստա՛-

նում Հովհաննես ոսկերիչը (էջ 634)։ Ուսլոլն անունով մի ոսկեգործ 1419 թ. 

ձեռք է բերոսք մի ձեոագիր ավետարան (էջ 237) և այլն։ 

Բացի ոսկերիչներից, քաղաքներում հիշատակվում են նաև հետևյալ ար-

հեստավորները՝ Սարդիս ներկարարը (էշ 136) և Խնգուբեկ դերձակը (էշ 167)՝ 

Ոստանոսէ, Պապոլհեր դարբինը՝ Վան քաղաքում (Էշ 569), Կարապետ պղնձա-

գործը՝ Բաղեշամ (Էշ 592) և ուրիշները։ 

Ավելի հետաքրքիր են գյուղերում բնակվող և աշխատող արհեստավորների 

մասին եղած տվյալները։ Այդպիսիներից, այլևայլ առիթներով, հիշատակվում 

են՝ կոշկակար Բ՛ովման՝ Տշող գյուղում (Էշ 204), հյուսներ Հովհաննեսը՝ Ազեթ 

գյուղում (Էշ 249) և Պետրոսը՝ Նարեկ գյուղում (Էջ 510), ուսթա Ամիր֊Սարգիսը 

և նրա որդի ուսթա Էվատշահը (մասնագիտության մասին տվյալ չկա)՝ Վառնի– 

շատ գյուղում (էշ 355), բրուտ Պետրոսը՝ Մոկքի Սուրբկանց գյուղում (էշ 434), 

դերձակ Դո ր դա սալը՝ Սերկևլի գյուղում (էշ 536) և այլն։ 

1440 թվականին մի ձեոագիր Յայսմաւոլրքի նվիրաբերության ակտի տակ, 

որպես վկա, ստորագրում է նաև ոմն քարխանաճի (արհեստանոցի տեր) Առա– 

քելի որդի Ավտոլլ (էջ 512)։ 

Այսպիսով, կարելի է ենթադրել, որ աշխատանքի գործիքների, հագուստի, 

կոշիկի, կահկարասոլ և այլ արհեստագործական արտադրանքների համար 

գյուղացիները ամեն անգամ հարկ չունեին քաղաք մեկնելու, մեծ գյուղերում՛ 

կային հյուսներ, բրուտներ, կոշկակարներ, դերձակներ, անշուշտ, նաև դար-

բիններ և այլ արհեստավորներ։ 

Հիշատակարանները հնարավորություն են տալիս մասամբ պարզելու նաև 

պատվիրատուի և արհեստավորի հարաբերությունների հետ կապված որոշ 

հարցեր։ Արհեստավորները, ամենայն հավանականությամբ, աշխատել են և 

իրենց սեփական նյութով, և՛ պատվիրատուի նյութով, նայած հանգամանքնե-

րին ու պայմանավորվածությանը։ 

1427 թվականին ոմն Սարդիս եպիսկոպոս, ցանկանում է ձեռագիր գրել 

տալ, և Հայտնում է, որ «զթուղթն ու զամէն նիւթ» տվել է ինքը, բայց ինչ-ինչ 

պատճառներով գրիչը՛ չի համաձայնվել կատարել նրա պատվերը (էջ 363)։ 

Նույն այդ թվականին, մի այլ պատվիրատու, ոմն Աբրահամ, Գրիգոր 

Արծկեցի գրչին վճարում է նաև ընդօրինակվող ավետարանի թղթի գինը՝ «Խ. 

(40) դրամ» (էջ 366)։ Այս անգամ արդեն պարզ է, որ արհեստավորը՝ տվյալ 

դեպքում գրիչը՝ աշխատել է իր սեփական նյութով։ 

Ըստ պայմանավորվածության, տարբեր են եղել նաև աշխատավարձի ձե– 

վերը։ Հովհաննես Ապար՚սնեցի գրիչը, 1401 թվականին, ընդօրինակության 

վարձը ստացել է զուտ դրամով՝ 2000 դահեկան. «Ել առի,—գրում է նա,—շուք֊ 

րանա գրոցս ԲՌ. (2000) դահեկան, որ առնէ կէսն Ռ. (1000) դահեկան՝ թանկա 

Թայ.։րե զի» (Էջ 15)։ 

- Լ11 -



Մեզ ծանոթ Հովհաննես Խիզանցի գրիչը՝ ընդօրինակության համարաշխա– 

աավարձ ստացել է խաոն ձևով՝ և՛ գրամով (մեծ մասը), և՛ բնամթերքով։ Նա 

անձնապես ստացել է ընդամենը 2150 գրամ, 6 կապիճ հաց, 1 լիտր յուղ և 2 

լիտր մեղր (էջ 71)։ Չպետք է կասկածել, որ որոշ դեպքերում գրիչը ընդօրի-

նակության վարձն ամբողջովին կարող էր վերցնել բնամթերքով։ 

Հիշատակարանները հնարավորություն են տալիս պարզելոլ նաև ԺԵ. դա-

րի առաջին հիսնամյակի շուկայական մոտավոր գները որոշ ապրանքների 

նկատմամբ։ Իհարկե, տվյա/ներն այնքան պատահական են, և վերաբերում են 

տարբեր վայրերի ու տարեթվերի, որ դրանց հիման վրա տնտեսագիտական 

հարցեր առա շ քաշել ու լուծել գրեթե անհնար է։ Այնուամենայնիվ, ավելի 

ստույգ տվյալների բացակայության պայմաններում, անշուշտ, դրանք ևս ար-

ժանի են ուշադրության։ 

Մենք արդեն տեսանք, որ շուրշ 310 թերթից բաղկացած ավետարանի գրու-

թյան համար անհրաժեշտ թղթի դիմաց 1427 թվականին պատվիրատու Աբ-

րահամը վճա րել է 40 դրամ (էշ 366)։ 

Այլ առիթով նշել ենք նաև, որ 1407 թվականին 6 կապիճ ցորենի արժեքը 

Հովհաննես Խիզանցի գրիչը հաշվում է 200 դրամ, այլ խոսքով՝ մի կապիճ 

ցորենի արժեքը եղել է մոտավորապես 33 դրամ։ Հացի գինը, բնականաբար, 

հսկայական տատանումներ է տվել քաղաքական խաոն իրադարձությունների՝ 

պատերազմների ու ասպատակությունների ժամանակ, ինչպես նաև սովի, մո-

րեխի և բնական այլ աղետների հետևանքով։ 

Նույն Խիզանում, վերոհիշյալ տվյալից ընդամենը վեց տարի առ՛աջ, մեկ 

կապիճ հացը վաճառվել է 200 գրամով (վեց անգամ թանկ 1407 թվականի 

գնից), որովհետև, ինչպես հաղորդում է Զա քար իա գրիչը՝ «եկն մարախ և եղև 

սով ս՛աստիկ ընդ ամենայն երկիր» (էջ 8)։ 

1413 թվականին գրված մի հիշատակարան հնարավորություն է ընձեռում 

մոտավոր չափով որոշելու նաև կովի և եզան գինը։ Այդ թվականին ոմն Մար-

տիրոս 600 դահեկանով վաճառում է իր հանգուցյալ հորեղբոր ավետարանը 

ե ստացած դրամով գնում է «մին կով և մին եզն3) (էջ 160)։ 

Անտարակույս, նոր նյութերի, հատկ՚ասլես վիմական արձանագրություն-

ների և հետագա դարերի հիշատակարանների ու կալվածագրերի մեշ եղող 

տվյալների ուսումնասիրության միջոցով որոշ հնարավորություններ կստեղծվեն 

վերոհիշյալ ապրանքների շուկայական գների ստուգման ու ճշտման համար։ 

Ահա համառոտակի թվարկմամբ այն կարևոր բնագավառները, որոնց մա-

սին արժեքավոր տվյալներ են պարունակում ԺԵ. գարի առաջին հիսնամյակի 

ընթացքում գրված հիշատակարանները։ Եթե վերհիշենք, որ հայ ժողովրդի ԺԵ. 

դարի առաշին հիսնամյակի պատմության ուսումնասիրության համար մասնա-

գետների ձեռքի տակ, բացի Բ՛. Մեծոփեցու «Պատմությունից» և Գրիգոր Խլա– 

թեցու «Յիշատակարան աղետից» գրվածքից, հայերեն լեզվով կարևոր այլ 

սկզբնաղբյուրներ չկան, ապա ավելի ցայտուն կդառնա հրատարակվող հիշա-

տակարանների արժեքն ու նշանակությունը։ 

17 

Հիշատակարանները շարադրել են ձեռագրերի ընդօրինակության ու նկա-

րազարդման• ծանր և դժվարին գործի համեստ մշակները՝ գրիչներն ու ծաղ-

կողները։ 
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Նրանց մ ե ծա դույն մասը իրենց գիտակցական կյանքի ողջ ընթացքում օր 

ու գիշեր, զբաղվել են ձեռագրերի ընդօրինակությամբ, դրանով իսկ հայթայ-

թելով իրենց և իրենց ընտանիքի սուղ պարենը։ 

Գրիչների կյանքի ու աշխատանքի պայմանների մասին հիշատակարան-

ներում կան պերճախոս ու բովանդակալից բազմահարուստ տվյալներ։ 

Ժ՛Ե. ղարի ամենս/բազմարդյուն գրիչներից Է արճիշեցի Հոհաննես Ման-

գասարենցը (կամ Մանգասարի որդին)։ Նա ծնվել Է մերձավորապես 1417—1410 

թվականներին, ապրել Է 86 տարի, 1լ 14 տարեկան պատանի հասակից մինչև 

իր մահը, 72 տարի շարունակ, ընդօրինակել Է ձեռագրեր։ 

Նրա աշակերտներից մեկը՝ Զաքարիա գրիչը, 1505 թվականին շարունա-

կելով Հոհաննեսի մահով կիսատ մնացած ձեռագրի ընդօրինակությունը, կա-

րևոր տվյալներ Է հաղորդում իր ուսուցչի կյանքի ու գործունեության մասին։ 

Նա գրում Է. 

«Ել արդ, գրեալ եղև Յոհան գլուխն ձեռամբ վարդապետին իմոյ տէր Յո– 

հանիսի Մանգասարենց քաշ քարտ,ողին, որ ՀԲ. (72) տարի՝ ամառն և ձմեռն, 

գիշերն ու ցերեկ ի գրել եկաց։ Որ գրեալ եղև ձեռամբ նորա Խ. (40) Այսմա– 

ւոլրք և Տարենզիրք, իսկ փոքր գիրք՝ Տետր և Աղօթամատոյց, Շարակնոց և 

Սաղմոսարան, Մաշտոց և Գանձատետր՝ Ծ. (50)—Կ. (60) և այլ աւելի, և Աւե-

տարան ԷԲ. ( 3 2 ) ։ Եւ զայս Յոհան գլուխս ի ծերութեան ժամանակիս, որ աչք 

չէր հայիլ և ձեռլ/ն կ ու դողայր, բազում չարչարանօք հազիւ կարաց աւարտել, 

և այլ չկարաց դրի չ բռնել մինչ ի վախճան, որ յանգեաւ ի Քրիստոս ՋԶ՛ (80 յ 

ամաց» (էշ 587 *)։ 

Այսպիսով, իր կյանքի ընթացքում Հոհաննհս Մանգասարենցը, որ դեռ 

երիտասարդական տարիներին գրած հիշատակարաններում գանգատվում է իր 

աչքերի տկարությունից, ընդօրինակել է 132 մեծ ու փոքր ձեռագիր։ 

Հոհաննեսը, անշուշտ, միայնակ չէր, և նրա նման իրենց ողջ կյանքն անց 

են կացրել գրքերի բազմացման տաժանակիր աշխատանքի մեշ Գրիգոր Խլա-

թեցին, Թովմա Մինասենցը և բազմաթիվ այլ գրիչներ ու ծաղկողներ։ 

Ծանր է եղել նրանց կյանքի և աշխատանքի պայմանները, նրանք ստիպ-

ված են եղել շարունակել գրքերի ընդօրինակությունը քաղցած ու ծարավ, ան-

տուն և ան օթևան, տկար և հիվանդ վիճակում, գաղթի ու փախուստի ճանա-

պարհին, օտար նվաճողների հրոսակախմբերի կողմից բռնվելու, կողոպտվե-

լու և սպանվելու վտանգի տակ։ 

Իրենց տխուր վիճակի մասին ևս գրիչներից շատերը հաղորդում են կեն-

դանի ու խոսուն բազմաթիվ տվյալներ։ Արիստակես գրիչը> Գարանաղյաց գա-

վառի Ավագ վանքում 1408 թվականին ընդօրինակած ձեռագրի հիշատակարա-

նում խնդրում է անմեղադիր լինել իր սխալների նկատմամբ, «զի շաղգամով 

մալէ զն (ալյուրով պատրաստած կերակուր) և կորեկէ ճաթն օգնական եղև մեզ 

ի գրելն» (էջ 89), Ֆռանգ գրչի աղքատիկ կերակուրը «ճաթբոլր» է եղել, իսկ 

ջուրը՝ «ցուրտ»։ 

Գրիգոր գրիչը Խառաբաստի վանքում տառապում է սաստիկ գլխացավից, 

բայց ընդօրինակվող գրքի հետաքրքրությունը մոռացնել է տալիս գլխացավը.. 

«վա՛, ի գլխի ցաւէս, թէ որպէս նեղին,—գրում է նա,—բ այց փափաքումն բա-

նիս կոլ յաղթէ» (էջ 145)։ 

Ծերունի Սար գիս գրիչը 1416 թվականին, «աչօք կուրացած» շարունակում՜ 

է ձեռագրի ընդօրինակության ծանր աշխատանքը։ Նա գանգատվում է իր վ ի ֊ 
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ճակից. «Վա՛յ, որ ձեռս կու դողայ, ու ազգի ազգի կիրս կՈԼ աւիրն մ, ի՛նչ առ– 

նեմ, որ ծեր եմ ու աչքս վատատես է, Խ. (40) տարի է, որ գիր կոլ գրեմ, թո-

զոլթիւն արարէք» (էշ 184)։ 

Նույն գրչին հանդիպում ենք նաև չորս տարի հետո, 1420 թվականին, 

ավելի անմխիթար վիճակում, բայց դարձյալ ձեռագիր ընդօրինակելիս, 

«Բայց գիտեմ,– գրում է ն ա , ֊ որ դրիդ բաղում պակասութիւն կայ և ան֊ 
թիւ, թէպէտ որ շատ կայ՝ մեր կարն այդ չափդ էր, ձեռս կոլ դողայր և աչքս 
բնաւ չէր տեսնող, գրչի մատն չորացած էր, միշի մատամբս ծրեցաք» (էշ 245)։ 

Մ ելքիս եթ գրիչը ցերեկը չի կարողացել աշխատել, «քանզի ցորեկն պզտիկ 

էր, և ցնորն շատ, և սիրտս խոցած յեղբաւրէ», ուստի ստիպված՝ հիմնակա-

նում աշխատել է գիշեր ժամանակ, խավար ճրագի ներքո, «խոշորութեան ան-

՜մեղադիր լէր, ո՛վ եղբայր,—աղերսում է նա,– զի գիշերն եմ գրեր՝ ի ճրագն, 

յամէն գիշեր Ը. (8) թաղթ և ցորեկն՝ երկու թուղթ կամ երեք.» (էշ 387), 

Բ՛ոբոս գրիչն աշխատել է 1431 թվականի սովի ու արշավանքների ժամա-

նակ, նրան մեծ չափով խանգարել է նաև ցուրտը՝ «որ ե. թանաքն մսեցաւ և 

ոչ ելաւ պիտոյ»,— գանգատվում է նա (էշ 417)։ 

Ավելի ծանր է եղեւ քիմեռն գրչի դրությունը, 1439 թվականին նա հայտ-

նում է, որ «մին աչքս կոլ ցաւէր, նա խրեցի ,ու մին աչովն գրեցի՝ խիստ աշ– 

խատանալք»։ Ձեռագրի ընդօրինակության ընթացքում նա մի քանի անգամ 

գանգատվում է աչքի սուր ցավերից, ի վերջո, երր հաշողությամբ ավարտում է 

սկսած գործը, ուրախացած արձանագրում է՝ «Ահայ ազատեց ար շլրած աչ-

կունք, կզացաց շլնեկոլնք, կոԼտրած^ ոտ կունք» (էջ 497)։ 

Գրիչների մի մասը, տոգորված լինելով քրիստոնեական գաղափարախո-

սությամբ, մեծ կուլտուրական նշանակություն են վերագրել իրենց կողմից ընդ-

օրինակվող եկեղեցական բովանդակությամբ ձեռագրերին։ Նրանցից մեկը 

գիմում է իր հետագա ընթերցողներին և աղերսում լավ խնամել գիրքը, Տգի 

գիրքն (իմա՛ սուրբ գիրքը) մարդոյ հոգի է և կեանք, իմ դատաստանն, թէ 

գրէանքս չէին՝ նա աշխարհըս ամէն ի կռապաշտութիւն անկանէր» (էշ 148), 

Բայց գրիչների մեծամասնությունն անտարբեր է մնացել ընդօրինակվող 

կրոնական բովանդակությամբ ձեռագրերի նկատմամբ, և օգտագործել է ամեն 

պատեհ առիթ, ձեռագրի մի անկյունում կամ դատարկ մնացած մի քանի տո-

ղերի վրա, բարբառախառն ու կենդանի լեզվով դիմելու իր ընթերցողներին, 

գանգատվելով աշխատավոր ժողովրդին վիճակված տխուր կյանքից ու ծանր 

առօրյայից։ Այսպիսով, ստեղծվել են այն բազմաթիվ հիշատակագրություն-

ները, որոնք պատշաճ տեղ են բռնում հրատարակվող ժողովածուի մեշ։ 

ԺՈՂՈՎԱԾՈՒԻ ԿԱԶՄՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵՎ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹՅԱՆ ( 
ՀԱՆԳԱՄԱՆՔՆԵՐԸ 

Հրատարակվող ժողովածուի մեջ ընդգրկված 744 հիշատակարանների կե-

սից ավելին՝ 384 հիշատակարան, քաղել ենք Հայկական ՍՍՌ Մինիստրների 

Սովետին կից Պետական ձեռագրատան (Մատենադարանի) հայերեն ձեռագրե-

րից։ Այգ նպատակով մեկ առ մեկ թերթել ենք ոչ միայն 1401—1450 թվական-

ների ընթացքում ընդօրինակված շուրջ 300 ձեռագրերը, այլ նաև բոլոր այն 

ձեռագրերը, որոնք գրվել են նախորդ դարերում, սկսած 887 թվականին ընդ– 
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օրինակված հնագույն ավետարանից՝ մինչև 1400 թվականի ձեռագրերը (թվով 

մոտ 900 ձեռագիր)։ Սրանց մեջ փնտրել ենք հետագա ստացողների ու նորո– 

գոգների կողմից ԺԵ. գարի առաջին հիսնամյակի ընթացքում շարագրած հիշա– 

տա կարա նն եր։ 

Բացի այգ, անձամբ ուսումնասիրել ենք Լենին ղրաղի Արևելագիտության 

ինստիտուտի Արևելյան ձեռագրերի սեկտորի հայերեն ձեռագրերի հավաքա-

ծուն՝ բաղկացած 316 հայերեն ձեռագրերից, Մ. Ե. Սալտիկով-Շչեգրինի ան-

վան հանրային գրադարանի Ձեռագրական բաժնի հայերեն 90 ձեռագրերը 

(ԺԵ. դարի առաջին կեսից քաղել ենք յոթ հիշատակարան), Վրացական ՍՍՌ 

Պետական թանգարանի Ձեռագրական բաժնի հայերեն ձեռագրերի հավաքա-

ծուն՝ բաղկացած 207 ձևռաղրերից (քաղել ենք երեք հիշատակարան), Վրա-

ցական ՍՍՌ Պետական կենտրոնական պատմական արխիվի ՀՀ 223 ֆոնդի 

36 հայերեն ձեռագրերը (քաղել ենք մի հիշատակարան), Բաքվի Նիղամիի 

անվան Ձեռադրատան 10 ձեռագրերը (քաղել ենք մի հիշատակագրություն) և 

Մոսկվայի Լենին ի անվան գրադարանի ու Պատմական թանգարանի ձեռագրա-

կան բաժիններում, ինչպես և Արևելյան արվեստների թանգարանում պահվող 

շուրջ 40 հայերեն ձեոաղրերը (ԺԵ. գարի աոաջին կեսի հիշատակարաններ 

սրանց մեշ չկան)։ 

Ժ՛ողովածուն կազմելիս օգտագործել ենք նաև Հայկական ՍՍՌ Գիտու-

թյունների ակադեմիայի Պատմության ինստիտուտի արխիվում, Մատենադյո– 

րանում և Հայաստանի Պատմական թանգարանում պահվող հայերեն ձեռա-

գրերի անտիպ բոլոր ցուցակները։ Դրանք են. 

1. Մեսրոպ Տեր֊Մովսիսյանի կազմած աշխարհի բոլոր հայերեն ձեռա-

գրերի թերի ցուցակը, որը պարունակում Է Երևանի Մատենադարանի ձեռա-

գրերի նկարագրություններից ու հիշատակարաններից բացի, նաև մի շարք այլ 

երկրների թանգարաններում ու ձեռագրատներում պահվող հայերեն ձեռագրերի 

նկարագրությունն եր ։ 

Ցավոք, Մ. Տեր֊Մովսիսյանին չի հաշողվել անձամբ ուսումնասիրել Վե-

նետիկի Մատենադարանի ձեռագրերը (նրան այդ բանը թույլ չեն տվել), իսկ 

Եբոլսաղեմում նա եղել Է շատ կարճատև ժամանակ, ուստի և հնարավորու-

թյուն չի ունեցել մանրամասնորեն ծանոթանալու և նկարագրելու ս. Հակոբի 

վանքի Մա տ են ա դա րանո սէ պահվող բոլոր 3700 հայերեն ձեռագրերը։ Ժամա-

նակի սղության պատճառով նա նույնիսկ չի կարողացել լրիվ ընդօրինակել իր 

տեսած ձեռագրերի հիշատակարանները և շատ դեպքերում բավարարվել Է 

միայն հիշատակարաններից որոշ քաղվածքներ անելով, կամ նրանց բովանդա-

կությունը համառոտ վերաշարադրելով։ 

Այնուամենայնիվ, որքան Էլ թերի համարենք Մ. Տեր֊Մովսիսյանի կազ-

մած հայերեն ձեռագրերի ցուցակը, նրա մեշ կան բազմաթիվ արժեքավոր և 

մինչ այժմ անտիպ մնացած հիշատակարաններ ու ձեռագրերի նկարագրու-

թյուններ, որոնք մեծապես օգնել են սույն ժողովածուի լրացման գործին։ 

Մ. Տեր֊Մովսիսյանի ցուցակից քաղել ենք ընդամենը 65 հիշատակարան, 

դրան ցից՝ 30 հիշատակարան Երուսաղեմի ձեռագրերից, 12 հիշատակարան Վե-

նետիկի ձեռագրերից, 23 հիշատակարան այլևայլ վայրերից (Պետերբոլրգ * , 

՝ Մ. Տեր—Մովսիսյան լւ Հայտնում Է, որ Պետերրու.րգոլմ, կ. Եղյանի տանը սլաց-

վում Էին 120 Հայերեն ձեո.ա գրեր , որոնք գնված Էին կարինի Օանասարյան վարժարան 

ուղարկելու Համար։ Այգ ձեոաղրերը Հետագայում, Մ* Տեր֊Մովսիսյանի կողմից նկարա-

գրվելուց Հետո, իբր։ ղոՀ են գնացել մի ՀրգեՀի։ որ տեղի Է ունեցել այն սլաՀեսաում, 
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Փարիզ, Կ. Պպիս, Կիպր ոսի Նիկոսիա քաղաք, Երան, Ախալքալաք, Շուշի 
և այլն)։ 

Բացի վերոհիշյալից, Մ. Տեր֊Մովսիսյանի միջնորդությամբ կարողացել 
ենք օգտվել նաե Ղ– Ալի շան ի կազմած «Հայկարան2 կոչվող հիշատակարան-
ների անտիպ ժողովածուից (քաղել ենք 11 հիշատակարան), և Հ. Բարաղամի 
«Ցուցակ հայերեն ձեռագրաց Վասպուրականիո անտիպ ցուցակից (քաղել ենք 
5 հիշատակարան)ւ 

Մ. Տեր֊Մովսիսյանի ցուցակը այժմ պահվում է Հայկական ՍՍՌ Գիտու-
թյունների ակադեմիայի Պատմության ինստիտուտի արխիվումէ 

2. Սմբատ Տեր-Ավետիսյանի կազմած «նկարագրություն նոր֊Ջուղայի 
Ամենափրկիչ և այլ վանքերի ու մասնավոր անձանց մոտ գտնվող հայկական 
ձեռագրերիյ> անտիպ ցուցակը, որը նույնպես պահվում Է Պատմության ինս-
տիտուտի արխիվում (թղթապանակ ՀՀ 48)։ Ցուցակում նկարագրված են 580 
հայերեն ձեռագրեր և բերված նրանց հիշատակարանները։ Այս նույն հիշա-
տակարանները, սակավ բացառությամբ, կան նաև Մ. Տեր֊Մովսիսյանի ցու-
ցակում, ուստի և մենք հնարավորություն ենք ունեցել, մեկի արտագրությունը 
համեմատելով մյուսի հետ՝ խուսափել սխալներից և լրացնել թերությունները։ 

Նոր֊Ջուղայի ձեռագրերի հիշատակարաններից հրատարակվող ժողովա-
ծուում տեղ են գտել 14-ը։ 

3. Նույն Սմբատ Տեր-Ավետիսյանի կողմից, 1904 թվականին կազմած 
«Ձեռագիրք Նախավկայի վանաց Դարաշամբի ս. Ստեփանոսի, որ ի Գողթնտ 
անտիպ ցուցակը (Պատմության ինստիտուտի արխիվ, թղթապանակ $ 94)։ 
Ցուցակը պարունակում Է 124 ձեռագրերի մանրամասն նկարագրություն ու 
հիշատակարաններ, որոնցից Յ ֊ ը վերաբերում են ԺԵ. գարի ա ռաշին կեսին։ 

4. Տիրայր վարդապետի կազմած «Մայր ցուցակ Օքսֆորղի Բոդլեյան գրա-
տան հայերեն ձեռագրերիՏ անտիպ ցուցակը ( . Օ Շ Ո Շ ^ 0 3 է 3 1 օ § Ա 6 Օք էէ16 Խ ֊ 
ա շ ա ո ո ^ՅՈԱՏՕՈ ՚բէՏ Խ էհշ 8 Օ Ճ 1 0 ՚ Յ Ո Ա Ե ™ ^ Յէ ( ^ ք օ ։ ճ " ) , " ր պարունակում 

Է 132 ձեռագրերի մանրամասն նկարագրություն։ Ցուցակը պահվում Է Երևանի 
•Մատենադարանի արխիվային բաժնում (Անհատական ա րխիվների ֆոնդ, թղթա-
պանակ 119—122)։ Այստեղից քաղել ենք 2 հիշատակարան։ 

5. Երվանդ Լալա յանի «Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Վաս պո լրական ի» աշ-

խատության անտիպ շարունակությունը։ Սրա մի մասը՝ ՀՏ ՀՔ 481 — 708 ձեռա-

գրերի նկարագրությամբ, պահվում Է Հայաստանի Պատմական թանգարանի 

ազգագրական բաժնում (Ե. Լալա յանի արխիվ, թղթապանակ 134), որից և 

անձամբ օգտվել ենք, իսկ մյուս մասի հետ, որի տեղը մեզ անհայտ Է, ծանո-

թացել ենք Մ. Տեր֊Մովսիսյանի Ցուցակի միշնորղությամբ։ Ե. Լալա յանի 

Ցուցակի անտիպ մասից քաղել ենք ընդամենը 4 հիշատակարան։ 

6. Քեշի շ յան ի կազմած Զմմառի (Բեյրութի մոտ) հայերեն ձեռագրերի ցու-

ցակը, որի լուսանկար մի պատ՛ճենը այժմ գտնվում Է Մատենադարանում։ Որոշ 

տեղեկությունների համաձայն, Զմմառի վանքի հայերեն ձեռագրերի քանակը 

ու ր նրանք ապահովության Համար դրվել Էին Կ. Եղյանի կողմից։ Որքանով Է ճիշտ այգ 

տեղեկությունը՝ դժվարանում ենք որոշել։ Սակայն այդ Հավաքածուի մեշ մտնող ձեոա֊ 

դրեր ի ց մի երկուսը (օրինա կ յ|Տ 8150 ձեոագիրը, որը ԱանաՀնի €՝Բօթուկի* ընդօրինա-

կությունն Է) այժմ սլա Հվ ում են Մատենադարանում է Ուստի սլետք Է ենթադրել, որ կամ 

ՀրգեՀի մասին տվյալը իրականության չի Համապատասխանում և կամճ ՀրգեՀին դոՀ են 

դնացել ոչ րքլոր ձեոա գրերը։ 
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պետք է լինի շուրջ 700։ Մատենադարանում եղող ցուցակում, սակայն, նկա-

րագրված է միայն 154 ձեոադիր։ Այդ ձեռագրերից ԺԵ. դարի առաջին հիս-

նամյակին են պատկանում միայն 4-ը *։ 

Այսպիսով, հայերեն ձեռագրերի անտիպ ցուցակներից հրատարակվող 

ժողովածուի մեջ տեղ են գտել 108 հիշատակարան։ Ուստի, անմիջապես ձե-

ռագրերից և ձեռագիր աղբյուրներից քաղված հիշատակարանների քանակն է 

504. այլ խոսքով, ժողովածուի մեշ ընդգրկված հիշատակարանների շուրշ 08 

տոկոսը քաղված է ձեռագիր աղբյուրներից։ 

* * 
* 

Հիշատակարաններ գտնելու համար նայել ենք առանձին գրքերով և պար-

բերական մամուլում հրատարակված հայերեն ձեռագրերի մեծ ու փոքր հա-

մարյա բոլոր ցուցակները և հիշատակարանների ժողովածուները **։ 

Ստորև թվարկում ենք ձեռագրերի միայն այն ցուցակներն ու հիշատա-

կարանների ժողովածուները, որոնց մեշ կան ԺԵ. դարի առաջին հիսնամյակում 

շարադրված հիշատակարաններ։ Թվարկումը կատարում ենք ըստ նրանց օգ-

տակարության. սկզբից տալիս ենք աշխ՛ատությունների վերնագրերի համա-

ռոտած ձևը՝ այնպես, ինչպես նրանք նշված են սույն ժողովածուի մեջ։ 

1. Փիրղ. Ն օ տ ա ր ք — նօտարք Հայոց, հաւաքեալ և ի լոյս ածեալ ձեռամբ 

Ղևոնդ վարդապետի Փիրղալեմեան Տոսրեցւոյ, Վարագս։յ վանուց վանականի... 

Կ. Պօլիս, 1883՛, 

«Նօտարք Հայոցի» մեջ ԺԵ. դարի առաջին կեսից կա 85 հիշատակարան, 

որոնց ձեռագրերը կորուստի են մատնվել կամ ոչնչացվել առաշին համաշ-

խարհային պատերազմի ժամանակ՝ թյուրքական վանդալների կողմից, 

Օգտագործել ենք նաև այգ աշխատության բնագիրը՝ «Նշխարք պատմու-

թեան ՀայոցX։ խորագրով, որը պահվում Է Մատենադարանում, 6273-ի տակ,, 

ինչպես նաև նույնի լրացումը՝ «Նշխարք պատմութեան Հայոցիյ> Բ. հատորը 

(ձեռագիր ՀՀ 4515)։ 

«Նօտարքիյ> տպագիր տեքստից Դ. Փիրղալեմյանն ստիպված Է եղել դուրս՛ 

հանել մի շարք կարևոր հատվածներ, որոնցում հիշաաակագիրները խոսել են 

մահմեդական իշխողների բռնությունների ու հպատակ ժոզովուրդների նկատ֊ 

մամբ գործած անգթությունների մասին, ձՔ 4515 ձեռագրում հիշատակարան-

ների բնագրերն ընդօրինակված են անվթար, ուստի և դրանց միջոցով հնա-

րավորություն ենք ունեցել լրացնելու տպագիր տեքստում կատարված սղում-

ների մի մասը։ Այսպես, ,օրինակ, Մկրտիչ գրիչը 1432 թվականին Արճեշում 

շարադրած հիշատակարանի մեջ իր ժամանակը բնորոշում Է այսպես՝ «Ի չար 

* Զմմառի ցուցակի լուսանկար պատճենը Մատենադարանը ստացավ այն ժամանակ, 

երր սույն ժողովածուի րնաղրային մասն արդեն տպագրված էր։ Ուստի վերոհիշյալ 4 

Հիշատակարանները Հնարավորություն ունեցանք Հրատարակելու վերջում, որպես լրա-

ցումէ €Լրացումյ կոչված բաժնում ենք Հրատարակել նաև Լենինղրագում պաՀվող Հայե-

րեն ձեռագրերի Հիշատակարաններըէ 

Կարևոր ցուցակնե րից ձեռքի տա կ չենք ունեցել Լ. V՚ելիքսեթ֊Բեկի էՆյութեր 

Հայերեն ձեռագրացուցակների րիրլիոգրաֆիայէ Համար* (ԹրԷքիսիւ 1930) աշխատության 

յ\5 37—Է տակ նշվա ծ՝ Ֆ. Մակլերի . .Տօբբօւէ Տ1Ա Ա1>Շ 1Ո1ՏՏ10Ո Տն16Ոէ1ք1զԱ6 6Ո 061ջ1գԱ6թ 

Ւ1օ11շՈմՇ, ՕՅՈՏաՏւ՚Ա 6է Տսձճ&. Բտ^տ, 1924* ցուցակը, ուր նկարագրված են 91 Հայերեն 

ձեռագրեր, ինչպես նաև Ա. Սուրմեյանի կազմած Երուսազեմի Մատենադարանի Հայերեն 

ձեռագրերի Մայր ցուցակի առածին պրակը։ 
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և ի դառն ժամանակիս, յ ո ր ո ւ մ տ ա ռ ա պ ի ն ա զ գ ք ր ի ս տ ո ն է ի ց զ ա ն ա զ ա ն պ ա տ ո ւ -

հասիւ ի ձ ե ռ ա ց ա ն օ ր ի ն ա ց , ի թոյլ տալոյն աստուծոյ վասն բազմութեան մե-

ղաց մերոց։ Ի թագաւորութեան ա շ խ ա ր հ ա լ է ր Ա ա ն ի մ ա ս տ Սկանտարինռ 

(էջ 424—425)։ Հիշատակարանի «Նօտարքում» տպագրված տեքստից (էշ 100-

101) հանված են վերոհիշյալ նախադասության ընդգծված բառերը։ 

Թովմա Մինասենցը 1445 թվականին ընդօրինակած Մաշտոցի հիշատա-

կարանում ունի այսպիսի բառեր, «...որք են ազգալ թուրք (խոսքը Ջհանշահի 

և Ղլիճ-Ասլանի մասին է)՝ յոյժ հ ա ր կ ա պ ա հ ա ն չ ա լ ք ե. կ ե ղ ե ք ի չ ք ք ր ի ս տ ո ն է ի ց * 

(էշ 579)։ «Նօտարքից» բացակայում են նաև այս ընդգծյալ բառերը և այլն։ 

դ. Փիր ղալե մ յան ի հավաքած ու հրատարակած հիշատակարանները, բացի 

գրաքննչական նկատառումներով կրած սղումներից ու աղճատումներից, կրել 

են նաև այլ կարղի կրճատումներ ու փոփոխություններ։ Հավաքողը հաճախ 

իրեն իրավունք է վերապահել կցկցել հիշատակարանների տարրեր մասերի 

նյութը միմյանց՝ դուրս թողնելով ընդարձակ ու կարևոր հատվածներ։ Հետա-

գայում նա զղացել է իր սխալը և «Նօտարքի» ծանոթագրություններից մեկում 

այդ մասին դրել է. «Վասն սղութեան ժամանակիս ի մերումս ճանապարհոր-

դութեան բազում անդամ ստիպեալ ակամա զանց արարեալ եմ զպարագայս 

և զանաանս վարժապետաց և ծնողաց ինձ հանդիպեալ յիշատակարանս գրո-

ղաց, բայց ալա զ, այժմ ղղշամ յոյժ յոյժ, թերևս նոյն անուանք առաւել ևս 

կտրէին լոյս սփռել ի վերայ մութ և աղօտ պատմութեանցյ> (էշ 206, ծանոթա-

գրություն 2-րդ)։ Մենք առավել ցավ ենք զգում այդ առթիվ, որովհետև Փիր– 

ղալեմյանի տեսած ձեռագրերի մի զգալի մասն այժմ գոյություն չունի...։ 

2. ԷՅՎ.— Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Վասպուրականի, կազմեց Երուանդ 

Լալայեան, պրակ առաջին, Թիֆլիս, 1915։ 

Այս Ցուցակից քաղել ենք ԺԵ. գարի առաշին հիսնամյակում գրված 14 հի-

շատակարան։ Ինչպես ասացինք, 4 հիշատակարան էլ քաղել ենք նույն ցուցակի 

անտիպ շարունակությունից։ 

3. «Թորոս Ա ղ բ ա ր » , Ա . — Գ. Սրուանձտեանց, Թորոս Աղբար, Հայաստանի 

ճամբորդ, մասն առաջին, Կ. Պոլիս, 1879։ Այստեղից վերցրել ենք 5 հիշա-

տակարան։ 

4. <Թորոս Ա ղ բ ա ր » , Ր . — Նախորդ աշխատության երկրորդ մասը (տպ. 

Կ. Պոլիս, 1885 թ.), վերցրել ենք 9 հիշատակարան, 

5. ՍՑՎ, հտ. Ա.-֊Մայր ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Մատենադարանին 

Մխիթարեանց ի Վենետիկ, հատոր առաջին, յօրինեց Բարսեղ Սարդիսեան,– 

Վենետիկ, 1914, 

6. ՍՑՎ, հտ. Բ.— Նախորդ ցուցակի երկրորդ հատորը (տպ. Վենետիկ,. 

1924 թ.)։ Այս երկուսից վերցրել ենք ընդամենը 13 հիշատակարան։ 

7. ՍՑՀ, հտ. Ա.— Ցուցակ հայերէն ձեռադբաց Հալէպի ս. Քառասուն ման-

կունք եկեղեցւոյ և մասնաւորաց, կազմեց Արտաւազդ արքեպս. Սիւրմէեան, 
Երուսազէմ, 1935 (հատ. Ա.)։ 

Պարունակում է 191 հայերեն ձեռագրի նկարագրություն, քաղել ենք 9 հ ի ֊ 

շ ա տա կարան ։ 

8. ՍՑՀ, հտ. Բ.— Մայր ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Հալէպի և Անթիլիասի 

ու մասնաւորաց. Բ. հատոր, կազմեց Արտաւազդ Սիւրմէեան, Հալէպ, 1936 թ.։ 

Պարունակում է 54 հայերեն ձեռագրի նկարագրություն, քաղել ենք երկու 

հիշա տա կ արա ն ։ 
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9. է վ ր . մ ա ս ն , հավաքումներ Մայր ցուցակ հայերէն ձեռագրաց ելրո֊ 

պայի մասնաւոր հաւաքումներոլ, կազմեց Արտաւազդ Սիւրմէեան, առաջին 
հատոր, Փարիզ, 1950։ 

Այստեղ նկարագրված է 38 ձեռագիր, քաղել ենք մեկ հիշատակարան։ 
10. Վիեն Ցուց ակ հայերէն ձեռաղրաց Մատենադարանին Մ խիթ արեանց 

ի Վիեննա, կազմեց Յակովբոս Տաշեան, Վիենճյա, 1895։ 
Քաղել ենք 10 հիշատակարան։ 
11. Օյփտ. բ ա ն զ ս ւ ր ա ն . – ձ . ՇՅէ31օ§;Ա6 օք էհ6 յ \ա16Ո13Ո ^Յոստնւ ՚ յթէտ 

;1Ո էհ6 Յոէւտհ ^ ս տ շ ս ա , հ յ ՛ ք ր ք մ ք ո ^ 0 . Օ օ ո յ ՚ Ե շ Յ ^ , Լ օ ո ( 1 օ ո , 1 9 1 3 ։ 

Ունի ԺԵ. դարի աոաջին կեսից 8 հիշատակարան։ 
12. Սերասաիա ս. Նշան Թ. Գուշակեան, Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց 

ս. Նշանի վանուց ի Սերասաիա (տպ. «Հանդէս Ամսօրեայիյ> 1922—1930 թթ. 
համարներում). քաղել ենք 5 հիշատակարան։ 

13. Մ. Ա թ ո ռ . — Ցուցակ մայր Աթոռ ս. էշմիածնի նոր ստացված ձեռա-
գրերի (տպ. «էշմիածին» ամսագրի 1950—1952 թթ. համարներում)։ 

Նկարադրված է ընդամենը 101 ձեռաղիր. քաղել ենք 4 հիշատակարան։ 

14. Տ . Պ ա լ ե ա ն , «Լոյս» Տրդատ եպիսկոպոս Պալեան, «Ձեռագիրք Կե– 

սարիոյ վիճակին վանօրէից, ս. եկեղեցեաց և անհատից սեփականՏ, տպա-
գրված Կ. Պոլսի «Լոյս» շաբաթաթերթի 1905—1906 թթ. համարներում (1905 թ., 
էջ 286—288, 516—519, 661—664, 776— 778, 827—828, 967—971, 1138– 
1140, 1249—1251. 1906 թ., էջ 333—336, 479—480, 910—911, 1030—1032, 
1127—1128, նաև էջ 143 և 645, վերջին երկուսը չեմ տեսել) *։ 

15. Ք Յ հ . – 0 ւ 6 Ւ13ՈճՏնՒտքէ6Ո \ ՚ ՚ 6ք261Շհ111ՏՏ6 ՃՇք 1<ՕՈ1§110հ6Ո Տւե110– 
էհշ1( 211 861-11Ո, շտհոէշք 83Ո(3. \ ՚ ՚Ըք261ՇհՈ1ՏՏ ճ6ք ՅՈՈ6Ո1Տնհ6Ո ւ^ՅՈճՏՕհքւք– 

է6Ո V0Ո Ճւ ՚ . իյ. 1<3ք3ա13ո2, Տ ^ Ա Ո , 1 8 8 8 . 
(Նույնի ավելի համառոտ վարիանտը՝ Ն. Քարամյան «Ցուցակ Պեռլինի 

* Պրոֆ. Լ. Մելի քսեթ-Բեկի Հրատարակած էՆյութեր Հայերեն ձեռա գրացուցակների 

բիբլիոգրաֆիայի Համար* աշխատության մեչ Տ • Պալյանի Ցուցակների մասին տվյալներ 

չկան։ Օգտվելով առիթից, լրացնում ենք այգ բացը։ 

Բացի վեըոՀիշյալից Տ. Պալյանը, առանձին պրակներով ու ամսագրերի մեշ, լույս 

է ընծայել Հետևյալ ցուցակները• 

1. էՑուցակ Հայերէն ձեռագրաց ի Թուրքիա, Հտ. Ա. կեսարիոյ վիճակ, տետր Ա. 

Ցուցակ Հայերէն ձեռագրաց ս. Սարգսի վանուց ի Կեսարիա, կազմեց Տրդատ վրգ. Պա-

լեան, ԿոստանգնուսլոԱւս, 1892$, 30 է չ ։ Պարունակում է 12 ձեռագրի նկարաղրությունէ 

2. էՑուցակ Հայերէն ձեռաղրաց ի Թուրքիա, Հտ. Ա. Կեսարիոյ վիճակ, տետր Բ. 

Ցուցակ Հայերէն ձեռաղրաց սուրբ Աստոլածածնայ եկեղեցւոյն կեսարիոյ ե սուրբ Գէորգ 

եկեղեցւոյ ԳըրշէՀիրի, կազմեց Տրդատ վրդ՛ Պալեան, Կոստանդնուպոլիս, 1 8 9 3 յ , 36—74 էխ 

Պարունակում է 27 ձեռագրի նկարաղրութ յունէ 

3. էԹեմօրայք Կեսարիոյ վիճակին և Հայերէն ձեռագիրքյ (տպ. էԾազիկ* շաբաթա-

թերթի 1801 թ., էՏ 47, 48, 5 0 ) , Նկարագրում Է 18 ձեռաղիր։ 

4. էՑուցակ Հայերէն ձեռագրաց ս. Սի օն ել ս. Լուսաւորիչ եկեղեցեաց Մաղնի– 

սիայի* (տպ. էԱրևելեան մամուլ* կիսամսյա թերթում, սկիզբ՝ 1897 թ. 3&4, Էչ 127, վերք 

1897 թ . ։ 10, Էչ 355)։ Նկարագրում Է 12 ձեռագիր։ Այս նույնը լույս Է տեսել նաև 

առանձին ղրքով, Տմ յ ուռն իա յում, 1898 թ., որը չենք տեսելէ 

5. էԱզդային Հին ձեռագիրք։ խորագրի տակ՝ 1484 թ. ընդօրինակված մի ճաշոցի 

նկարագրությունր ( տպ. էԾագիկ* շաբաթաթերթի 1891 թ., X 32 Համարում, ԷչՅ–4)է 

6. էՑուցակ Հայերէն ձեռագրաց ս. կարապետի վանուց նոր գրատան, ի Կեսարիայ, 

Անտիպ, ունեցել է 160 ձեռագրի նկարագրություն, որից միայն 4 4 ֊ ի նկարագրությունը 

. փրկված յէ ու պաՀվում է Վիեննա յում (տՀս ՀԱ, 1923, է չ 548—558), 
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արքայական Մատենադարանի հայ ձեռագրաց», լույս է տեսել «Բազմավէպ» 
ամսագրում, 1886 թ., էչ 183—192)։ 

Այստեղից քաղել ենք 3 հիշատակարան։ 
16. Թավրիգ Հ. Աճառյան, Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Թալրիզի, Վիեն-

նա, 1910, 
Օգտագործել ենք ստուգման ու լրացման նպատակով նաև Հովսեփ Հով-

հաննիսյանի կողմից, Խաչիկ Դադյանի հանձնարարությամբ, 1898 թվականին 
կազմած «Ցուցակ Բ՛ա լրի զի Հայոց Արամեան գրադարանի ձեռագրերի» անտիպ 
ցուցակը, որը 19-ի տակ պահվում է Մ ատենադարանի հին ցուցակների ֆոն-
դում։ Հ. Աճաոյանի ցուցակից քաղել ենք 3 հիշատակարան։ 

17. Թեհրսւն Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Թեհրանի, կազմեց Հ. Ց. Աճառ– 

եան (ՀԱւ 1935, սյուն. 307—315)։ Ունի ԺԵ. դարից միայն մեկ հիշատակա– 
գրություն։ 

18. Ն ո ր - ք ա յ ա գ ե ա . — Հ . Աճառյան, Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Նոր֊Բա֊ 

յազետի, Վիեննա, 1924, 

19. Գ ա լ ե մ ք . Ցուց . Միւնխենի Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց արքունի 

Մատենադարանին ի Միւնխէն, կազմեց Հ. Գրիգորիս վ. Գալէմքարեան, Վիեն-

նա, 1892։ Քաղել ենք երկու հիշատակարան։ 

20. Ագուլիս Լ շրջակայք Մեսրոպ Մաքսոլդեան, Նկարագրութիւն և յի-

շատակարանք ձեռագրաց ս. Թովմայ առաքելոց վանուց և եկեղեցեացն վերին 

Ագուլեաց, եկեղցւոյն Տանւսկերտ գեղչ և անձանց մասնաւորաց (տպագրված 

է «Արարատ» ամսագրի 1911 թ. XX 2—12, 1914 թ. XX 11, 12, 1915 թ. 

1, 4, 5-ում)։ Պարունակում է 38 ձեռագրի նկարագրություն, քաղել ենք 

երկու հիշատակարան։ 

21. Լվովի հ ա մ ա լ ս ա ր ա ն . — Ն. Ակին յան, Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց հա-

մալսարանի Մ ատենա դարանին ի Լվով (տպ. ՀԱ, 1936 թ., սյուն. 501—512, 

1937 թ., սյուն. 111—150)։ Նկարագրված է 23 ձեռագիր, Քաղել ենք մեկ հի-

շատակարան։ 

22. « Ա ր ձ ա գ ա ն ք » . - Գ. Աղան յանցի հոդվածները՝ «Դարձեալ հայ գրչա-

գիրն եր ի մասին» («Արձագանք», 1888, 4, 5, 6, էշ 48—51, 60—64, 73—75) 

և «Հայ գրչագիրներ» («Արձագանք», 1888, 9, 10, 11, 12, 25, 26, 27, 30, 

էշ 112—116, 128—131, 141—143, 156—158, 204—206, 352—353, 367, 

378—379, 411—412) խորագրերով։ Այստեղից քաղել ենք մեկ հիշատակարան։ 

23. ԹԽԴ.-Յակոբ 3. Թօփճեան, Ցուցակ ժողովածուաց Դադեան Խաչիկ 

վարդապետի, մասն Բ., 1878—1898, Վաղարշապատ, 1900, Քաղել ենք մեկ հի– 

շատ ակ ա բան ։ 

24. Հ ա ն դ ե ս ( ւ ա յ ա գ ի տ ո ւ թ յ ա ն . — ^ Յ ր թ օ ւ ՚ է ՏԱք ԱՈՇ Ո11ՏՏ10Ո ՏՇ16ՈէւքւգԱ6 

6Ո <3311016 Շէ 6Ո Ց ս Ա օ ա Ո Շ , Ր ւ ՚ Շ ճ ճ Ո Շ ^ 3 0 1 6 1 ՚ , տպագրված՝ , , 8 ^ 1 1 6 Ճ6Տ 

6էսճ6Տ 8 ա 6 ա 6 Ո Ո 6 Տ , է. V I I , ք31"0. 1. 1 ք ) 2 7 , էչ 94—155, 

Տալիս է 28 ձեռագրի նկարագրությոմն, որոնցից մեկը ԺԵ. դարի ա ռաշին 

կեսից * , 

25. Ֆ ռ ն ո ւ ս . - Հ . 3. Տ., Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց ս. Կարապետի վա-

նուց Ֆոնոպի (ՀԱ, 1894 թ., էշ 49—52), Քաղել ենք մեկ հիշատակարան։ 

* էՀանգէս Ամսօրեայ։ ամսագրի (1930 թ.) միջնորդությամբ օգտագործել ենք նաև 

Ֆ. Մակլերի ,,ՍՅբբ01է Տ1Ա ԱՈ6 1Ո1ՏՏ10Ո Տ01ՇՈէ1ք1զԱ6 6Ո 561&1զԱ6, հօ11Տոճ6, 03116013^ 6է ՜ 
ՏսՇճՇ" (ԲՏՈՏ, 1924) ցուցակում Հրատարակված Հիշատակարաններից մեկը։ 
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26. Հ. Ոսկեան, Վիեննա, անտիպ Հ. Ոսկյանի «Ցուցակ հայերէն ձեռա-
գրաց Մատենադարանին Մխիթարեանց ի Վիեննա» անտիպ ցուցակի մեշ նկա-
րագրված են Հ. Տաշյանի Ցուցակի հրատարակությունից հետո Վիեննա յում 
հավաքված շոլրշ 500 հայերեն ձեռագրերը։ «Հանդէս Ամսօրեայիզ 1945 թ. 
սյուն. 101 — 116-ում տպված են դրանցից մի քանիսի նկարագրությունները։ 
Այղտեղից քաղել ենք մեկ հիշատակարան։ 

Բացի սրանից, հիշատակարաններ ենք քաղել նաև պատմագիտական, բա-
նասիրական ու տեղադրական այն աշխատություններից, որոնց մեշ, այլևայ/ 
նպատակներով ու առիթներով, խոսվել են հայերեն ձեռագրերի մասին և լրիվ 
կամ հատվածաբար մեշ են բերվել հիշատակարաններ։ Այդպիսի հիշատակա-
րաններ գանելու հույսով նայել ենք մեծ թվով գրքեր ու հոդվածներ, սակայն 
մեր նպատակի համար օգտակար են եղել միայն հետևյալները. 

1. Ղ• Ալի շան, Այրարատ, Բնաշխարհ Հայաստանեայց, Վենետիկ, 1890։ 
2. Ղ• Ալիշան, Սիսական, Տեղագրութիւն Սիւնեաց աշխարհի, Վենետիկ, 

1893։ 
3Հ Ղ• Ալիշան, Հայ-Վենե տ, կամ յարընչոլթիւնք Հայոց և Վենետաց ի 

ԺԳ—Դ և ի ԺԵ—Զ դարս, Վենետիկ, 1896։ 
4. Դ. Ալիշան, Կամենից, տարեգիրք Հայոց Լեհաստանի և Ռումինիս յ, 

հալաստչեայ յաւելուածովք, Վենետիկ, 1896։ 

5. Ղ• Ա/իշան, Հայապատում, Վենետիկ, 1901։ 

6. Գիւտ Աղանեանց, Դիւան Հայոց պատմութեան, գիրք Ժ., Մանր մատե-
նագիրք, ԺԵ—ԺԲ՝ դար, Բ՚իֆւիս, 1912։ 

7. Մկրտիչ եպս. Աղա լնուն ի, Միաբանք եւ այցելուք հայ Երուսաղէմի, 1929։ 

8.։ Առաքել Սիւնեցի, Ադամգիրք, հրատարակեց Հ. Մկրտիչ Պոտուրեան, 
Վենետիկ, 1907, 

9. Մ. Աւգերեան, Լրումն լիակատար վարուց և վկայաբանութեանց սրբոց, 
հատոր ԺԱ, Վենետիկ, 1814։ 

10. Արցախ, Երկասիրեց Մակար եպս. Բարխռւտարեանց, Բա գոլ, 1895։ 

11. Աղուանից երկիր և դրացիք (Միշին Դաղստան), ի Մակար Ծ. վարդա. 
պէտ Բարխռւտարեանց, Թիֆլիս, 1893։ 

12. Ա. Հ.՛– Գարտաշեան, Նիւթեր Եգիպտոսի Հայոց պատմութեան համար, 
Ա, Գահիրէ, 1943, 

13. Պատմութիւն Առաքել վարդապետի Դալրիժեցւոյ, Վաղարշապատ, 1884, 

14. (Գ. Զ՚արպհանալեան), Մատենադարան հայկական թարգմանութեանց 
նախնեաց (դար Դ—ԺԳ), Վենետիկ, 1889, 

15. Ե. Լալա յան, «Ջավախք», Հայ գրչագիրն եր, «Ազգագրական Հանդէս», 
Բ. գիրք, 1897 թ., էշ 278—294, 

16. ՛Լ. Ինճիճեան, Հնախօսութիւն աշխարհագրական Հայաստանեայց աշ-
խարհի, հատոր առաշին, Վենետիկ, 1835։ 

17. X . ւ Հ ^ յ ^ - ^ օ Յ ա տ օ օ տ , . Ա ՚ թ ց ա ո շ Յւբաւտայւշ բ ՚ ^ օ ւ ա շ » » Յ 10բա®3 
(ՕՈ՜0Օ« ա 4 7 « 1 4 3 8 6 0 . ™ » » 7 3 ® թ ա 6 0 « 0 3 ^ 6 Ո Օ Տ ճթ*11Թ808 1Հ<ա«ՕՕա). 

18. Ցակովբ Կարնեցի, Տեղագիր Վերին Հայոց, Յիշատակարան Ժէ գարու, 

հրատարակեց Կ. Կոստանեանց, Վաղարշապատ, 1903։ 

19. Բագրելանդ, Ջրաբաշխ գաւառ, մասն Ա, գրեց Ս. Հայկոլնի, էշմիա– 

..ծին, 1894, 
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20. Գարե դին վարդ. Հովսեփյան, Թովմա Մեծ՛ոփեցու կյանքը (կենսա-

գրական նոր նյութերով), Վաղարշապատ, 1914։ 

21. Գ. Հովսեփյան, Գավիթ փիլիսոփա (Հարքացի), «Արարատ» ամսա-

գիր, 1916 թ., նոյեմբեր—դեկտեմբեր, էշ 898—911։ 

22. 3. Կ. ճանիկեան, Հնութիւնք Ակնայ, Թիֆլիս, 1895, 

23. Տեղագրութիւն ի Փոքր և ի Մեծ֊ Հայս, ի Ներս ի սէ Սարգսեան, Վենե-

տիկ, 1864։ 

24. Մ. Սմբատեան, Նկարագիր ս. Կարապետի վանից Երնշակայ և շրշա– 

կայից նոր՛ա, Տ փխիս, 1904։ 

25. Յակոբ վ. Քօսեան, Հ ՚ ս յ ք ի Զմիւռնիա և ի շրշա կայս, հատոր Բ, Վիեն-

նա, 1899։ 

26. 3. Քօսեան, Բարձր Հայք, հատոր Բ, Վիեննա, 1926։ 

«Հանդէս Ամսօրեայի» 1892, 1903, 1917/18, 1938 և 1942 թթ. ու «Արա-

րատի» 1905 թ. համարներում հրատարակված՛ հոդվածներից ևս քաղել ենք 10 

հիշատակարան։ 

Հիշատակարանները պատրաստել ենք հրատարակության ճիշտ նույն 

սկզբունքներով, ինչ շարադրել ենք «ԺԴ. դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատա-

կարաններ՚յ> ժողովածուի առաշաբանտււմ (տե՛ս էշ XXX—XXXIII)։ 

Գրեթե բ–1լոր ձեոագիր հիշատակարանն՛երը սկզբից ունեն մի քանի վա-

րիանտներով կրկնվող տարտամ >ու անհետաքրքիր, փաոաբանությյյւններյւվ լի 

նախաբանճ ուղղված՛ աստծ՛ուն *։ Այդ բաժինը հրատարակությ՛ունից դուրս ենք 

* Հիշաաակարանների այգ <լՓառք2֊ի բաժինները Ղրէ$*ե ր ր Հաճախ բառ. առ բառ 

րնգօրին ակել են մ իմ յանցից, սեփական ոչինչ չավելացնելով նրանց վրա։ Ստեղծվել են նաև 

Հիշատակարանների, այսպես կոչված՛, էօրինակելիշ ձևեր, որոնցում չեն գրվել միայն 

ընդօրինակողի և սլաավիրատուի անունները, գրչության Հանգամանքների, վայրի և թվակա-

նի մասին տվյալները։ Այգ տրաֆարետային Հիշատակարաններից օգտվող գրիչները, որոնց 

, թիվը բարեբախտաբար մեծ չի եգել, իրենց Հիշատակարանները ՀշարագրելՀ են ձեռքի 

աակ ունեցած տրաֆարետների վրա ավելացնելովդ միայն մի քանի անուններ ու տվյալ-

ներ* կապված իրենց աշխատանքի և ձեռագրի ընդօրինակության Հանգամանքների Հետ։ 

՛Այգ ձևով կազմված Հիշատակարանները սլատմական առումով չ ՚ ^ չ է ՚ հ արժեք են ներկա-

յացնում ։ 

Հիշատակարանների օրինակելի Համարված ձևերի Հետ ծանոթանալու նսլատակով, 

ստորև Հրատարակում ենք գրանցից մեկըճ քաղելով 1476 թ. ընդօրինակված 2335 ձե-

ռագրից։ 

վֆառք եզակի պետութեանն և եռաՀիւսակ դաւանութեանն, Համագոյ, Համապայ-

ծառ, Համագաղափար, զուգակշիռ, վսեմ ագո յ , ինքնագոյ էութեանն և միութեանն, Հօր և 

որգւոց և Հոգւոյն ո բ բ ո յ այժմ և անպայմանն յաւիտենիւ, ամէն։ 

Սարդ, յանգ ելեալ աւարտեցաւ Հոգիաբուխ մ ատեանս, որ կոչի ման րուսուՁե ի շըր՝ 

շագայութեան Հայոց տումարի այսչափ/ ի գաւառս էայս անունի ի Հայրապետութեան 

տեառն այս անուն, Ի յերկնաՀան գէտ և ի ղեր ա Հռչակ և ի Հրեշտակաճեմ և յաստուածա•֊ 

բնակ վանքս, որ կոչի այս անուն, որ նման է վերին Երուսաղէմայ, ընդ Հովանեաւ էայս 
անուն սրբութեան) յ Ի յառածն ո բդութեան սուրբ ուխտիս այս անուն, որ է վա բուքն մա-

քուր, բնութեամբ Հեզ, լեզուաւն քաղցր, սրտիւն առատ, իմաստուն որպէս զանուանակիցն 

իւր, աւտարասէր որպէս գԱբրաՀամ քու՛չափ ՈՐ կամիս ա ս ա ) , առ ոտս այս ք անուն) առաջ-

նորդի , ձեռամբ յոգնամեղ և անարՀեստ գրչի։ Արդ) ստացաւ, կրօնաւոր ո Ան այս անուն; 
. որ է ժիր և ո՛րի ի գործս առաքինութեան , անապատասուն, վարժեալ և սնեալ առ ոտս 
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թողել։ Որոշ դեպքերում, երբ հիշատակադիրները, շեղվելով պատմական նյու֊ 

թից, հիշատակարանների միշին մասում ևս կրկնել են տրաֆարետային իրենց 

մաղթանքները աստծու հասցեին, կամ նախորդ պարբերությունների մեշ ար-

դեն հայտնած մտքերն ու անունները՝ համառոտել ենք նաև որոշ հատված-

ներ միշին մասերից, ամեն անգամ բազմակետերով նշում անելով այգ մասին։ 

Հիշատակարանների ուղղագրությունը, առանց բացառության, պահպանել 

.ենք նույնությամբ։ Պահպանել ենք նաև տպագիր աղբյուրներից քաղված հի-

շատակարանների ուղզագրոլթյոմւը, չնայած որոշ հրատարակություններում 

(օրինակ, դ. Փիրղալեմյանի և ուրիշների մոտ) դրանք «սրբագրված» են ԺԲ՝. 

գարում ընդունված ուղղագրական կանոնների համաձայն։ 

Կետադրությունը կատարել ենք ինքներս, որովհետև միշնաղարյան ձեռա-

գրերում կետադրության մշակված կանոններ չեն եղել, և ամեն ոք վարվել է 

ըստ իր կամեցողության, հաճախ բոլորովին չըմբռնելով իր կողմից գործած-

վող կետերի նշանակությունը։ Որպես բացառություն, նույնությամբ պահել ենք 

Հովանես Խիզանցի գրչի 1407 թվականին շարադրած հիշատակարանի կետա-

դրությունը, որովհետև գրիչը՛ հատուկ ուշադրություն է դարձրել այդ բանի վրա 

և մշակել է սեփական կանոններ (այդ մասին նա մանրամասն հաշիվ է տալիս 

իր հիշատակարանում, տե՛ս էշ 67—68)։ 

Մաշված կամ պատռված լինելու հետևանքով, ինչպես և այլ պատճառ-

ներով անընթեռնելի դարձած հատվաձները նշել ենք երեք ուղղահայաց գծիկ-

ներով1 / / / » Եթե այդ գծիկները դրված են հիշատակարանի վերշում, այգ նշա-

նակում է, որ շարունակությունը չի պահպանվել։ 

Հիշատակարաններում ամենուրեք թվանշանները գրված են հայկական 

այբուբենի տառանիշերով, այսպես՝ 

Ա—1 ժ—10 ճ—100 Ռ—1000 

Բ—2 Ի—20 Մ—200 Ս—2000 

Գ ֊ Յ 1—30 3—300 Վ—3000 

Դ-4 Խ—40 Ն—400 Տ—4000 

Ե—5 Ծ—50 Շ—500 Բ—5000 

Զ-6 Կ—60 Ո—600 3—6000 

Է—7 Հ—70 Չ—700 Ի—7000 

Ը-8 2—80 Պ—800 Փ—8000 

Թ—9 Ղ—90 Ջ—900 Ք—9000 

Հիշատակարանների օգտագործումը հեշտացնելու նպատակով, ամեն ան-

գամ, հայկական թվանշանների կողքին՝ շեղ փակագծերի մեշ՝ ( ) տվել ենք 

այդ նույն թվի արաբական համարժեքը, այսպես՝ ԲԺՌ. (12000), ԺԲ՝. (19) և 

այս ահուն, էրրե– զլապտեր վառեալ ի մէշ եկեղեցւոյ։ և իբրև զանոլշաՀոտ /սունկ Հասո֊ 

յացեալ աստուծոյ, և իբրև զծիծառն բանաւոր կան ղնեալ ի մէԼ տաճարի, և որպէս զմեղու 

կարօտեալ երկնային ցօղին։ Այսպէս և սա ցանկւսցալղ եղև այսմ դրոցս և ետ դրել զսա 

ի վայելուէքե անձին իւրոյ և յիշատակ ծնաւդաց իւրոց։ Արդ, աղաչեմ զամենեսեան, որք 

Հանգիսլիք սմա1 ընգ նմին և զիս1 զանարժան գծողս <յւսյս (անուն), որ կամալն աստուծոյ 

սկսայ և ալդնականութեամբ նորին կատարեցի1 յիշեցէք աստուած ողորմայիլ միով, զի 

կարող է աստուած ի ձեռն այլոց՝ Ա՛յլոց ողորմութիւն առնել՛ և ձեզ դիւրին է ասելն Լ 

մեղ կարի պիտանիք Եւ ձեզ յիշոգացգ և մեղ յուսացելոցս ողորմեսցի ՝Բրիստոս աս– -

տուածէ (Ձեռաղիր X 2335, Էչ 181 բ ) , 

- Լ ճ ^ -



այլն։ Հայկական տոմարով արտահայտած տարեթվերի կողքին, փակագծերի 

մեշ նշել ենք ոլ թե նրանց թվաբանական արժեքը, այլ համապատասխան թվա-

կանը՝ ըստ Հո ւ/յան տոմարի, այսպես՝ «Ի թուականութեան Հայոց ՊՀԳո֊ի դի. 

մաց դրել ենք ոլ թե 873, այլ 1424, այսինքն՝ 873-Է551 ։ 

Ուղղագիծ փակագծերը՝ Լ ] օգտագործել ենք, երր ստիպված ենք եղել 

վերականգնել անընթեռնելի որևէ բառ, կամ բառախումբ, ինչպես նաև, երբ 

բնադրի ճիշտ ըմբռնման համար անհրաժեշտ է եղել ավելացնել որևէ տառ 

կամ բառ։ Սակավ դեպքերում օգտագործել ենք նաև սուրանկյուն փակագծեր՝ 

ՀԼ որի մեշ առել ենք այն տառերն ու բառերը, որոնք գրչի կողմից կրկնվել 

են կամ դրվել թյուրիմացությամբ։ 

Հիշատակարանները շարադասել ենք, խիստ կերպով պահպանելով ժա-

մանակագրական կարգը, ձգտել ենք ժամանակագրական սկզբունքը պահպա-

նել նաև նույն թվականին ընդօրինակված հիշատակարանները շարադասելիս։ 

ԺԵ. դարի ա ռաշին հիսնամյակի ընթացքում գրված որոշակի տարեթիվ չունե-

ցող հիշատակարանների զգալի մասը հնարավոր է եղել տեղագրել այս կամ 

այն թվականի տակ՝ տվյալ հիշատակագրի կողմից գրված մի այլ՝ թվական 

ունեցող հիշատակարանին առընթեր, կամ հիշատակարանի մեշ նշված պատ-

մական դեպքերի ու դեմքերի համապատասխան։ Սակայն մնացել են որոշ թվով 

հիշատակարաններ, որոնց գրության մերձավոր ժամանակը որոշելու հնարա-

վորություն չի եղել։ Այդ հիշատակարանները կհրատարակվեն «ԺԵ. դարի հա-

յերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ2 սույն ժողովածուի Բ. մասի վերշում։ 

Հիշատակարանները համարակալված են ըստ իրենց շարադասության՝ 

1 — 744 համարներով։ Համարից հետո գլխատառերով տրված է ձեռագրի հա-

մառոտ վերնադիրը՝ Աւետարան, Գիրք հարցմանց Գրիգորի Տաթևացլոյ, Գան-

ձարան և այլն։ Մյուս տողում ցույց է տրված ձեռագրի հասցեն՝ որտե՛ղ և ի՛նչ 

համարի տակ է պահվում այն, և կամ ո՞ր հրատարակված կամ անտիպ աղ-

բյուրից է քաղված։ Օրինակ, Յ ֊ ր դ էշում, ձեռագրի վերնագրից հետո (Գիրք 

հարցմանց), գրված է՝ Երևան 813, այդ նշանակում է, որ ձեոագիրը, որտեղից 

քաղված է ^ 2 Հիշատակարանը, պահվում է Երևանի Մատենադարանում, 

813 համարի տակ։ Այնուհետև, էշի աջ կողմում, հնարավորության դեպքում, 

տվյալներ են հազորդվոսՐ հիշատակագրի և գրչության վայրի մասին։ Վերո– 

հիշյալ էշում գրված է՝ գրիչ՝ Սարդիս և հաշորդ տողում՝ վայր՝ Տաթն. ։ 

Եթե ձեռագրի մեշ նույն տարեթվին գրված մի քանի հիշատակարաններ 

կան, ապա դրանք անջատված են միմյանցից՝ Ա, Բ, Գ և այլ հերթական թվա-

համարներով, ըստ որում յուրաքանչյուր հիշատակարանի սկզբում, նույն ձևով 

տվյալներ են հաղորդվում հիշատակագրի և գրչության վայրի մասին, անշուշտ, 

եթե այդ հիշատակարանները գրվել են ա՛յլ գրչի կողմից և ա՛յլ վայրում։ 

էշերի ձախ ընդլայնական լուսանցքում դրված թվանշանները ցույց են 

տալիս ձեռագրի էջահամարները։ Նոր էշից սկսվող բառից առաջ դրված են 

երկու ուղղահայաց գծիկՏւեր՝ / ի 

Հատորի վերշում տրված են ընդարձակ ցանկեր՝ Անձնանունների ցանկ, 

Տեղանունների ցանկ և Առարկայական ցանկ, ինչպես նաև օտար բառերի 

բառարան և այլն։ 

Անձնանունների ցանկում ամեն մի անվան դիմաց տվյալներ են հաղորդ-

վում նաև ձեռագրի հետ ունեցած նրա առնչության, նրա բնակության վայրի ու 

թվականի մասին։ Պատմական կարևոր գեր կատարած գործիչների մասին 

- ւXV -



տվյալներն ավելի ընդարձակ են և ստացել են ծանոթագրության բնույթ։ Ուստի 

բերված ցանկերը օգտագործելի են ոչ միայն այս կամ այն գործչի մասին 

ժողովածուի մեշ եղող տվյալների էշերը գտնելու նպատակով, այլև նրանց 

մասին անհրաժեշտ գիտելիքներ ձեռք բերելու համար։ 

Հրատարակության համար պատրաստ է նաև սույն հատորի շարունակու-

թյունը՝ «ԺԿ. դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ» ժողովածուի Բ. 

մասը՝ 1451—1500 թթ. հիշատակարանների նյութերով։ 

Լ. ԽԱ9ԻԿՅԱՆ 


